

[image: Cover]



 

 

Uitgedaagd  door de cowboy 

(Gold Valley  deel 9)

Maisey  Yates

Feelgood

55

HARLEQUIN


Korte  inhoud

 

 

 

Gold  Valley

 

Sexy,  ruig, onbeteugeld...  de knapste  cowboys vind  je in  Gold  Valley, Oregon!

 

Deel  9

Uitgedaagd  door de cowboy

MAISEY  YATES

 

Politieagent  Pansy Daniels  is het  toonbeeld  van verantwoordelijk gedrag.  Haar  levensdoel:  de plaatselijke  gemeenschap  veilig houden. Dus  zit  ze totaal niet te  wachten  op  een  arrogante  en  o zo sexy cowboy  die de  boel even  op zijn  kop  komt zetten!  West Caldwell  mag  dan  wel haar  nieuwe  huisbaas  zijn, dat betekent  nog  niet dat  hij haar  zo  hoeft  uit  te dagen... en  hij  hoeft al  helemaal  niet te denken dat hij zomaar  haar  hart kan stelen!


Hoofdstuk  1

 

 

 

Geen  mens  op deze  wereld  was blij  om  op  een verder  verlaten weg  de rood-blauwe  zwaailichten van  een  politieauto achter zich te  zien  opdoemen.  Maar  ja, dacht  West  Caldwell, dit mens  was  waarschijnlijk nog minder  blij dan  al die  anderen. Als gevolg  van  een falend  rechtssysteem  had hij  een paar jaar in  de  gevangenis gezeten. Gelukkig had het systeem  uiteindelijk toch  gezegevierd  en  was hij vrijgesproken van  de fraude die hij überhaupt niet  gepleegd  had.  Die  fout  aan het  begin had  er echter wel  voor gezorgd  dat hij  nu  alles wat met  wetshandhaving  te maken  had met  argusogen  bekeek.

Natuurlijk wist hij  best dat  de  meeste politieagenten gewoon hun  werk  deden, maar er gebeurde iets  met je  in  de  gevangenis. Daar heerste een  beet­je  de mentaliteit van wij tegen zij.  De  gevangenen  en degenen  die  hen in  de  gevangenis hadden doen  belanden. Daar kwam  dan  nog eens bij dat  hij  de helft  van die  eikels  in de  gevangenis voor  geen  meter  kon vertrouwen.  

Enfin,  hij  moest  niets van  de politie  hebben.  Nu zat  hij  natuurlijk  niet meer in  de  gevangenis  en was hij wettelijk gezien geen  crimineel.  Maar  toch. Hij  had  ook geen  zin  in een boete.

Dat  kreeg  je  als je  naar  een gat verhuisde. Gold  ­Valley,  Oregon.  Hij was  ernaartoe gekomen om zijn vader,  Hank  Dalton,  beter te  leren  kennen.  Hank  was  een legendarische  rodeorijder  en  notoire  rokkenjager.  In  het  hele  land liepen halfbroers  en  -zussen van  West rond.

Uiteindelijk  was  hij blijven  hangen, want Dallas trok  hem niet langer.  Dat was alleen nog maar  de plek  waar hij  zowel financieel  als persoonlijk ten  onder was  gegaan.

Hij was opgegroeid in Sweet  Home in  Oregon, maar  op  zijn achttiende  was hij prompt  vertrokken en bij  de  rodeo  gegaan.  Af en  toe  ging  hij nog eens langs om te zien hoe het met zijn halfbroertje Emmett ging,  de andere zoon van zijn moeder.

Hij had hier ook nog andere halfbroers en -zussen, van vaderskant.  Gold  Valley  was dus een  prima  plek om  opnieuw  te beginnen, zo meende hij.

Hij hoopte dat hij weer  contact met  Emmett kon leggen,  die  veel jonger was dan  hij. Zijn  moeder had hem verteld dat hij was weggelopen en deed  waar hij zin in had. Echt bezorgd  leek  ze daar niet over te zijn.

West had daar andere ideeën over.

In dit stadje,  zo had hij ontdekt, had  hij veel  meer familieleden dan hij gedacht had. En  dat niet alleen, ze  hadden  hem min  of meer in hun gelederen opgenomen, al kwam dat deels doordat ze  eraan gewend waren dat nieuwe  familieleden zich aandienden. Hij was  niet de eerste. En als wat zijn  halfbroer Caleb dacht waar was, zou hij  ook  niet  de laatste zijn.

Niet dat  dat  ook maar iets te  maken  had met wat  er nu aan de hand  was,  of met de  bekeuring  die hij zo  zou  krijgen.

Hij zette  de auto  langs de  kant  van de weg,  naast  een  groepje dichtbegroeide donkere  dennenbomen. Het barstte hier van de dennen. Totaal iets anders  dan de glooiende  groene heuvels in Texas  die hij gewend was.  Hier  had je mahoniestruiken, kievietsbloemen  en varens  in plaats van  lupines. Vlakke weilanden die werden omgeven door puntige bergkammen.

En jemig, in Texas had je de kans dat de agent die je aan de  kant zette een kloon van Chuck  Norris was. Dus in elk geval  mocht  hij  dankbaar zijn voor  het  feit dat  dit  geen Texas Ranger was.

Hij keek in  zijn  achteruitkijkspiegel naar de politiewagen, die achter hem stopte. Ergens had hij gehoopt dat de wagen door zou  rijden. Helaas.

Het  portier ging open,  en een  agent in uniform stapte  uit. Hij kon de bovenkant van haar schouders  en hoofd net  boven het portier  zien  uitsteken.

Het was  een  vrouw. Met donker haar in  een paardenstaart en een donkere  zonnebril  op. Ze  was  klein, maar ze gooide het portier dicht met de kracht van  een mannetjesputter.  Om haar frêle gestalte leken  haar koppelriem en pistool buitenproportioneel  groot. Ze hees  de riem op,  als in een scène uit een  slechte politieserie.  Vervolgens liep ze  langzaam  naar de bestuurderskant van zijn auto. 

Hij drukte  op het knopje om het  raampje van  zijn  pick-uptruck te laten zakken.

Heel even nam ze hem  keurend  op.  Terwijl ze haar zonnebril omhoogduwde  in haar haar,  vroeg ze:  ‘Enig  idee hoe hard u reed?’ 

‘Nee, eigenlijk  niet, agent. Maar dat  gaat  u me vast  vertellen.’  

Uit  de manier waarop haar mondhoeken  –  ze had geen lelijke  mond, overigens, ook al stond hij heel streng – omlaaggingen, bleek duidelijk dat ze zijn gevoel  voor  humor niet kon waarderen. ‘Inderdaad, ja,’  zei ze. ‘Honderdtwintig. De maximumsnelheid op  een  provinciale weg  is  tachtig.’

‘Tja, weet u,’ zei hij. ‘De afgelopen zestien  jaar heb  ik in Texas gewoond.’ Hij zette  het  Texaanse accent dat hij zichzelf lang geleden had aangeleerd nog eens extra  aan.  ‘Alles is daar  groter.  Inclusief de maximumsnelheid.’

‘Helaas ben  je  niet meer in  Texas, Dorothy,’  antwoordde ze  gevat en effen.

‘Weet u  zeker dat  u  zo  hoog van de toren  wilt  blazen? Tenslotte betaal ik  –’

‘Mijn  salaris?’ Ze zuchtte diep. ‘Verzin eens iets beters. Probeer alstublieft met iets originelers op de proppen te  komen als u me wilt beledigen. Maar  ik moet  u waarschuwen, mensen zijn niet  zo origineel als ze denken. Vooruit maar, mister. Terwijl u  uw  kenteken-  en  rijbewijs tevoorschijn haalt, mag  u een antwoord bedenken dat  me omverblaast.’

‘Goh, u klinkt  nogal blasé voor  een  meisje van…’ Van  top tot teen nam hij haar op. ‘…negentien. Bovendien is het nogal fraai  dat u degene bent die  over clichés begint. Met die pilotenzonnebril van u.’

‘Ik ben fan van  Top Gun.’

Zijn oog  viel op  haar naamplaat­je. Daarbij merkte hij ook op  dat er  weinig  vrouwelijke rondingen te  zien  waren onder die  blauwe  uniformbloes met  het  kogelvrije vest eroverheen. ‘Agent  P. Daniels.’

‘Agent Daniels is prima.’

‘Waar staat die P voor?’

‘Pissig en permanent  onderbetaald,  dus  niet in  de stemming om  met  u te kissebissen.’

Ze was rap van tong, maar dat maakte haar  niet minder ergerlijk. Hij overhandigde haar zijn  kenteken- en  rijbewijs,  en ze liep naar de politiewagen.  Daar  trokken  ze de  boel  graag na, zo wist hij. Of misschien wilde ze  kijken of ze haar lippen nog eens moest stiften.

Misschien  zou hij dat tegen haar zeggen wanneer ze zo terugkwam.

‘U hebt nogal wat boetes  wegens  te  snel rijden staan,’  zei ze. ‘Mr  Caldwell.’

‘Een stuk of  wat.’

‘En u bent veroordeeld wegens fraude.’

‘Vrijgesproken,’  antwoordde hij.

‘Dat staat er  niet  bij.’

‘Als  u  even snel googelt,  vindt  u het wel.  Het  is  in  het  nieuws geweest.’

Ze lachte smalend. ‘Laten  we maar hopen dat we  met dit voorval het nieuws niet halen.’

‘Dat zou mooi zijn,’  zei hij. Hij keek weer  naar haar naamplaat­je. Hoe kon het  dat  haar naam iets in hem  triggerde? Hij kwam hem bekend voor, maar waarvan wist hij niet.

‘Tja, ik kan u moeilijk laten  gaan vanwege  goed  gedrag, want volgens  uw strafblad doet u daar niet echt  aan.’

‘En ik maar  denken dat ze buiten de  grote steden zo vriendelijk waren. Heet u  alle  nieuwe inwoners zo  welkom?’

‘Alleen  wanneer  ze zo  nodig op  een  van mijn wegen  in een enorme bak  hun eigen eenmansparade  willen houden  en de maximumsnelheid  aan hun laars  lappen.’

‘Wel,  verdorie. Daar  gaan  mijn generaalsfantasieën.’

‘Wat jammer. Het is nog een  dure bekeuring ook.’

De hoogte van de boete kon hem niet  schelen. Hij had geld zat, en een groot deel daarvan stak  hij in de school die zijn broer Gabe  op het terrein  van de  familieranch  runde. Hij  was  echter ook bezig een eigen huis in  te richten. Hij had het nog maar  net gekocht, en daar  zat… ‘Waar staat die P voor?’  vroeg  hij weer.

‘Doet er  niet toe.’

‘Penelope. Nee.  Dat klopt niet.’ Hij  kneep zijn  ogen samen en probeerde zich de papierwinkel voor de geest te  halen waar hij zich eerder die week  doorheen geworsteld  had. Bij  de  hypotheek had ook  een huurovereenkomst  gezeten. En toen schoot de  naam  hem te  binnen. Het was een  stomme  naam, daarom was hij hem opgevallen. ‘Pansy,’ zei hij, en  hij knipte met zijn vingers. ‘Agent Pansy Daniels.’

Twee bruine ogen werden groot als schoteltjes. ‘Pardon?’

‘Ik geloof dat ik uw nieuwe huisbaas  ben. Nou, gaat  u die  bon nog uitschrijven of  niet?’

 

Toen Pansy die  avond bij het huis van haar broer aankwam,  tolde haar  hoofd nog steeds  van  haar  ontmoeting  met  West Caldwell.

Toen ze eerder die dag zijn auto aan de kant had gezet, had ze gedacht dat het  een routineklusje zou  worden.  Zodra ze  op de auto  afgelopen  was, had ze echter  gezien hoe  knap hij was. Het had geleken  alsof  ze een stomp had  gekregen die  regelrecht  door haar kogelvrije  vest was  gegaan en haar de adem  had benomen. Wat verontrustend was,  want  ze raakte niet snel buiten adem. Niet van mannen, nergens  van.

Al op heel jonge leeftijd had het Ieven  haar  het vermogen om verrast  te worden bruut ontnomen. Ze was een taaie.  Alle kinderen van de familie Daniels moesten flink zijn.  Ze  hadden het  niet  gemakkelijk gehad toen ze zichzelf op Hope Springs Ranch hadden moeten grootbrengen.  Goed,  ze hadden elkaar gehad, maar  ook veel  problemen gekend.

Ze  beschouwde haar  naam  niet vaak als  een probleem.  Niet meer. Al heel jong had ze zich  er niets meer van  aangetrokken dat haar leeftijdsgenoten er de spot  mee dreven. Bovendien had ze  nu  een wapen, dus de  mensen waren lang  niet zo  snel meer geneigd er grappen over te maken.  Maar die  dag  vond ze haar naam ouderwets vreselijk.

Die vent was  niet alleen  knap,  het  was  ook  nog eens een gladjanus. En  haar nieuwe huisbaas.  Toen hij dat gezegd had, waren de machtsverhoudingen  tussen hen opeens totaal  veranderd.

Toch had ze een bon voor  hem uitgeschreven. Als  hij haar daarom het huis uit  wilde zetten… nou, dan was dat  maar zo.

Ze woonde er nu een halfjaar en had een huurcontract voor een jaar, dus  wettelijk  gezien  zou het lastig voor  hem worden. En ja, misschien zou ze  dan  weer bij  haar familie in moeten trekken. Dat zag  ze niet echt zitten, maar  ze moest haar poot stijf houden. Ze kon hem  echt  die boete niet kwijtschelden omdat hij haar huisbaas was.

Nee. Gregory Daniels, politiechef,  zou nooit een bekeuring  niet gegeven hebben, alleen omdat iemand dat later  tegen  hem  zou kunnen gebruiken. Haar vader was  een integer  persoon geweest. Een  man  die zijn  uniform en politiepenning waard was.  Hij was  Pansy’s grote voorbeeld,  altijd geweest.

En  daar ging  ze  nu even  niet om janken.

Ze zuchtte diep en  stapte de auto  uit. Haar  dienstpistool  zat veilig in een  speciaal kluisje in  de  auto opgeborgen.  Inmiddels had ze haar uniform verruild  voor een T-shirt en een spijkerbroek.  Na  een dag in vol  ornaat gewerkt te hebben, voelde  ze zich altijd  vreemd licht.  Bovendien was ze niet meer  agent Daniels wanneer ze  naar Hope Springs terugkeerde. Dan  was ze  alleen maar  het  zusje van. Althans, wat Ryder en Iris betrof. Rose was  de  jongste,  maar  dat weerhield  haar oudere broer en zus er niet van Pansy als  een klein kind  te behandelen.

Zelfs Sammy maakte zich daar schuldig aan, en die was niet eens samen met hen  opgegroeid, al was  ze  wel zo  goed  als familie.  En als haar neven niet bij de rodeo waren  gegaan, zouden die zich ook niet onbetuigd  hebben gelaten. Nu waren  ze  zo vaak  op tournee dat Pansy ze amper zag.

Het  was  alles  bij elkaar een  bonte  verzameling familie  en  vrienden, allemaal verbonden door tragische gebeurtenissen. Ze hadden op  dezelfde  dag hun ouders verloren bij een rampzalig vliegtuigongeluk  aan het begin  van wat een ontspannende vakantie in Alaska had  moeten worden.

Ryder  was  met  zijn achttien jaar  de oudste geweest.  Opeens had hij niet alleen een onvoorstelbaar verdriet te dragen gehad, maar ook een zware verantwoordelijkheid.  Van de plaatselijke jeugdzorg mochten ze samen op Hope  Springs  Ranch blijven  wonen. De  professionals waren  het erover eens geweest dat nog meer  onzekerheid na  zo’n tragedie alles  alleen  maar  erger zou maken. 

Pansy was tien geweest,  Rose nog maar zes.  Zij  waren de twee jongsten  en  hadden het grootste gedeelte  van hun jeugd hun ouders  moeten  missen.

Op  een geven moment  was Sammy bij hun samengestelde familie gekomen.  Hoewel haar ouders nog springlevend waren, was ze weggelopen voor  alle  problemen die er in het gezin speelden.

Het deed er niet toe wie biologisch gezien familie van wie was. Hope Springs was  een toevluchtsoord  voor iedereen  die  geen hoop meer  had.

Pansy, haar broer en zussen,  haar neven en Logan hadden een  onverbrekelijke band. Die was gevormd door een afschuwelijke tragedie waar maar weinig mensen zich  een voorstelling van  konden maken.  Ze hoefden elkaar maar  aan  te  kijken om elkaar  te begrijpen. Om te weten dat deze verjaardag heel moeilijk voor  iemand  was, of dat  de  dag van het ongeluk een van  hen  zwaar viel. Daarom was Hope Springs haar thuis, waar  ze verder ook  heen ging,  wat  ze ook deed. En  daarom waren de  mensen die hier  woonden het  allerbelangrijkst  voor  haar,  ook al behandelden ze haar  nog  steeds als  een  kind.

Sammy  kwam als eerste naar  buiten gerend om haar te begroeten, met  wapperend blond  haar en  opwaaiende  rokken.  Ryders beste  vriendin  was zo vrouwelijk dat Pansy er soms ongemakkelijk  van werd.

Samantha was een van de belangrijkste vrouwelijke invloeden  in  het leven van Pansy. Zo’n  halfjaar nadat de Daniels  hun ouders hadden verloren, was ze bij de kinderen van het  gezin  over de vloer  gekomen, en Pansy  had nog steeds geen idee hoe ze zich  erin had weten te draaien. De vriendschap tussen  deze vrijgevochten vrouw en haar zwijgzame oudere  broer had haar altijd  verbaasd. Half en half geloofde ze dat Sammy hem had uitverkoren. Dat ze had  besloten dat ze  vrienden zouden worden en gewoon  niet  weggegaan was  toen  Ryder dat had geweigerd. Ze had tot nu toe  nog niets  gezien  wat  het tegendeel  bewees.

‘Ik  heb  lasagne gemaakt,’ zei  Sammy. Met een hand greep ze  een  handvol blond  haar vast,  draaide dat moeiteloos in een losse knot en deed er  een  scrunchie omheen.

Opeens  was Pansy zich ongelooflijk bewust van haar eigen  strakke  paardenstaart,  waar geen haartje aan ontsnapte.  Waarom het contrast  tussen haar en Sammy ineens zo hard binnenkwam, wist  ze niet.  ‘Fijn,’ zei ze, het vreemde gevoel negerend. ‘Ik  verga van  de honger.’

‘Ik ook,  maar  ik  heb al  flink  van het knoflookbrood  gesnoept.’

‘En toen ik een stukje pakte, sloeg  je mijn hand  weg!’ zei Ryder verontwaardigd, die net uit het grote huis achter  haar kwam lopen.

‘Ik  ben de  kok,’ zei Sammy nuffig. ‘Ik doe wat  ik wil.’

Ryder schudde zijn hoofd,  maar zei verder  niets.

Net als Pansy was haar broer iemand die zich netjes aan de regels hield. Of hij  van  nature zo was of dat het door de  omstandigheden was gekomen, was moeilijk te zeggen. Ze  wist eigenlijk ook niet hoe  dat bij  haar zat, want ze kon  zich het leven voor  de  dood  van  haar ouders niet goed  herinneren. In het begin was ze doodsbang geweest. Paranoïde. Elke keer dat Ryder  in de auto was gestapt om  boodschappen  te doen  in de stad, was ze bang geweest, laat staan wanneer hij nog  verder weg  ging. En soms zag ze zichzelf en  haar gedrag  weer voor zich  en werd ze daar erg verdrietig van. Al die keren dat ze haar  vader teleurgesteld had… Dat zou ze nooit meer  goed kunnen maken.

Ze vond troost  in  de  nalatenschap van haar  vader. Dat had haar  een doel gegeven.  Iets om zich  op te  focussen. Ze was tot de conclusie gekomen dat als  ze gezag  had, ze  misschien meer het gevoel zou hebben dat ze haar leven  onder controle had.  Op  zich een vreemde gedachtegang,  aangezien haar vader  nog steeds kwetsbaar genoeg was geweest om bij een  vliegtuigongeluk om  het leven te komen. Op  de een  of  andere  vreemde  manier  leek het echter toch logisch.

En zelfs als het nergens op  sloeg, dan kon dat haar niet schelen. Misschien  dat het haar  uiteindelijk  niet voor enig gevaar zou behoeden,  maar ze zou dan wel een goed mens  zijn.  Zijn nagedachtenis recht  doen.  En  dat… Nou ja, haar grootste angst was dat  dat haar niet  zou lukken. ‘Hopelijk heb je nog  iets voor mij overgelaten,’ zei ze. ‘Ik rammel.’

Ze liep over het  grind van de oprit, en de vier  honden op de  ranch  leken te  voelen dat  ze er was,  want ze kwamen luid blaffend van vreugde  uit de richting van de schuur aangerend. Dit roedeltje leek precies op haar familie. Bij elkaar geraapt en  vrienden door dik  en dun. Er was een malamute,  een Australische  herder, een  bordercollie-achtige en een ondefinieerbare vuilnisbak  die Rose  langs de snelweg had gevonden. ‘Ja, ja,’ zei  ze, terwijl ze  zich bukte om de honden te aaien. ‘Ik  ben er, hoor.’

Het duurde niet  lang of  Logan kwam  aanzetten, zijn cowboyhoed achter op zijn hoofd,  zijn  gezicht groezelig  van het  vuil.  Het deed zijn blauwe ogen des  te beter uitkomen. ‘Goedemiddag,  Pansy,’  zei hij.

‘Hoi,’ antwoordde ze.

Hoewel Logan  strikt genomen geen  familie  was, was hij toch als  een  broer  voor haar.  Zijn moeder was samen met haar  ouders  omgekomen bij het vliegtuigongeluk. Hij zou tijdens haar afwezigheid  bij hen logeren en was nooit meer  weggegaan.

‘Nog  boeven  gevangen vandaag?’  vroeg hij.

‘Het is wel Gold  Valley, hè,’ zei  ze.

‘Ja, en?’

‘Nee  dus.’

Nu was het  niet zo dat hier helemaal  geen misdaad voorkwam,  maar een echte arrestatie verrichtte ze niet elke dag. Er  was een handjevol onruststokers die af en  toe  wat uithaalden, maar  die vormden  niet  echt een gevaar voor de gemeenschap. Natuurlijk waren er  wel  problemen met  drugs, daar  had elke stad  last van. Net als huiselijk geweld,  dat kwam ook in alle lagen  van de bevolking  voor.

Je had  criminaliteit die duidelijk het gevolg was van  een soort wanhoop. En dan had je misdaad die gewoonweg afschuwelijk was.  In de steden, op het platteland, onder  rijke  mensen, onder arme mensen. Niets of  niemand was helemaal veilig.

Ze  bofte  dat ze hier woonde,  veel  nare dingen  had ze nog niet gezien.  Het was hier dunbevolkt,  en  in kleine  plaatsen was je nooit anoniem, zodat  het moeilijk was je te verstoppen. Toch hadden  ook zij zo hun problemen.

‘Bedankt voor je inzet,’  zei Logan droogjes, en hij salueerde.

‘Hallo, ik zit  niet in het leger, hoor.’

Grijnzend  liep  hij naar het huis.

Pansy rolde met haar ogen. ‘Is Rose thuis?’

‘Ja,’ zei Sammy. ‘Ze  komt vast zo. Ik  geloof dat  ze  vandaag samen met  Logan klusjes aan het doen was.’

Logan, Ryder, Iris  en Rose woonden allemaal nog  steeds op  Hope  Springs. De camper van Sammy had vanaf  haar  zestiende het grootste  gedeelte  van  de  tijd op  het  terrein  van de ranch  gestaan.  ’s Zomers ging ze een tijdje weg  om  op verschillende markten  en festivals haar sieraden te verkopen, maar  dat duurde nooit  lang.

Sammy werkte niet mee op de ranch, maar de rest van de familie  die er woonde wel. Het was niet nodig dat Pansy hier bleef  wonen, en bovendien  was ze blij  met haar  onafhankelijkheid. Ze  liep achter Sammy  en Ryder aan  het  huis  in,  met de honden op hun hielen. Vanuit de keuken hoorde ze  haar zus Iris roepen.

‘Ze wonen hier,’  zei Ryder. ‘Leg je er maar bij neer.’

Zwaaiend met haar  spatel kwam Iris de keuken uit. ‘Dit is ons  thuis, ze hoeven  niet overal te komen.’

Ryder en  Logan keken  elkaar  aan en haalden  hun schouders op.

Daarop  slaakte  Iris een diepe  zucht, en steun zoekend keek ze naar  Sammy, alsof die het zou afkeuren dat de dieren door het hele huis mochten  rennen.

‘Kijk maar  niet naar mij,’ zei Sammy.  ‘Vorig jaar heb  ik nog geprobeerd iedereen over  te  halen een koe in  huis te nemen, weet je nog?’

Als  oudste  zus had Iris de  strenge-moederrol op zich genomen,  terwijl Sammy altijd de  vrijgevochten geest  was geweest.  Het deed  er niet toe dat  Iris streng was,  Pansy hield toch wel van haar.  Of  misschien  juist daarom. Ze wist  dat haar oudere broer en zus de  grootste klappen  voor hun familie  hadden opgevangen.

Het  huis zelf was doorleefd. Het had houten  vloeren vol krassen van hondenpoten,  en  op de looproutes  was  de lak  afgesleten.  Kleden lagen scheef, op de banken waren  de afdrukken zichtbaar van wie daar altijd  zat. In de woonkamer stond een  enorme televisie, in de eetkamer een gigantische  tafel, met allemaal verschillende  stoelen eromheen. Er waren hoge balkenplafonds en  grote ramen, die uitzagen op de weilanden en bergen rondom het  huis.

Vanuit de  deuropening had je een prachtig uitzicht op  een groot uithangbord dat boven  het  begin van de  oprit hing, hetzelfde dat langs de snelweg stond: HOPE  SPRINGS RANCH. Een veeboerderij die  ze  als  familie al generaties  lang runden, al  hadden haar broer en  zussen het roer  veel eerder van  hun  ouders  over moeten nemen dan  ze gedacht hadden.

Heel lang had Pansy een hekel gehad aan de  naam Hope  Springs,  omdat die zo wrang klonk als je bedacht dat ze allemaal niet bepaald hadden ervaren dat  hoop ergens  goed voor was. Nu dacht  ze soms  echter dat ze het zag. In de  manier waarop  de  zon  over de bergrug scheen en de dennenbomen een gouden randje gaf. In de manier waarop de  koeien verspreid in  het weiland  stonden, gezond en  wel, met een stevig hek eromheen.

Ze  hadden een verlies geleden dat hen helemaal  kapot had  kunnen maken, maar ze hadden een beter  leven weten op te bouwen dan waar menigeen op  kon hopen.

‘Is er nog  iets interessants op je werk gebeurd?’ vroeg Sammy. Ze  liep  de keuken in, pakte een stapel gebutste borden en begon de tafel  te  dekken.

‘Nou,’ begon Pansy. ‘Ik heb mijn huisbaas een bekeuring gegeven.’

Dat  veroorzaakte een  zeldzaam moment van stilte  in de  doorgaans chaotische huishouding.  ‘Dat  meen je,’ zei Logan toen.

‘Ja,’  bevestigde  Pansy.

‘Voordat je  wist  dat hij  je huisbaas was?’ vroeg Logan. ‘Het is toch je nieuwe huisbaas,  hè?  Ik weet nog dat  je je een beet­je zorgen maakte toen die ouwe Dave Hodgkins  Redemption Ranch  besloot  te verkopen.’

‘Ja. Ik bedoel…  Ik  wist  het niet toen ik hem aan  de kant  zette, maar  ik kwam er heel snel achter. En toen heb ik een bon uitgeschreven.’

‘Waarom?’ wilde Sammy weten.

‘Misschien  had  je een  lagere huur kunnen regelen,’ merkte  Logan op.

Het idee alleen al dat  ze  haar positie voor  zoiets  zou misbruiken, deed haar bloed koken. ‘Nee,’  zei ze. ‘Zoiets zou ik nooit doen.’ Pansy Daniels hield  zich overal en altijd aan  de regels. Deed altijd wat juist was. Zette  het werk van  haar vader voort. Ze wist precies wie ze was en  waar ze voor stond. 

Er  was  meer voor nodig dan een knappe  huisbaas die de wet overtrad  om die overtuiging  te doen  wankelen.


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Ik ga met pensioen, Pansy.’

‘Met  pensioen?’ Diep geschokt keek  ze haar  baas aan. De politiechef van Gold Valley was  begin vijftig,  en zijn  donkere haar was nog steeds eerder  bruin dan grijs.  Ze  kon zich niet voorstellen dat hij  zijn baan op  zou  geven. Ja, in  stressvolle gemeentes  was  dat schering en inslag,  maar niet hier in Gold Valley.

Roger  Doering was al  politiechef sinds Pansy’s vader zeventien jaar  eerder  omgekomen was,  en in veel  opzichten  was hij een soort vaderfiguur  voor Pansy geworden.  Nee, hij zou haar strenge, zekere vader nooit  kunnen vervangen,  maar hij was  er altijd  voor haar geweest.

Hij was  indertijd ook degene geweest  die het afschuwelijke nieuws had moeten vertellen.

Toen  ze zich had ingeschreven  voor de politieacademie, had hij  haar op  alle  mogelijke  manieren gesteund.  Net als tijdens de lange sollicitatieprocedure.  Soms was het erg  moeilijk om in kleine  gemeentes aan de bak te komen.  In Oregon was het niet ongebruikelijk dat  een  politieagent  uiteindelijk  in zijn  of haar thuisstad  terecht  wilde  komen,  maar vaak moesten ze in Portland  beginnen tot er  een vacature was. Pansy had geluk  gehad, en  ze wist dat haar contacten  daar waarschijnlijk een  rol in  gespeeld hadden.  ‘Met  pensioen,’ herhaalde  ze.

‘Ja. En  ik wilde het  jou als eerste vertellen.  Afgezien van mijn vrouw,  natuurlijk.’

Ze fronste. ‘Is  alles  goed?’

Chief Doering was dol op  dit stadje,  en ze  dacht dat hij net zo dol op zijn werk  was, dus  ze  kon zich  niet voorstellen dat  hij zijn  baan zomaar  op zou geven. Als dat  wel zo was, deugde haar intuïtie niet,  en ze dacht niet dat daar iets aan  mankeerde. Ze had behoorlijk wat mensenkennis.

‘Ja, hoor,’ zei hij.  ‘Maar ik kwam  dit jaar maar net door  de medische  keuring heen. Daarnaast  maakt de dokter  zich wat zorgen over  mijn hart. Kort  gezegd mag ik  niet zoveel stress meer hebben.’

Hoeveel  stress  had  je als politiechef van Gold Valley? Ze  zei het  niet hardop, maar ze kon zich niet indenken dat er nog minder stressvolle banen bij de politie waren. Misschien in Mayberry? Nee, daar was  Barney Fife een stressfactor  op zichzelf. ‘Wat jammer,’ zei ze. Pas  toen besefte  ze dat haar innerlijke  reactie waarschijnlijk schuilging onder een dikke laag  ontkenning.

Dat Chief Doering  gezondheidsproblemen had,  was… Het was schokkend. Zo zag hij  er helemaal  niet uit. Hij  was slank en  fit. Zijn  vrouw  bakte weliswaar heel vaak taarten  en koekjes voor het hele bureau, maar hij kwam geen grammetje aan.

Daar begreep ze niets  van. Dat iemand  alles deed wat zogenaamd goed voor je was en dan nog  steeds problemen kreeg. Had je  je eigen gezondheid niet enigszins in de hand? Hij liet het hele  bureau minstens  een keer  per maand een heel stuk hardlopen tijdens een of  andere teambuildingoefening. Vanwege Chief  Doering waren  ze  allemaal  een stuk fitter dan ze wilden zijn.

‘Tja,’ zei hij. ‘Maar eerlijk gezegd  heb  ik voldoende pensioen opgebouwd, en het idee om  het rustiger aan te  doen vind  ik niet verkeerd.’

Wederom  zei ze niets van het  feit  dat  het rustiger aan doen na een  baan bij  de politie in Gold Valley neerkwam op gaan zitten breien.

‘Ik zeg het tegen je omdat mijn functie dus vrijkomt. En  ik wil dat jij  solliciteert.’

‘Ik?’ Het was haar droom, dat kon  ze niet ontkennen. Politiechef worden, net  als  haar vader,  hetzelfde  kantoor hebben  als hij, met haar foto  aan de muur. Sinds  zijn  dood had  ze naar een manier gezocht om zijn  nagedachtenis  te eren. En dit…  Nou, dit was het  dan.

Ze  was  zevenentwintig.  Niet  onmogelijk jong voor de baan. Niet  hier.  Alleen… misschien juist ook weer wel. Het viel nu al niet mee om serieus genomen te worden door de mensen. Ze  werkte vanaf haar  eenentwintigste bij de politie. Inmiddels had  ze  dus  zes jaar  ervaring, en  daarbij  woonde ze hier haar hele leven al. Ze  kende de  stad en  de mensen  hier beter  dan hun eigen buren. Bovendien was  ze op de  hoogte van veel van  hun geheimen, die  ze bewaarde en beschermde of voorzichtig onthulde  wanneer dat nodig was.

Het was een vak  apart, mensen  aanhouden  en bekeuringen uitschrijven in een stadje van  dit formaat. Iemand arresteren  wegens verstoring van  de  openbare orde wanneer diegene de  zoon was van de vrouw waar je  de volgende dag een lening voor een auto van los moest zien te  krijgen.

En dan had je  nog de  mensen die altijd raar deden wanneer  ze hen aanhield.

Ma’am,  hebt u  vanavond gedronken?

Pansy!  Kleine Pansy Daniels!

Agent Daniels, ma’am.  Mag ik  uw rij-  en kentekenbewijs even  zien?

Ach, je weet toch wie ik  ben, zeg!

Toch moet ik  uw  papieren even zien.

Ik heb je nog lesgegeven op  zondagsschool. Voor  je ouders overleden.

Ma’am,  zou u even uit willen stappen?

Ja.  Er waren mensen die  haar voor eeuwig als kind zouden blijven  zien.  Mensen  die dachten dat haar zes jaar bij  de  politie, plus het feit dat  ze de  dochter van haar  vader was, geen gewicht  in  de schaal legden. Die mensen  zouden haar  nooit oud  genoeg vinden,  of ze nu zevenentwintig,  zevenendertig of zevenenveertig was.

Feit  was echter dat  zevenentwintig aan de jonge kant was, hoe  je het  ook bekeek.

‘Dat wordt  lastig, denkt u  ook  niet?’

De nieuwe  commissaris werd gekozen  door  een commissie  die bestond uit inwoners van Gold Valley. De gemeentesecretaris had de  leiding over de  procedure  en  nam de  uiteindelijke beslissing. De kandidaten  zouden echter talloze gesprekken  moeten voeren met deelcommissies die ook  een stem in de aanstelling hadden. Daar kwam dan nog  een medische keuring en psychologische evaluatie bovenop.

Ze  was van hier. Dat sprak voor haar.

Ze  was van hier. Dat sprak tegen  haar.

‘Misschien,’ zei hij. ‘Uiteraard ga ik een aanbevelingsbrief schrijven. Ik weet dat het scheve ogen bij  Johnson zal geven. Daarentegen heeft Martinez me al verteld dat  hij  vierkant achter  je staat.’

Dat was ook nog zoiets. Pansy  was de enige vrouw in  hun piepkleine team.  Er was in Gold Valley nog nooit een vrouwelijke politiechef  geweest, en ook al  dacht ze niet dat haar  geslacht een  belemmering zou zijn – niet wanneer er zoveel andere bezwaren waren waar  mensen eerder  aan zouden denken  –  was het wel  een  dingetje. ‘Hm. Zeg  maar  tegen Alejandro dat ik blij ben met zijn steun. Met Jay ga ik zelf wel  praten.’

‘Hij wil die baan  ook,’ ging Doering verder. ‘Maar ik geloof  niet  dat hij uit het juiste  hout is gesneden, zoals  jij.’

Agent  Jay Johnson was  minstens vijftien jaar ouder  dan zij  en had veel meer ervaring. Hij was niet  opgegroeid in Gold Valley, maar  woonde er wel al heel  lang. Op  het oog leek hij geschikter voor de baan dan zij. Als hij hem kreeg, zou hij lang blijven zitten.  Dat zou  betekenen  dat Pansy pas politiechef kon worden als ze zelf al bijna met  pensioen ging.

Oké, ze kon natuurlijk altijd  verhuizen. Het idee om  weg te gaan uit  Gold Valley, weg  van Hope Springs en haar familie,  kwam  echter niet bij  haar op. Trouwens,  Gold Valley was  onlosmakelijk verbonden met  hoe ze haar leven voor zich  zag.  Een onlosmakelijk deel  van  haar  droom. ‘Wat moet ik doen,  denkt u?’

‘Gewoon goed je werk blijven doen,’  zei hij. ‘Natuurlijk  kan het geen kwaad om voor de  start  van de selectieprocedure nog  een paar  knappe staaltjes politiewerk neer te  zetten.’

‘Wat houdt dat in? Nog meer  bonnen  uitschrijven?  Want daar maak ik geen vrienden mee, neem dat maar van  me aan.’

‘Ik weet  het niet, Pansy. Vertrouw  op jezelf. En blijf jezelf.’

Ze  haalde eens diep  adem,  haar handen op haar rug,  haar blik op de foto’s die achter hem hingen.  Van  alle  politiechefs  tot nu toe.  Dus  ook van haar vader, zijn  voorganger.

‘Dat zal ik doen. Kan ik nu gaan, sir?’

‘Ja, ga maar.’

Ze draaide zich om  en  liep  het  kantoor uit, de  kleine afdeling over, langs de twee rommelige bureaus  die  de agenten deelden en de balie, waar de receptionist zat.

Hun uiterst verveelde receptionist.

Op weg  naar buiten zwaaide ze even naar hem. Eenmaal  buiten  bleef  ze staan.  Ze besloot niet in haar dienstwagen te stappen, maar de smalle straat tussen het  bureau en  Sugar Cup, haar favoriete koffietentje, over  te steken.

Het  bureau zat een straat verder dan Main Street,  recht tegenover een groot monumentaal pand dat was omgebouwd  tot  vakantiehuis  en een aantal  kleinere huizen die ook werden verhuurd. Tussen de huizen en het koffiehuis liep  een ongemarkeerde weg, en  Pansy  liep op het hobbelige  smalle trottoir ernaast. Even verderop stak ze de straat over naar de veel  nettere stoep voor het koffiehuis.

Ze  duwde de zwarte deur open en  liet die met  een zachte klap  achter zich dichtvallen. Vervolgens lachte ze tegen  het zeer onvriendelijke  meisje  achter  de kassa – niets persoonlijks,  ze  was tegen iedereen onaardig – en  bestelde een  Big Hunk, een  mokkakoffie. Daarna ging ze aan het eind van  de toonbank staan, waar de koffie uitgeserveerd  werd.

In  een wip  had  ze haar  koffie in  haar  hand  en liep ze weer  naar  buiten. Toen zag ze dezelfde oude blauwe pick-uptruck die ze gisteren  aangehouden had. Nu stond  hij  geparkeerd op een plek waar  je alleen mocht laden en  lossen.

Ze schudde haar hoofd. Van die West Caldwell  zou ze  nog stapelgek  worden.

Ze dacht terug  aan wat  Chief Doering daarstraks gezegd had. Over  haar werk. En  dat ze er  keihard  aan zou moeten trekken om de  baan te krijgen die ze wilde  hebben.  West  Caldwell kwam hier niet vandaan. Hij woonde hier  nog maar net.  Daardoor zouden de plaatselijke bewoners nog even  de kat uit de boom willen kijken waar  het hem betrof. Hij  was  dus precies het type waar ze bonnen voor uit moest schrijven.

Hij is ook je huisbaas.

Ja, dat  was zo,  maar  in het  grote geheel… Hoe  fijn  ze het ook in  haar huisje vond  en hoezeer ze  het  ook waardeerde  dat ze haar paard  erbij kon stallen, zodat ze kon gaan rijden wanneer ze daar zin in had,  ze  kon  best ergens anders  onderdak vinden als  dat nodig  was. Echt wel. En dat niet alleen, ze kon ook gemakkelijk een andere  stalling voor  haar paard vinden. Tenslotte  woonde haar hele familie  op een enorme ranch.  Het zou iets minder gemakkelijk zijn dan haar paard naast de deur hebben, maar ze zou er  wel  een mouw  aan weten te passen. Dat ze de baan  kreeg die  ze  wilde hebben,  waar ze  altijd van gedroomd had, was veel belangrijker dan dat ze  in het huis woonde dat ze het  liefst  had.

Trouwens, het ging om het principe.

Ze nam een slok koffie en liep  met grote passen over  het zebrapad naar de auto toe. Net toen ze hoofdschuddend haar  bonnenboekje tevoorschijn stond te halen, dook hij opeens naast haar op.

‘Is  er  iets niet goed,  agent?’

Déjà vu. De  lome manier waarop  hij ‘agent’ zei, was vandaag nog net zo irritant als gisteren.

Toen ze  een  dag  eerder naar  het  blokhutje op Redemption Ranch, de ranch hij net gekocht had, gegaan was, had ze half en half  verwacht dat hij op de veranda zou staan  wachten met een uitzettingsbevel. Dat was niet het geval geweest.

Om de een  of andere  reden  voelde  dit nog vervelender.

Hij zag  er  fris en  breed en  groot uit.  In de haar zo  vertrouwde straten  viel  hij  op, met die felblauwe ogen en zwarte cowboyhoed.

‘U staat  op een  plek waar u alleen  mag  laden en lossen, Mr Caldwell,’ zei  ze extra formeel, want  dat voelde  veilig.

‘Ik  ben aan het laden,’ zei hij.

Ze kneep haar ogen tot spleet­jes en keek de straat  af.  ‘Wat dan?’

‘Wacht maar even.’

Hij liep naar de  zijingang van de Gold Valley  Saloon en  zette de deur open met  een wig. Toen verdween hij naar binnen.  Even  later  verscheen hij weer met  een enorm  zwaar meubelstuk.  Laz,  de eigenaar  van de saloon, hield het  andere  eind vast.

Beide mannen waren ongelooflijk fit, met lange armen met opbollende spieren,  wat wel  aangaf dat  het meubel inderdaad zwaar  was.

Ze snapte niet goed  waarom  ze over die armen  nadacht.

Samen hesen  ze  het meubel achter in Wests  truck,  en Laz streek  met  een  grote hand over zijn  kortgeknipte zwarte  haar. ‘Is er iets, Pansy?’ vroeg hij.

‘Nee, toch niet,’ antwoordde ze. ‘Ik dacht dat hij op een plek geparkeerd  stond waar hij alleen mocht laden en lossen. En dat  hij  niet  aan  het laden was.’

‘Ik schenk  hem mijn  oude drankenkast,’  zei Laz, naar het  bakbeest  gebarend  dat  nu in de laadbak van de pick-uptruck stond.

‘Hij wilde  hem wegdoen. Het  is  een klassieker,’ zei  West.

‘En dat  gaat jou aan het hart?’ kon Pansy  niet  laten te vragen.

‘Niet  hier  in Gold Valley,’  zei Laz.  ‘Ik heb hem van een  of andere vent uit Texas  gekocht die daar een saloon  had. Het is een  stukje geschiedenis  van daar.’

Afkeurend trok Pansy haar neus op. ‘Ik hoop dat je hem door iets plaatselijks vervangt.’

Laz glimlachte  en wees naar  een tatoeage op zijn onderarm: een gigantische  spar  die van zijn elleboog naar zijn  pols  liep en zwart afstak tegen zijn donkerbruine huid. ‘Sterker  nog, dat heb ik  al gedaan.  Om te laten zien hoe  trots  ik op  mijn  staat ben.’ Hij  legde zijn  hand tegen  de auto.  ‘Het historisch genootschap heeft me toestemming  gegeven eens rond te snuffelen in de kelder van het oude museum. Daar heb ik een nieuwe kast gevonden. Uit de tijd van  de goudkoorts. Misschien heeft hij wel in de oorspronkelijke saloon gestaan toen  die eind negentiende eeuw gebouwd  werd.  Momenteel  wordt hij gerestaureerd.  Dus deze  mag weg.’

‘En we zijn hem dus aan  het inladen,’ zei West. Hij schudde Laz  de  hand en  sloeg hem  amicaal op de schouders. 

Laz glimlachte  en verdween met  een zwaai naar hem en Pansy weer naar binnen.

Pansy richtte zich weer tot West. ‘Ik wist niet  dat  u interesse in geschiedenis had,’ zei ze.

‘U hebt me  niks gevraagd,’ antwoordde hij.

‘Hoe kent u  Laz?’  vroeg ze  met enige  achterdocht.

Hij haalde  zijn schouders op. ‘Ik drink weleens  een biertje  en ik woon hier nu al  een paar  maanden. Trouwens, wie kent  hem niet?’

‘En gisteravond bij een biertje  begon hij ineens over drankkasten?’

‘Toevallig kwam ter  sprake  dat ik  uit Texas kom. Zodra ik  mijn  mond opendeed.  En  toen  zei Laz dat  hij wat  spullen  had waarmee hij  de bar in het begin had ingericht die  afkomstig  waren uit Texas. Ik zei dat  ik die graag van hem over wilde nemen, en aldus geschiedde. Gaat u die bon nog uitschrijven?’

‘Nee,’  zei ze. ‘U was aan het inladen.’

Zijn mond vertrok, en toen  zijn ene  mondhoek  omhoogging  voor een glimlachje, voelde ze iets kriebelen  in haar maag. Het stond haar helemaal niet  aan.

‘En u  ging met­een van  het ergste uit,’ zei hij.

‘Het  is  belangrijk,’ zei ze. ‘Hier parkeren  de vrachtwagens die de  saloon bevoorraden. Wat als die het bier niet kunnen afleveren?’

‘Dan komt de hele stad piepend tot stilstand. Even voor de goede orde,  ik ga de kast nu naar huis brengen,  en dan ga ik afrasteringsmateriaal  halen. Dat  ik ook ga inladen, al is dat op de  parkeerplaats  van  de bouwmarkt, dus misschien voelt  u dan niet de behoeft me op de  bon te slingeren. Maar ach,  wat weet ik ervan? U lijkt  me  erg leuk te vinden, agent Daniels.’

‘Ik ben gesteld  op orde.’ Ze hoorde hoe belachelijk en afgemeten dat klonk. ‘En  op  koffie, en die ga ik nu eindelijk opdrinken.’

‘Fijn zo, pop,’  zei hij. ‘Dan  zie ik je thuis wel.’

‘Ja, vast,’ zei ze,  waarop ze  zich omdraaide  en terug begon  te  lopen naar het  politiebureau  en haar auto.  De  vlammen sloegen  haar uit.  Dit was absoluut niet goed  verlopen. Helemaal niet.  Ze kon zich niet heugen wanneer ze zich  voor  het  laatst zo stom had  gevoeld. Blozend en onzeker.  Maar  allemachtig, hij was er  dubbel en dwars  in geslaagd haar dat gevoel  te geven.

Ze  zou zich echter  niet uit het veld laten slaan. Niet door hem,  niet door wat dan ook. Ze was  veel te  vastberaden  om zich door een  of  andere bijdehante cowboy af te  laten troeven.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Tegen de tijd dat  West zijn  palen en prikkeldraad  aan het  uitladen  was,  was hij in een  rothumeur.  Het  was een  hele  lange dag  geweest, en iets aan die  Pansy Daniels  liet hem niet los. Misschien  kwam het  door het feit dat  ze op  hem  leek  te  geilen. En dan  niet  op een manier  die  hij graag zag.

Niet  dat hij wilde dat  deze vrouw op  hem geilde. Ondanks het feit dat ze maar drie turven hoog was,  zat ze hem  behoorlijk dwars. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze net een bon onder  zijn  ruitenwisser had geschoven toen  hij de  saloon uit was gekomen. 

Terwijl hij  het  afrasteringsmateriaal uit  de truck sleepte  en het neerlegde waar het hek zou  komen,  snoof hij even verontwaardigd. Hij zou die  middag een  beginnetje maken, maar  in  de paar uur dat het nog licht zou zijn,  zou hij niet veel gedaan krijgen. Gelukkig  stond  de zomer voor de deur, en dat  betekende  dat de zon  steeds later achter de bergen zou verdwijnen. Hij stroopte  zijn mouwen op  en  ging de palenboor  halen.  

Op  dat  moment hoorde hij het geluid van  een motor,  en hij zag een pick-uptruck  aan komen rijden. Het was de auto van  zijn halfbroer Caleb.  

Hij slaakte een diepe zucht. Toen zijn  broer de auto parkeerde en uitstapte,  sloeg hij zijn armen over  elkaar.  ‘Wat kom  jij hier doen?’

‘Jou helpen met de omheining.’

West snoof. ‘Heb ik gezegd dat  ik daar hulp  bij  nodig heb?’

‘Nee, maar Jamie  zei dat ze je bij de bouwmarkt  materiaal had zien  kopen,  en zij heeft dat aan  Ellie verteld, die het  weer aan mij  vertelde. Ik dacht dat je misschien  wat hulp  kon gebruiken, maar  dat je te koppig was om daar om  te vragen.’

Er werd  dus weer  eens over hem geroddeld. En hoewel hij  daar  eigenlijk best kwaad  om had willen  worden, lukte dat  niet. Niet nu. Het  bewees dat hij  voor het eerst in  jaren  ergens onderdeel van uitmaakte.

Om  redenen die West niet helemaal  duidelijk waren, leek zijn halfbroer Caleb hem  te mogen.  Hij wist  dat het iets te maken had met het feit  dat  hij Caleb  ooit advies had gegeven toen hij problemen had met de  vrouw die nu zijn  verloofde  was.

Als West geweten had dat  dat zo’n band tussen hen  zou  scheppen, had hij dat advies misschien niet uitgedeeld.  Het benauwde hem nogal als mensen zomaar onaangekondigd  op de stoep stonden. Aan de  andere kant waren Ellie en Caleb  leuke mensen die samen het geluk hadden  gevonden, dus  hij moest er ook  weer niet  te  zwaar  aan tillen.

In Wests optiek was de  liefde net  een bos. Je  stond  aan  de rand  en liep erin,  maar pas  als  je een  eindje op  weg was, kon je zeggen of het een fijne wandeling in een mooie omgeving zou  worden of een barre tocht bergopwaarts met braamstruiken, losliggende stenen, aardverschuivingen  en,  in zijn geval, een beer die hem de kop  af wilde bijten.

Figuurlijk gesproken dan.

‘Hm. Ik was  van plan die afrastering zelf neer te zetten,’ zei  West. ‘En daar heb ik geen problemen  mee. Bovendien is er geen haast bij, dus  het was  helemaal niet uit  koppigheid  dat ik niet om hulp gevraagd heb.’

‘Niet mee eens. Als  ik hulp nodig  zou hebben,  zou ik  erom  vragen.’

‘Hallo, jij hebt  een  hele karavaan  mensen klaarstaan. En ik  zei  dat ik geen hulp nodig had.’

Caleb  negeerde dat laatste volkomen. ‘Voor jou kan ook een hele  karavaan mensen klaarstaan.  Als je  daarom zou vragen.’

Wests relatie  met  de familie Dalton was… complex. Hij  wist nog steeds niet goed wat  hij van ze wilde  of verwachtte. Het  enige  wat hij wel wist,  was dat  hij een punt  had bereikt waarop Texas hem niets meer te bieden had.

Een echte relatie met zijn moeder had hij niet. Ze wist niet eens waar zijn jongere halfbroer  uithing. Dankzij  het feit dat hij  een tijdje  in de gevangenis  had gezeten, wist  hij dat  elke  politieagent in de wijde omtrek  hem  net  zo zou  behandelen  als Pansy  toen ze  hem voor het eerst had aangehouden. Alsof ze hem voor  geen meter  vertrouwden. Dat hij vrijgesproken was, leek niet zoveel uit te  maken.

Eenmaal  terug in  Dallas  had het hem veel moeite gekost om weer  geaccepteerd  te worden  in het kringetje waar hij deel van had uitgemaakt. Het feit dat zijn advocaat na drie jaar nieuw bewijs boven tafel had weten  te krijgen  en zijn ex vervolgens veroordeeld was, mocht hem dan wettelijk  gezien verschoond hebben, op het persoonlijke  vlak was  dat niet gebeurd.  In plaats daarvan  had iedereen die zich aan de kant van haar  steenrijke familie had  geschaard hem  nu  volledig  de  rug  toegekeerd.  In hun ogen had zij  het duidelijk gedaan om aan de onhoudbare situatie met hem te  ontsnappen. Niemand zou geloven  dat hij, een arbeidersjongen  uit  een  achterbuurt, het  slachtoffer was geworden van haar,  een verwend  blondje dat in haar vrije  tijd bloed dronk.

Het  zijne, in elk geval.  

Wederom figuurlijk gesproken.

Wat  niet  wegnam dat hij  zich toch leeggezogen voelde.

‘Ja, nou, ik ken  jullie nog niet goed genoeg.’

‘Je zou  ons  kunnen leren kennen, als  je dat  zou  willen.’

‘Misschien.’

‘Hou je mond nou  maar, ik ga  je helpen  met die omheining.’

‘Ik heb maar  één palenboor,’ zei West.

Caleb grijnsde. ‘Toevallig heb  ik  de mijne bij me.’

‘Natuurlijk,’ mompelde  West.

Caleb grinnikte.  ‘Ja. Ik heb een grote kerstbomenkwekerij, dus soms  moet ik  gaten  graven.’

‘Je bent de raarste snuiter die ik ooit ontmoet heb.’

‘Toch is het vreemd, vind je ook niet?’ vroeg Caleb toen ze allebei  klaarstonden  om te  beginnen

‘Wat?  Die blik op je gezicht?’

‘Nee. Het  feit  dat  we allebei een tijdje  bij de rodeo hebben gezeten. Ik bedoel maar, ik trad in de voetsporen van mijn vader. Jij…  Nou  ja,  het  zal je gewoon  wel  in het bloed gezeten  hebben.’

West was  nogal overdonderd geweest toen hij  had ontdekt dat  hij  de  onwettige zoon van een rodeokoning  was. Hij wist nog steeds  niet goed wat hij  ervan vond. Net voor hij de gevangenis in  was gegaan, was hij erachter  gekomen dat Hank Dalton zijn vader was. Als hij  dat jaren eerder geweten  had, had  zijn leven er heel  anders uitgezien. Nu  had hij zijn  eigen leven  al veranderd.  Zijn eigen fortuin gemaakt en zo.

Het boeide hem niet.  Niet  echt,  want hij was iemand geworden die niemand nodig  had.  Zijn  halfbroer  was achttien jaar jonger  dan hij. Ondanks het feit dat er fysiek veel afstand tussen hen  zat,  had hij zijn  best gedaan zo goed en zo  kwaad als  het ging een relatie  met de jongen op te  bouwen. Ervoor  gezorgd dat hij af en toe naar Texas kwam. Voor hij de bak indraaide, althans.  Voor de rest moest hij niet zoveel van  familie  hebben.  Zelfs van Emmett niet. Hij had gewoon medelijden met de  jongen, want hij  wist maar  al  te  goed hoe het was  om op te groeien  in de  grillige schaduw van Jessa  Caldwell.

Tegen de tijd dat hij uit  de gevangenis  was gekomen, had  zijn moeder  niet  eens geweten waar Emmett  was.

Dat vrat  aan hem.

Misschien zou hij  het er eens met agent Pansy Daniels  over  kunnen  hebben. Maar ja, waarschijnlijk zou  ze hem dan gewoon weer op  de bon slingeren. ‘Wat weet  jij  van dat kleine vrouwelijke  politieagentje?’  Het  was niet zijn bedoeling  geweest naar Pansy  te vragen,  het  floepte er  zomaar uit.

‘Pansy? Zo heet ze, geloof ik,’ zei Caleb. ‘Niet  veel.  Ik herinner me vaag dat ze  uit  een familie komt… Alle  ouders  zijn  overleden. Ik bedoel, haar ouders en  haar oom  en tante. Ze  zijn met zijn allen op een ranch  aan de  rand van de stad  opgegroeid. Zoiets blijft je bij.’

Hier stond West  van te  kijken. Hij had niet gedacht dat ze… Nou ja, eigenlijk had hij gedacht dat iemand als zij nog niet  zoveel meegemaakt  zou hebben. Als politieagent in een klein stadje  waar misdaad amper voorkwam. ‘Ze woont  hier,’ zei  hij uit zichzelf.  ‘Op het terrein. Een paar dagen geleden heeft ze me  een bekeuring  gegeven  voor te snel rijden.  En  vandaag  probeerde ze dat weer.’

‘Beging je een overtreding  dan?’

‘Nee, ik  wilde een kast inladen op een plek waar  je alleen  mocht  laden en lossen. Waarom  denkt iedereen dat het  een kwestie  van tijd is voor ik  de fout in ga? Ik ben vrijgesproken.’

‘En verder  heb  je  nog nooit  iets verkeerd  gedaan?’

‘Ik ben nog nooit gepakt. Zo slordig  ben ik niet.’

Oké, als puber had  hij  zich schuldig gemaakt aan  een  paar inbraken en zo. Een tijd lang was hij met de verkeerde mensen  omgegaan. Toen had hij zijn eerste baan op een ranch  gekregen en  was hij erachter gekomen  dat hij het leuker vond om dingen op te bouwen  dan ze af te breken. Dat een  omheining  bouwen en je eigen geld  verdienen meer voldoening gaven dan het  stelen van  sigaretten.  Hij  had weten te slagen in  het  leven, maar toen had zijn  ex-vrouw alles in  het honderd  gestuurd. Ja, hij  krabbelde  nu weer langzaam overeind,  maar hij had al eens  fier overeind  gestaan.

En Monica was fier overeind  geboren. Compleet met een zilveren  lepel in haar  mond en een paard  waar ze overheen getild was,  zodat ze neer kon kijken  op de boeren beneden. Ze had geen idee wat het was  om ergens  voor te moeten vechten, dat had ze nog geen dag in haar leven hoeven doen.

Natuurlijk zou ze  het nu in de  gevangenis  best moeilijk hebben. Dat dan  weer  wel.  Ze had hem  zoveel afgenomen en geen idee  gehad  hoeveel werk hij had  moeten verzetten  om het te  verwerven.  En wat het voor  hem betekende om het allemaal kwijt te  raken.

Daar  was hij  nog steeds  boos om.  Daar zou hij altijd boos om  blijven.  Hij was er het type niet naar om dingen op zijn beloop te  laten. Hij was  niet  gekomen waar hij  was door dingen  op hun beloop  te  laten.

‘Zoals ik  al zei,’ ging Caleb verder.  ‘Echt veel weet  ik  niet over  haar.  Maar ja, ik heb dan ook nog nooit een  boete  voor te snel rijden gehad.’

‘Jij bent een voormalig brandweerman die cowboy geworden is. Hoe kun je zo saai zijn?’

‘Ellie vindt  me anders helemaal niet saai,’  zei Caleb.

‘Nee, daarom passen jullie ook  zo  goed bij elkaar.’

‘Heb je zin om vanavond  bij ons te komen eten?’

Tot zijn verrassing constateerde  West dat hij dat  bijna had. Toch was het nog steeds raar om naar de Daltons toe te gaan.  Het liefst ging  hij als er  dingen voor de  school gaande waren. Of als ze een grote barbecue  organiseerden, waarbij de mensen niet met  zijn allen om de tafel zaten. Een paar  maanden eerder had  hij Kerstmis met de  familie gevierd, en daar had hij zich… buitengewoon  ongemakkelijk  bij gevoeld. 

Hij had nauwelijks  ervaring  met kerst, maar in Monica’s familie  haalden  ze alles  uit de kast met de  feestdagen. Ze hadden hun bespottelijk protserige huis in  de  buitenwijken van Dallas  zo overdadig versierd dat  de  buren  niet eens meer een  poging deden hen  de loef af te steken.  Maar toen  hij klein was… Zijn  moeder had er nooit iets aan gedaan. Nee,  meestal was ze afgetaaid naar het  casino  en had hij zichzelf maar  moeten zien te redden. ‘Een andere keer,’  zei hij.

‘Zelf  weten. Maar  je  weet dat je altijd welkom bent.’

‘Ja,’ zei West.

Daarna werkten ze  een  tijdje zwijgend  door.

‘Ik weet dat de hele situatie vreemd  is,’ begon Caleb toen. ‘Maar niemand heeft problemen met jou of McKenna.’

‘Weet ik,’  zei West.

Eigenlijk was de  manier waarop de familie Dalton hem had  ontvangen ontzettend vreemd voor hem.  Hij mocht altijd  in  de weekenden naar de  barbecues van Tammy komen, en hoewel hij echt niet uit  was op  een  heleboel qualitytime met  Hank, was die  in alle  situaties waarin West  hem getroffen had, heel…  vriendelijk en charmant geweest. Als  het allemaal  andersom was geweest  en zijn moeder  degene was geweest die van her en der onwettige kinderen moest accepteren, zou dat  nooit zijn gebeurd. Zij  accepteerde de  kinderen die bij  haar waren opgegroeid al amper.

‘Wanneer maak je deze  omheining  af?’ vroeg Caleb.

‘In de komende weken ga ik er  af en toe mee  bezig.’

‘En  wanneer  komt je vee?’

‘Weet je wat,’ zei  West. ‘Zodra ik  een  tijdschema heb  gemaakt, krijg je het.’ Hij  wist niet of wat hij zei  wel waar was.  Hij  had  er nog geen beslissing  over genomen.

‘Oké,’  zei Caleb met een  knikje. ‘Goed, dan  moest ik maar eens op huis  aan. Ik moet me  nog opfrissen voor het eten.’

West zou zich opfrissen en  de hamburger opwarmen  die hij eerder  die dag  voor  het avondeten had gekocht.

Nadat  Caleb  hem gedag had gezegd en  West naar huis liep,  zag hij  echter  een eenzame  figuur op de  veranda staan, die  hij  alleen  aan  haar houding  al  herkende.  Door een  heup  gezakt,  de armen  over elkaar geslagen.  Ook zonder dat ze  in uniform was, wist hij zeker dat agent Pansy  Daniels langs was gekomen  om hem  lastig te  vallen.

 

Tot ze hem daadwerkelijk aan zag komen, had dit een prima idee geleken.

Ze was nog steeds zo gespannen als  een veer van haar ontmoeting  met hem eerder die dag, en dat zinde  haar niets. Ze kon geweldig  goed met mensen omgaan.  Het was een groot onderdeel  van haar  werk. Ze kreeg  vaak  met mensen te maken  die haar  niet erg mochten. Of beter gezegd, met mensen die de pest  aan haar hadden  omdat  ze hen bekeurde of voor  iets  arresteerde. Of een  blaastest liet  doen. Noem maar op. Meestal kon ze dat soort  dingen doen zonder  dat het  haar iets deed. West  had echter iets dat haar het gevoel gaf dat er onder  haar huid  een vuurtje brandde, en dat stond haar helemaal niet aan. Dus toen  ze thuis was gekomen,  was ze naar  de  koelkast  gelopen en had  ze daar  de lijst vanaf getrokken waar ze al  een paar weken mee bezig  was  geweest. Ze was er al mee  begonnen voordat  Dave Hodgkins de ranch te koop had gezet,  en  toen ze de lijst aan hem  gegeven  had, had hij  gezegd dat ze maar moest wachten tot er een  nieuwe eigenaar was.

Onderhoud.

De  kleine blokhut waar ze woonde  was geweldig, maar er waren een heleboel dingen die opgeknapt moesten worden. Van een  niet-werkende  voedselvermaler tot de  slecht doorlopende wastafel  in de  badkamer, kieren in de muren waardoor koude  lucht en spinnen naar binnen kwamen,  een  lekkend  dak en nog  een aantal dingetjes. Al  met al was het  een behoorlijke waslijst. En het had  juist geleken om naar  West  toe te gaan en ervoor te zorgen dat hij zijn verplichtingen  nakwam.

Maar toen stapte  hij zijn auto uit, richtte die lange, slanke  gestalte op en ging in dezelfde houding staan als  zij. Toen hij  zijn armen over elkaar sloeg, leken  zijn armen echter wel boomstammen.

Zijn onderarmen waren enorm. Ze hield zichzelf voor dat  dat haar alleen maar dwarszat omdat ze intuïtief een  beet­je nerveus werd wanneer ze  tegenover  grote kerels  kwam te  staan, ook al had  ze een wapen. Het  was  haar doel om dat wapen nooit te  gebruiken, maar ze  was wel een  vrouw, en dat betekende  dat  ze fysiek in het  nadeel was. Niet dat  ze dacht  dat West haar iets aan  zou doen. Maar… in  haar vak was  het iets om in je achterhoofd te  houden wanneer je met  forse  kerels te maken kreeg.

Daarom had ze een vreemd gevoel in haar  buik. Fladderig. Ze  zou hem echter niet laten merken dat ze zich  geïntimideerd  voelde. Of  wat dit gevoel ook te beduiden  had.  Tenslotte zat zij  hier niet fout.  Ze stond  volkomen in haar recht, want zij was de huurder,  en hij  de  huisbaas. En volgens haar  huurcontract  was  dat onderhoud zijn verantwoordelijkheid.  Toen hij de  ranch gekocht  had, had hij die huurovereenkomst erbij  gekregen. ‘Ik wilde even met  u praten over  een  aantal dingen  in mijn huis die  gerepareerd moeten worden.’

‘Zeg  maar je.  En kom maar even binnen,’ zei  hij, terwijl hij het trappetje  opliep en  de  voordeur  van zijn  huis openduwde.  

Ze was nog nooit eerder in het  grote huis geweest. ‘Waarom?’

‘Omdat ik klap van  de honger en niet  van plan ben  hierbuiten met je te blijven  staan praten terwijl  ik zo  prikkelbaar ben. Dat heb ik  namelijk vandaag al een keer  gedaan.  Misschien doe  jij graag eindeloos dezelfde  dingen  achter elkaar,  maar ik kan daar  niet  tegen.’ 

Ze liep achter hem  aan  naar binnen. Ze had geen idee  gehad dat het  er zo chic  uitzag.  Er  was een grote open woonkamer met een  vide. Grote ramen van de vloer tot het plafond, zodat je optimaal van het  uitzicht kon  genieten. Het viel haar  echter op dat er  niet veel meubilair in stond. Persoonlijke spulletjes waren al helemaal nergens te bekennen.  Geen  foto’s. Geen  prullaria.

Een bank.  Een  paar  leunstoelen. Voor de bank stond een  dienblad op poot­jes met een bord erop. Een  vuil bord. Op de  grond naast de bank stond  een bierflesje. Ze ging er maar van uit dat het  leeg was.

Ze  liep hem achterna de keuken  in,  waar hij een  piepschuim bakje uit de  koelkast haalde en in de  magnetron zette.

‘Volgens mij  mag piepschuim niet in de magnetron,’ merkte ze op.

‘Van  wie niet?’

‘Van het ministerie van Volksgezondheid, denk ik. Het  is  slecht voor  je.’

‘Alles  wat leuk  is, is slecht voor  je.’

‘Vind  je piepschuim opwarmen leuk? Goh, en ik dacht dat ik  snel iets  leuk vond.’

‘Ach, je weet  best wat  ik  bedoel,’ zei  hij. Na een enigszins boze blik op  haar  haalde hij het  bakje weer uit de magnetron en maakte het open.  Er kwam stoom  van de hamburger  en patat die erin zaten.

‘Patat uit  de magnetron.’ Ze trok  een vies gezicht.

‘Ik heb je niet  gevraagd  binnen te komen om commentaar op mijn eten  te leveren. Vertel maar  wat  er  in je huis moet  gebeuren.’

‘O,’  zei  ze. ‘Tja.’

Hij haalde een biertje uit de koelkast en hield  het haar  voor.  ‘Wil je er ook een?’

‘Nee,  dank je,’ zei ze effen.

‘Sorry,  maar  de appelsap is net op.’ Hij hield het biertje zelf en deed de koelkast weer dicht. Toen  liep hij  terug de woonkamer in alsof  ze er niet  was, zette  het  piepschuimen bakje op  het  vieze bord en ging op de bank zitten.

‘Je  neemt dat vrijgezellengedoe wel heel  serieus,’ zei  ze.

‘Ja,’ zei hij. ‘Dat is het mooie  van gescheiden zijn.’

Om de  een of andere reden ging  haar  blik met­een naar zijn  linkerhand.  Alsof ze  op zoek was naar een wit streepje of ander bewijs dat er  echt sprake van een huwelijk was geweest. Ze  kon zich hem maar moeilijk getrouwd  voorstellen.

Je kent hem helemaal niet.

‘Ik ben al  vier jaar gescheiden,’ zei hij. ‘Alleen  heb  ik  het grootste gedeelte van  die tijd  in de gevangenis gezeten.  Maar zoals ik al zei, ben  ik vrijgesproken.’

Hier  zat duidelijk  een verhaal  achter,  maar terwijl ze stond te twijfelen  of ze  ernaar moest vragen, ging hij alweer verder.

‘Laat die lijst maar eens horen.’

Ze was een tikje opgelucht  dat ze nu  niet meer naar zijn vrouw hoefde te vragen, want heel even had  haar  nieuwsgierigheid het dreigen  te winnen  van  de normale behoedzaamheid die ze in acht nam  als het gesprek  over het  verleden van anderen ging. Als  zij naar hun verleden  vroeg, vroegen zij namelijk  naar het hare. En van haar  verhaal  werd niemand  vrolijk.

Niet dat ze er echt niet  over wilde praten. Het was inmiddels zeventien jaar  geleden dat haar ouders omgekomen waren. In veel  opzichten maakte dat net zo deel van haar verleden uit als de keer dat  ze  op haar zesde haar arm  had gebroken toen ze uit een boom was gevallen. Het  had haar  gemaakt tot  wie ze  nu was. Sommige dingen  hadden littekens achtergelaten.

Maar ja, mensen  werden  er vaak  ongemakkelijk van. 

‘Ik heb een nieuwe voedselvermaler nodig,’ zei  ze, en  ze somde de rest  van  de gebreken op. Tegen de tijd dat ze daarmee  klaar was,  keek  hij haar aan met een priemende blik  in zijn  ogen.

‘Oké,’ zei hij.

‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’

‘Als je  zegt dat  je al die dingen  nodig  hebt,  dan  zal dat  wel zo zijn.  Huizen zoals dat van jou  noemen  ze niet voor niets een investering, dus ik zal  moeten investeren.’

‘Juist,’ zei ze. ‘Bedankt. Dave deed er nogal moeilijk over, deels omdat hij de  ranch toch  ging verkopen.’

‘Ja, en tegen mij zweeg hij  in alle  talen over wat er aan de blokhut gedaan moest worden.  Maar al met al heb ik de ranch voor een  goede prijs weten te krijgen. Het grootste gedeelte van mijn vroegere  vermogen zit erin, maar ik heb een  leuk bedrag voor mijn protserige villa  gekregen. Daar kon ik deze ranch van kopen en een  beginnetje maken  met mijn  investeringen in vee.  En  ik leef er  nu natuurlijk van.’  Hij gebaarde naar  de hamburger,  alsof dat een aanwijzing was voor hoe hij leefde.  ‘Ik heb het goed,  bedoel ik. Vroeger was ik…  Nou ja,  dat  was allemaal slagroom op de  taart.’

‘O,’ zei  ze, niet  goed wetend wat ze  daarop  moest zeggen. Hij keek haar aan, en  zijn ogen  waren als laserstralen. Koud en blauw en  fel. Vanbinnen voelde  ze  zich echter allesbehalve  koud.

Opeens wilde ze dat ze haar  kogelvrije vest nog  aanhad, want ze voelde  zich erg kwetsbaar in  alleen maar een  T-shirt. Om  de  een of  andere reden voelden haar borsten zwaar aan. Ze had  graag wat extra steun gehad van dat vest, dat ze altijd platdrukte. ‘Mijn familie heeft een veeboerderij,’ zei  ze.

‘Ben je  bang  dat ik met jullie ga concurreren?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Hope Springs  groeit niet meer.  Het  is een winstgevend bedrijf en het  functioneert. We  kunnen er geen land meer bij kopen.  Nou ja, het kan wel, maar niet in  de  buurt  van de  originele ranch.  En we kunnen toch niet meer produceren dan  we kunnen. Er kunnen maar  een bepaald  aantal koeien op  een weiland staan, zoals je  ongetwijfeld zult weten  als  je  je boekenonderzoek gedaan hebt.’

Zijn mond  krulde op in diezelfde glimlach die  ze eerder die dag ook al gezien had. Die glimlach die haar het  gevoel gaf dat hij  de draak met haar  stak. ‘Ik doe altijd boekenonderzoek, agent Daniels.’

De manier waarop zijn tong  even  bleef hangen op de lettergrepen  van  haar  naam maakte haar wat nerveus. ‘Als je hulp nodig hebt…  Ik kan je  het telefoonnummer van  mijn broer  geven.’

‘Stel  je  nou een blind date voor? Het is een wilde  gok, maar ik denk dat je broer niet mijn type is.’

‘Misschien een zakelijke  blind  date,’ zei ze.

‘Leuk. Kunnen we het bij een  glaasje  wijn  over  koeien hebben.’

‘Ryder gaat  nog  liever  dood dan dat  hij met je praat  onder het genot  van  een  glaasje wijn,  over koeien of over wat  dan ook,  dat  geef ik je op een briefje.’

‘Kom maar  op  met die lijst,’ zei hij.

Ze stak haar hand uit, en hij boog  zich naar  haar toe en nam hem van haar over. Daarbij streken  zijn vingertoppen  tegen de hare.  Gek  genoeg  voelden ze heel ruw. Heet.  Haastig trok ze haar hand  terug. ‘Dank je,’ zei  ze  veel te snel. ‘Nogmaals, ik…’

‘Je zou  je  excuses aan kunnen bieden voor  dat  gedoe met die  bekeuring,’  zei  hij.

De hitte  in haar vingertoppen verspreidde zich als een  bliksemschicht door  haar  borst en werd  onderweg omgezet  in ergernis. ‘Daar hoef ik mijn  excuses  niet voor aan te  bieden. Het was een misverstand, maar  het was duidelijk dat ik  gewoon mijn  werk deed.’

‘Wanneer  ik  in de buurt ben, ben je nogal grondig.’

‘Wanneer ík in de buurt ben, neem jíj het  niet zo nauw met de regels. Dat is niet mijn schuld. Het is mijn  taak om de  gemeenschap  in Gold Valley  te beschermen.’

‘Ja. Om de  gemeenschap  te beschermen tegen  mensen die in een laden-en-lossenzone parkeren. Wat  een leven,  agent Daniels.  Wat een leven.’ Hij hield  de  lijst omhoog.  ‘Maar goed,  ik zal je voedselvermaler repareren. Toch mag  je je handjes  dichtknijpen dat ik  het bedrag van mijn bekeuring  niet aftrek van de kosten van  de reparaties.’  

‘Dat kun je niet  maken,’ zei  ze. ‘Ik heb een  huurcontract.’

‘Ik  weet het niet.  Ik geloof dat we gezien hebben dat ik van alles kan maken. Van te snel rijden  op provinciale wegen tot… laden  op  een  laden-en-lossenplek.’

Ze stond echt  te  springen om  hier weg te gaan. Ze had  nu drie gesprekken met deze  vent gehad, maar ze had  het gevoel dat het  er minstens dertig waren, en ze wist niet goed hoe ze daarmee om moest gaan.  Opeens kon  ze zich  niet  meer herinneren  hoe  het geweest  was  voor ze zijn gezicht voor het eerst  gezien  had, en  dat zat haar  tot in het diepst van  haar  wezen  dwars.

Ze had  hier geen zin in.  Ze moest zich  voorbereiden op haar eerste sollicitatiegesprek, en  dat betekende dat ze de gemeentewet vanbinnen en vanbuiten moest kennen. ‘Gedraag  je.’ Daarop draaide ze zich  om, en ook al keek ze  hem niet  aan,  ze voelde gewoon dat er een glimlach rond zijn mond verscheen.

‘Jij ook.’

Tegen de tijd dat  ze  weer thuis was, was ze helemaal de  kluts  kwijt. En voor iemand  die er  prat op ging  dat ze altijd alles onder controle had, was dat besef verontrustender dan wat dan ook.


Hoofdstuk  4

 

 

 

Tegen  de  tijd dat West de  volgende dag in  de  stad  aankwam,  was er een duiveltje  in hem  gevaren. Wat voor duiveltje  wist hij niet, maar dat deed er ook niet  toe. Hij parkeerde zijn grote blauwe pick-uptruck op de lege  plek  recht onder het bord met  ALLEEN LADEN EN LOSSEN erop. En dat ondanks het feit dat hij drommels  goed wist dat hij dan het hele eind naar de bouwmarkt  moest  lopen – en  weer terug met alles wat hij nodig had, al  waren daar geen zware  dingen  bij. Een draadschaar, een  nieuw paar werkhandschoenen,  gewoon wat basisdingen. Toch  meende hij  dat het  de moeite  waard  zou  zijn.

Waarom hij er in vredesnaam  zo  op  gebrand was Ms  Pansy Daniels  uit te dagen, wist hij niet. Agént Daniels.

Misschien was dat wel  wat hem  zo tegen de haren  in streek. Hij zat niet  meer in de gevangenis. Hij was  vrij, en aan deze  kant van de tralies had  hij veel  meer bewegingsvrijheid.

Hij  snoof even  toen  hij de straat  overstak en  in de richting  van de bouwmarkt liep. Nadat hij alle spullen  gekocht,  bleef hij  nog even staan praten met de  vrouw die er  werkte. Ze  had twee hondjes  bij  zich achter de balie zitten.  

Hij was dol op honden, maar had er zelf nooit  eentje gehad. Toen  hij nog klein was,  had  zijn moeder tegen hem gezegd dat hij er geen mocht hebben, omdat  ze er  niet  op vertrouwde dat hij ervoor zou zorgen.

Ooit had hij een hond gevonden. Elke dag na school voerde  hij die restjes eten.  Eigenlijk kon  hij die niet uit zijn  eigen mond sparen, maar  hij was  bezeten van de  hond  geweest en  wilde  er  vriendschap mee sluiten. Hij had  geprobeerd hem mee naar  huis te nemen.

Dat had niet gemogen van  zijn moeder, maar de  hond was hem achterna blijven lopen. Dag na dag. Hij  had  niet  begrepen waarom West hem die ene dag mee had genomen en  daarna niet  weer. Op een dag  was  de  hond verdwenen geweest. Daar had West zich heel lang schuldig  over  gevoeld.  Alsof  hij  de hond op  de een of andere  manier in  de steek  had gelaten.

Zijn moeder  had alleen maar aangenomen  dat hij niet voor de hond  kon zorgen  omdat zij niet  eens voor haar  eigen kind  kon zorgen.  Maar daar kon  hij niets aan doen.

Dat hij daarna ook nooit een hond  had genomen,  vond hij opeens  heel vreemd.

Zijn ex  had geen hond in huis willen hebben, en West zag niet  in  waarom je een hond zou nemen als die niet bij je in huis  mocht  zijn. Niet dat hij  daarmee mensen  veroordeelde die het anders deden, maar  hij  vond  nou eenmaal  dat  als  je  een gezelschapsdier nam, dat ook  in je  gezelschap moest verkeren.  Maar  hij had  geen hond. Nooit gehad. Dus  waarschijnlijk  deed  het er niet toe.

Hij  zei de vrouw gedag en liep de winkel  uit, terug  naar zijn auto. Toen hij de straat overstak, ging hij  met opzet niet via  het zebrapad.  Als Pansy zijn  auto niet had zien  staan,  kon ze hem  altijd nog een  bon geven voor  roekeloos gedrag.

Hij wist niet goed waarom  hij ernaar uitzag weer met haar in de clinch te gaan, maar het was zo. En toen hij zijn auto in  het vizier kreeg,  werd hij niet teleurgesteld, want daar  stond  ze. Naast de auto, haar armen over  elkaar,  een blanco uitdrukking op haar  gezicht.  ‘Pansy,’ zei hij. ‘Gut, dat  ik jou hier nou  tegenkom,  zeg.’

‘Waarom doe je dit?’ 

Hoewel  ze het vroeg alsof ze hier geen  enkel plezier uit putte, was dat  volgens hem niet waar.  Hij  dacht dat ze er wel  degelijk lol in had. ‘Wat is het  probleem?’ vroeg hij.

‘Je  staat geparkeerd op een laden-en-lossenplek.’  Ze keek hem effen aan, maar hij zei niets. ‘Alweer.’

‘Hoor  eens,’ zei hij, terwijl  hij naar  de  auto liep en het portier openrukte. ‘Ik ben aan  het  laden. En toen ik uitstapte, was ik aan  het lossen.’

‘Dat is niet wat  er met dat bord wordt bedoeld,’ sputterde ze tegen.

‘Nou,  er wordt op dat bord  niet precies gedefinieerd  wat er  bedoeld  wordt met  laden en lossen. Er  staat geen tijdsduur  vermeld waarbinnen  het  laden en  lossen  moet plaatsvinden.’

‘Er is een algemeen  aanvaarde definitie.’ Ze deed haar  uiterste best om kalm te  blijven, maar haar  stem was  een halve octaaf omhooggeschoten.

‘O, ja? Ik geloof niet dat  ik die  ooit  aanvaard heb.’

‘Dat  hoeft ook  niet,’  zei  ze fel. ‘Want  daar gaat het niet  om.  Het is een  regel. En  mensen snappen wat het  betekent.’

Hij  hield zijn  gezicht zorgvuldig in  de plooi.  ‘Ik duidelijk niet.’

‘Oké, nou is het genoeg,  ik geef je een bekeuring.  Ik geef je  de bekeuring die ik je laatst niet gegeven  heb.  En ik geloof dat  je dat  al verwachtte.’

Hij wist niet of ze boos was omdat ze een  bekeuring voor  hem  moest uitschrijven of omdat ze hem  zijn  zin  moest geven. Het was immers  duidelijk dat  hij hierop uit was geweest. Hij wist niet waarom hij een bon van  haar had willen hebben, maar  ze was  kwaad,  en dat vond hij leuk.

Je bent een puberale eikel.

Misschien. Maar hij  had de vrijheid om er een  te zijn,  en daar genoot hij van. Ze snoof even, verplaatste haar gewicht van  haar  ene been  op  het andere  en stak haar hand in  haar zak om er iets uit te halen. Terwijl ze  dat deed, betrapte hij  zichzelf erop dat hij op zijn gemak naar haar  figuur stond te kijken. In het uniform dat ze  droeg, waren haar  rondingen niet zichtbaar, in tegenstelling tot  de vorige avond.  Toen had hij haar gespierde, atletische lijf  in dat T-shirt en die spijkerbroek goed kunnen  bekijken.

Nee, in dit uniform was  er niets  vrouwelijks of ronds  te ontdekken, maar toch  voelde hij zich  tot haar aangetrokken.

Was dat wat er aan  de hand was? Was  dit  het volwassen equivalent van een meisje  aan  haar vlechten trekken?

Ja. Terwijl hij daar naar haar stond te kijken, vond hij eigenlijk dat ze wel een leuk plaat­je vormde. En  hij kon niet ontkennen dat een deel van hem het idee om haar uit  dat uniform te  pellen en tegen de zijkant  van zijn illegaal  geparkeerde auto te  zetten, ongelooflijk sexy vond.

Dit was voer  voor psychologen. Het  feit dat hij letterlijk  de politie wilde naaien.

Was hij  zo laag-bij-de-gronds? Shit, dat  was niet echt een verrassing. Hij had  geprobeerd zichzelf te  temmen  tot  een beschaafd type, heus. Hij had  gedacht dat dat  de sleutel tot  het leven was. Het antwoord  op  alles. En toen was hij in de  gevangenis terechtgekomen.

Het kon hem niet  zoveel meer schelen dat er maar een  dun scheidslijntje liep tussen hem en een beest.  Wat  hem van  de dieren onderscheidde, was dat  hij  niet  aan zijn driften  toe zou geven. Er  waren  een  heleboel vrouwen  met wie  hij seks kon  hebben, en hij  zat echt niet  op  dit lastige  exemplaar te wachten. Toen hij naar  haar boze gezicht keek, wist  hij bovendien  dat ze  niets van hem  moest  hebben.

Ze schreef de  bekeuring uit en schoof die  naar  hem toe.  

Hij nam hem van haar aan  en tikte toen  tegen de rand  van zijn  hoed,  de bon tussen zijn vingers. ‘Dank  je wel,’ zei  hij.

‘Je weet hoe je dit in  de  toekomst kunt  vermijden, hè?’

‘Naar een  andere stad verhuizen?’

‘Parkeer die  auto op elke andere plek in  de straat behalve  hier, en kijk op de borden om te zien hoelang je ergens mag staan.’

‘Och,  dank u wel, agent, ik zal erom denken.’ Op de een  of andere  manier  wist hij dat hij dat niet zou doen. Moest  je hem nu eens zien.  Een volwassen vent die de strijd aanging met een vrouw die tot  halverwege zijn borst kwam  en het deed voorkomen alsof zij  de kwaaie  pier  was, terwijl híj  ervoor gekozen had zijn auto op  de verkeerde plek  neer te zetten.

Haar portofoon ging af, en ze schrok op. Ze  wendde haar hoofd af en  nam het gesprek  aan. Er  werden  codes genoemd die  hij niet begreep, en haar donkere wenkbrauwen schoten omhoog.  ‘Echt? Goed, ik kom eraan.’

‘Een  code  negen van de meldkamer?’ vroeg  hij. ‘Wat is dat? Kat in de boom?’

‘Daar bel je de brandweer  voor,’ zei  ze droogjes. ‘Er is  ingebroken  in een auto.  Ik  sta er  net zo van te  kijken als jij. Het betekent helaas wel  dat ik hier een punt achter moet zetten.  Maar ik zie je vast  snel weer.’

‘Reken maar.’  Met  de bon nog steeds in zijn hand  zwaaide hij haar  gedag. Toen  stapte hij in zijn auto en  legde  hem in  het handschoenenvakje, bij de vorige. Vervolgens reed hij naar  huis. 

Toen hij nog maar net op weg  was, besloot  hij  echter om de auto te keren  en terug de stad  in te gaan. Pansy wilde dat al die dingen in haar huis gerepareerd werden. Eigenlijk was  hij  van plan geweest daar iemand voor  te bellen,  maar hij  had tijd zat. Er  was  geen enkele reden waarom hij dat klussenlijstje van agent Pansy Daniels niet zelf af kon handelen. Hij  hoefde er  alleen maar materiaal  voor  te kopen.

 

‘Strikt genomen  was het geen inbraak,’ zei Pansy, terwijl ze een aantekening  in  haar  notitieboekje  maakte.

‘Wel waar,’ zei Barbara  Niedermayer  met een felle uitdrukking  op haar gezicht.  ‘Iemand is zonder  toestemming mijn auto  binnengegaan en  heeft  mijn  portemonnee gestolen.’

‘Ja,  maar de auto  zat niet op slot.’

‘Doet dat  ertoe?’

‘Ja,’  zei Pansy. ‘Begrijp me niet  verkeerd,  het  is  nog steeds  diefstal.  De  dader wordt aangeklaagd. Het is…  een  nuanceverschil.’  De waarheid. Die Pansy  heel serieus nam.

‘Een  nuanceverschil dat  de verzekeringsmaatschappij belangrijk zal vinden,’ zei Barbara.

‘Ongetwijfeld,’ zei Pansy. Waarschijnlijk was dat waar  de schoen wrong, bedacht  ze.

Barbara keek haar verwachtingsvol aan. Ze zat in  de gemeenteraad, en het feit dat het haar auto was waarin niet was  ingebroken,  kwam Pansy ontzettend slecht uit. Al kon het  ook  in haar  voordeel werken. Als  ze degene kon vinden die Barbara’s portemonnee gestolen had. En  als iemand hier probeerde  te betalen met  een pas met haar naam erop,  zou dat zeker lukken.  Maar… tot dat  moment stond ze onder druk, en  als ze er  niet in slaagde de  dader  te pakken, waren de rapen  gaar.  ‘Zaten er  creditcards in je portemonnee?’

‘Ja,’ zei Barbara.

‘En je identiteitskaart.’

‘Ja, ja.’

‘Contant geld?’ vroeg  Pansy.

‘Ongeveer vijfhonderd dollar,’ antwoordde Barbara  kortaf. ‘Ik stop mijn weekbudget altijd in  een  envelop.’

Pansy knarsetandde.  ‘Geweldig. Helaas is contant  geld altijd moeilijker… terug te halen.’  Als zij  de dief was,  zou ze die portemonnee weggooien en alleen  het  geld houden.  Maar dieven hanteerden verschillende methodes. Sommige kopieerden creditcards  en  verkochten ze door, zodat  mensen  ze  konden  gebruiken om dingen te kopen  op internet.  Dat was een veel beter systeem dan  ze  bij  de kruidenier een paar  kilometer verderop te gebruiken, wat ook  voorkwam.

‘Ik weet dat Chief Doering met pensioen gaat,’  zei  Barbara  op hoge toon. ‘En ik  zag dat jij voorgedragen  wordt om hem op te volgen.’

‘Ja, ma’am,’ zei Pansy.

‘Ik wil graag dat mijn zaak serieus genomen wordt.’

Pansy  moest haar  kaken op elkaar klemmen om niet te zeggen dat ze zich  niet liet chanteren, tussen de regels door of  anderszins. En  dat  ze geen steekpenningen aannam.  En dat  Barbara heel vervelend  deed.

Kleine stadjes en  hun  pikorde. Vaak kwam ze in  de verleiding om tegen  mensen die hoger  op de sociale ladder in Gold Valley probeerden  te komen  te zeggen dat het hooguit een keukentrapje was. Dat het  niet  de moeite waard was erop te  stappen.

Ben jij dat nu niet aan het doen dan?

Nee. Dit was iets heel anders. Dit ging niet om status. Dit ging  om  dromen  en eerbetonen. In dit  geval was  het  tijd dat  de wereld eindelijk eens  iets rechtzette.

Dit was niet echt de droom die ze had gehad toen ze  in haar  vaders voetsporen  wilde  treden. Ze wilde een verschil maken.

Helaas  was  er een zwaar verlies voor nodig geweest om het belang van dingen als verantwoordelijkheid en  regels te snappen. Om te begrijpen  waarom haar vader altijd zo teleurgesteld in haar  was wanneer ze op een  uitje van de kerk afdwaalde  van  de groep, ondanks  het feit  dat haar duidelijk verteld was  dat  dat  niet mocht. Wanneer ze gekletst had in de  klas, of  gerend  in  de gang.

Als kind had ze  gedacht dat dat  er  niet toe  deed. Dat  alles wat  ze van volwassenen moest doen  alleen maar  ruis was, en dat  ze zelf  wel wist wat goed voor haar was. Ze begrepen  het gewoon niet. Haar vader had ooit geprobeerd het haar uit te  leggen.

Zo gaat het nou eenmaal  in de wereld,  Pansy. Regels gaan hand in hand met de wet. En de wet handhaven  is  mijn vak. Mensen moeten  de regels  in  acht  nemen  en  zich  aan  de  wet  houden, anders loopt het mis. Daarom hebben we politie.

Maar papa, er is  niets gebeurd.

We moeten samenwerken,  vooral in een stadje van deze  grootte. Niet  alleen denken  om wat jou gelukkig maakt, maar ook om wat de mensen  om je heen  helpt.

Ze had het niet begrepen.  Niet wíllen begrijpen. Ze was  te egoïstisch geweest.  Had te veel energie  gehad.

Lees  eerst de instructies.

Hoezo, je kon toch  met­een beginnen?

Eet geen  koekjes voor het eten.

Hoezo,  als je  daar nu zin  in had?

Ruim  je kamer op, anders krijg je geen toetje.

Maar  ze had geen  zin in opruimen, en ze wilde wel taart.

Al die  kleine  dingen  hadden haar  vader boos gemaakt.  Hij  had zich zorgen gemaakt om haar toekomst, dat zag ze nu pas in. Hij was bang geweest dat een meisje  dat  dacht dat regels alleen voor  andere mensen golden op zou  groeien met het  idee dat  de wet ook  alleen  voor andere mensen gold.

Ze klemde haar  kaken op elkaar en richtte haar aandacht weer  op  Barbara.  ‘Deze zaak krijgt prioriteit, dat  verzeker ik je,’ zei ze. Deels  omdat dit  momenteel de enige zaak was. Afgezien dan van die  mysterieuze lastpak met die  brede  schouders  die wederom een bekeuring had uitgelokt. Ze had haar werk gedaan, maar  op  de een of andere manier  had hij haar het  gevoel  gegeven  dat ze gefaald had. En  dat zinde haar niet. Absoluut  niet.

Ze nam Barbara’s verklaring  verder op en  ging  toen even terug  naar het bureau.  Helaas had ze het  idee  dat  ze niet veel kon doen. Er hingen geen camera’s  op  straat, en hoewel ze vingerafdrukken van de auto had kunnen  afhalen,  bleken die  niet  in het systeem te  staan.  Aan Barbara’s verzoek om naar  huidcellen te zoeken  die  DNA zouden  kunnen  bevatten had ze geen gehoor  gegeven.  Ze had tegen  haar gezegd dat als  de vingerafdrukken van de dader niet in het  systeem zaten,  zijn DNA er waarschijnlijk ook  niet  in zat.

Ze bleef doorzoeken tot haar  ogen in haar hoofd brandden. Toen  verruilde ze haar uniform voor  een  spijkerbroek  en T-shirt en reed  ze  naar huis. 

Tegen  de tijd  dat ze  haar  oprit op  reed,  was haar zicht wazig  en snakte ze naar eten.  Toen ze de deur opendeed, hoorde ze echter het geluid  van metaal op metaal, gevolgd door een man  die  vloekte. ‘Hallo?’

Ze was niet  bang. Waarom wist ze niet. Misschien omdat het gewoon  niet bij haar opkwam dat er  iets gevaarlijks aan de  hand kon zijn.  Of in elk geval niet iets gevaarlijks  wat ze  niet aankon. De  nodige voorzichtigheid in acht nemend liep ze door, maar toen ze  een paar cowboylaarzen onder  haar gootsteen  uit zag steken, een paar in spijkerstof gehulde  gespierde  dijen, een platte buik… Supergespierde onderarmen… ‘Wat  doe je  in mijn huis?’

‘Je  voedselvermaler repareren.’ Hij kwam onder de gootsteen vandaan. ‘Het is een verdomd lastige hoek, neem dat  van  mij  aan.’

‘Ik  zou het niet weten.’

‘Voedselvermalers zijn sowieso altijd lastig.’

‘Goh,  ik wist  niet dat jij alles over voedselvermalers  wist.’

‘Ik heb in een heleboel krotten gewoond  en moeten leren hoe ik zelf dingen kon  repareren, want ik ging  er niemand voor betalen.’  Hij duwde  zichzelf overeind en  stond op. Zijn grote  gestalte vulde de hele  kleine  keuken.

Voor  haar was het huis normaal gesproken ruim  genoeg. Op de een of andere manier  kwamen  de witte muren nu echter op haar af, en  het houten plafond leek omlaag  te  komen. De  eiken vloeren omhoog. ‘Juist,’ zei ze.

‘Toen  ik  nog thuis woonde, repareerde ik ook alles  voor  mijn moeder.’ Hij  pakte een  poetsdoek van het  aanrecht en veegde zijn  handen  eraan af. Grote handen.

Ze wist niet goed waarom dat detail  haar opviel. ‘O.’ Ze knipperde met haar ogen.

‘Je  weet toch dat ik een Dalton  ben, hè?’

Nou nee, dat wist ze niet. En  die onthulling was genoeg  om haar aandacht af te leiden van zijn lengte, breedte en handen. ‘Ik… Nee.’

Hij  haalde  zijn brede  schouders op. ‘Een van Hanks talloze buitenechtelijke kinderen.’

‘Goh,  ik sta  er echt versteld van dat  ik  dat  niet  wist, want ze zijn hier  niet vies  van een goede roddel.’

‘Ik  weet niet of  ik  nou teleurgesteld moet zijn of niet. Ik had  gedacht dat  er wel  over mij gekletst zou  worden.’

‘Misschien staat Hank  hier toch al  zo bekend als de bonte hond dat  de mensen er geen aandacht meer  aan schenken.’

‘Wie had dat gedacht,’ zei hij, en  het klonk alsof hij het spijtig vond. ‘Niet eens een sappig  schandaal.’

‘Eigenlijk is het een  wonder dat ze  het niet over  je  gehad  hebben. Als ex-bajesklant.’

‘Eerlijk gezegd ben ik nog niet zo vaak de stad in geweest. Zoals  je weet,  heb ik dit  huis net gekocht, daarvoor woonde ik in een  huurhuis.  Het grootste gedeelte van  de tijd ben ik op de  ranch van  de  Daltons wezen helpen.  Maar nu ben ik met mijn eigen  huis  bezig.’

‘En repareer je mijn voedselvermaler.’

‘Ja.’ Hij deed een stap naar haar  toe, waardoor ze  zich  heel klein voelde. 

Vreemd dat  zijn lengte haar  zo  opviel. Zelf was ze  de kleinste thuis.  Veruit.  Haar zus Rose was  bijna  tien centimeter  groter, terwijl  Iris  nog een paar centimeter langer was dan  Rose. De  jongens  waren  allemaal  boven de een meter tachtig.  Ze was  eraan gewend om… nou  ja, een viooltje tussen de woudreuzen te  zijn.  West had echter iets wat  hem onmogelijk groot deed lijken. Groot en breed, zodat hij de hele ruimte vulde  zonder daar  ooit  toestemming voor  te hebben gekregen. ‘Officieel  moet  je me  vierentwintig uur van tevoren inlichten  voor je mijn huis  binnenkomt,’ zei  ze, maar ze  klonk als  de windgong die op de veranda hing.  Stijf en rammelend, niet alsof  ze  alles onder controle  had.

Hij  trok een wenkbrauw op.  ‘Krijg  ik nu weer een bekeuring?’

‘Nee,’ zei  ze, vooral  omdat ze wilde dat  haar voedselvermaler het weer zou doen. 

‘Hou dan op met zeuren en  laat  me dat  ding maken.’

‘Ik zeur  niet,’ zei ze. ‘Ik stip alleen maar aan  wat er in de wet  staat. Omdat  ik weet dat  je daar moeite  mee hebt.’

Hij lachte spottend. ‘Juist.’

‘Dus… Hank Dalton is je vader?’ Ze  kende  de Daltons slechts vaag. Natuurlijk  wist ze, zoals iedereen hier, wie de  Daltons waren. Hank was  een plaatselijke beroemdheid, een  ex-rodeoster  die in zijn hoogtijdagen een nationale  beroemdheid  was geweest  en in  de jaren tachtig in een  hele reeks reclames was verschenen.

Ze moest eigenlijk geen persoonlijke vragen stellen. Daar was geen  enkele reden voor. Bovendien zou dat  leiden tot een  gesprek dat ze  niet wilde  voeren. Dat wist ze nu  al, maar ze was nieuwsgierig naar  hem. En dat  maakte haar  bijna net zo  boos  als het feit  dat hij eerder die dag van  haar gewonnen had.  Door te verliezen. Hij had die  bon gekregen, en toch had ze niet het gevoel  dat het daarmee  een-nul  voor haar was.

Ze voelde zich opgejaagd en afgeknoedeld en geërgerd door hoe  de dag verlopen was, en  dat  kwam  deels  door hem. Daar kwam nog  bij dat ze niet voldoende  van hem wist. En dat ergerde haar nog meer. 

‘Ja,’ zei West.

‘En daarom ben  je hiernaartoe verhuisd?’

‘Ik kwam  uit  de  gevangenis met niks. In dezelfde kleren die ik aanhad als  toen ik  erin ging. Het  grootste gedeelte van  mijn bezittingen was weg. Als die al ooit nog teruggehaald kunnen  worden, gaat dat heel lang duren.  Zoals  ik al zei, ben ik aan  geld  gekomen door  mijn huis te verkopen.’

‘En je bent  hierheen gekomen  voor…’

‘Ik  kon nergens anders heen.  Ik ken mijn moeder, ik ben bij haar  opgegroeid. Het leek  me een  goed idee om eens  te gaan kijken hoe  deze kant  van de familie is.’

Het was  een vreemd  en  interessant idee. Om  te  ontdekken  dat je familie  had  waar je  niets van  wist.

Pansy  had een grote  familie, maar er zat nergens een geheime vader  verstopt. Haar vader en moeder waren gewoon  weg. Er was verder niemand.  Er  zou ook  nooit meer iemand zijn. ‘Was  je… Hoe vond je het om je vader  te vinden?’

‘Ben je  politieagent of psychiater?’

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig.’

‘Ik heb het gehoord, van  je  ouders,’ zei hij, waardoor  haar hoofd weer  omhoogschoot.  ‘Wat erg voor je.’

Het was zo’n simpele uitspraak. Niets ongemakkelijks of een poging het heel welsprekend te zeggen. Gewoon een eenvoudig ‘wat  erg’.

‘Het is  al heel lang geleden,’ zei  ze. 

‘Ja.  Mijn kindertijd ook. Dan  kan het nog  wel waardeloos zijn.’

‘Was jouw jeugd waardeloos?’

‘Geweldig is anders. Enfin, ik geloof dat ik gewoon nieuwsgierig was,’ ging hij verder. ‘Ik heb allemaal halfbroers  en een halfzus.  En  die  hebben allemaal een andere  achtergrond dan ik. De afgelopen maanden heb  ik alles eens een  beet­je  geobserveerd. Zoals ik al zei, ik heb  niet echt  iets  anders. Dus…  waarom niet?  Voor ik de  gevangenis in ging… had het me niet kunnen  schelen.  Maar toen  dat hele  gebeuren gaande was  en  mijn vrouw me van  al die dingen beschuldigde en me vervolgens op liet  draaien voor  diefstal… toen besefte ik dat het een groot probleem was dat ik niemand aan mijn kant had  staan. Daar  heb  je  familie voor. Familieleden staan  automatisch aan jouw kant, toch? Maar mijn moeder interesseerde het  niet. Niet echt. Net voor ik de  gevangenis  in ging, kwam  ik erachter  dat  Hank mijn vader  was. Zodra ik vrijkwam,  ben ik  hierheen gekomen, want  ik dacht… dat het niet zo’n gek idee zou zijn  als ik ook wat  mensen om me heen  verzamelde.  Als dat  kon. Ik kreeg meer dan waar  ik  op gerekend had. Ik had gedacht dat ik een of andere  manier zou bedenken waarop  ik Hank  kon  ontmoeten. Ik  wist dat hij  nog meer buitenechtelijke kinderen had, maar ik  had niet verwacht dat zijn andere  kinderen me zouden accepteren.  De kinderen die bij hem thuis zijn opgegroeid. Of dat zijn vrouw  dat zou doen.’

‘Dat is  fantastisch.’

‘Ik  weet nog  niet goed  wat ik ervan vind. Eerlijk gezegd voel ik me er  een beet­je ongemakkelijk onder.  Ik weet  niet  beter dan dat  je  op feestdagen met  een bord op schoot naar de voetbalwedstrijd op tv gaat  zitten schreeuwen.’

Het kostte haar  geen moeite  het voor zich te zien. En  al zag haar leven er heel anders uit,  in  dat beeld klonk iets door wat ze heel goed kende. 

Eenzaamheid.

Ze was  opgegroeid met een grote familie om zich  heen. Er waren zoveel mensen die van haar  hielden. Maar geen ouders. Haar broer en  zussen, haar neven en  Logan, die hadden het allemaal  begrepen.  In hun  huis hadden  ze  een soort steno  om hun  gevoelens  uit te drukken, omdat ze die allemaal deelden. Wanneer hun verdriet bovenkwam, uitten ze het misschien  op een andere manier. Misschien  deden ze  verschillende  dingen, maar het was een  gemeenschappelijke wond.

Maar buitenshuis? Op school, in  de stad, bij logeerpartijtjes? Daar wist niemand ervan. Ja, de mensen  wisten  misschien dat ze  verdriet had, maar  niet  hóé. Niemand  wist dat het  verlangen om door  twee bepaalde armen  vastgehouden  te worden echt  lichamelijk pijn kon  doen. Armen  die  er niet  meer waren en  die je op deze aarde  nooit meer  vast zouden houden. Zij wist  hoe dat voelde. En op de een of andere  manier had ze het  gevoel dat West het  ook wist, ook al  leefden zijn ouders nog.

‘De feestdagen  werden  bij ons altijd  groots gevierd,’ zei ze langzaam. ‘Al werd alles  met plakband en elastiekjes bij elkaar gehouden. Ik denk  dat mijn  broer  Ryder het idee had dat  hij iets voor ons moest doen, omdat hij degene was… Hij was de enige  die dat kon.’  Ze wist niet waarom ze dit met West deelde, maar  het beeld  dat hij geschetst had, leek zo  echt. Eten met  het bord op  schoot tijdens een eenzame jeugd.  Een moeder  die  het niets  had kunnen schelen  dat hij de gevangenis in moest voor  iets  wat hij niet gedaan had. Een stelletje wildvreemden  die genetisch gezien familie van hem waren en  die zijn enige hoop waren om ooit deel uit te maken  van een familie.

Een vrouw die hem erin geluisd had.

Zo leken die armoedige  kerstvieringen van  haar  opeens een stuk  magischer dan ze gedacht had. 

Ze had zich niet  moeten omkleden in dat T-shirt, want ze  voelde zich er week in. Menselijk.  Veel  liever  voelde ze zich… nou ja,  bestand tegen kogels. Echt indrukwekkend zou ze zich nooit voelen, zoveel was  zeker,  maar met de juiste materialen kwam ze  een  heel eind.

Op dit moment voelde ze zich  verre van bestand tegen  kogels. Ze had medelijden  met die  superknappe man  die voor haar stond. ‘Ik heb trek,’  zei ze. ‘Wil je ook  iets  eten?’

‘Ja, graag,’  zei hij verbaasd.

‘Jij  maakt mijn voedselvermaler, dus laten we een wapenstilstand  sluiten. Voor  nu  even.’

’Strooi je geen vergif in het eten?’

‘Volgens mij  druist dat in tegen  de regels  van een wapenstilstand. Bovendien is  het illegaal, en ik heb je  al verteld  hoe dol  ik op de wet ben.’

‘Ja.’

‘Niks bijzonders,  hoor,’  zei ze. ‘Tosti’s.’

Haar zus Iris was een  bijzonder goede  kok, maar in  haar  voetsporen  was Pansy nou net  niet  getreden.

‘Waarom ben je  zo dol op orde en gezag?’ Hij ging weer op  de  grond zitten, gereedschap  in zijn hand,  klaar om weer aan de  slag  te gaan.

‘Door mijn  vader,’  zei  ze.  Het viel haar gemakkelijker het verhaal te vertellen terwijl ze de kaas en het brood tevoorschijn haalde. Ze pakte  de boter van  het aanrecht. Iris  vond het  heiligschennis  om boter buiten de koelkast te bewaren, maar  Pansy vond  dat gemakkelijker, want  dan was hij altijd zacht. Bovendien was ze ’s ochtends altijd aan  de  late kant en wilde ze met­een boter op haar  toast kunnen doen,  zonder dat ze het brood aan flarden smeerde. Hetzelfde gold voor wanneer ze tosti’s  maakte.

‘Juist,’ zei hij.

‘Ja.’ Ze kreeg het idee  dat hij alles veel te gemakkelijk begreep. ‘Hij was politiechef hier.’

‘O.’

Hij was  politiechef. En ze wist dat  hij nooit had  gedacht dat  van  al zijn  kinderen juist  zij in zijn voetsporen  zou treden. Dat hij gedacht had dat zij de laatste zou  zijn om  zijn normen  en waarden  over  te nemen  en zich dienstbaar aan  anderen  zou maken. En dus was  ze dat  precies gaan doen.

‘Ik…’ Ze smeerde boter op het brood  en legde er plakjes kaas op. Vreemd genoeg ging haar keel een  beet­je  dichtzitten. Meestal werd ze hier niet emotioneel  van. Niet meer.  ‘Het  geeft me  het  gevoel  dat hij  dicht  bij me is. Ik was  heel jong toen  hij overleed. Toen had ik  niet het idee dat  we  heel veel gemeen hadden.  Zo  wel.’

Het was  een verkorte versie van de waarheid.  Nou ja, bijna. Iets wat iedereen kon begrijpen. De rest… Dat lag een stuk moeilijker.

Ze legde de eerste tosti in de  pan en liet het brood bruin worden. Toen keerde ze hem om, wachtte tot de kaas gesmolten was en  legde de tosti op  een papieren bordje. ‘Alsjeblieft,’ zei ze.  ‘Er staat bier in de koelkast.’

Hij stond weer op en veegde zijn handen af aan de  poetsdoek. Vervolgens  nam hij het bordje  van haar aan en haalde een biertje uit  de koelkast.

Ze maakte  ook een  tosti voor  zichzelf  en pakte  toen zelf  ook een biertje. Ze was  niet echt een drinker, maar haar vader had  altijd  een biertje gedronken na zijn werk. Het was een van haar dierbare herinneringen aan hem.  Hij kwam thuis en  begon  met  haar moeder te  praten. Zijn  stem en gelach schalden door  het huis. Dan wipte hij  de dop  van  zijn bierflesje en ging in de woonkamer zitten.  Het  was een vreemde huiselijke gewoonte. Een  geluid waar ze blij van werd. 

‘Ik dacht dat jij niet dronk,’ zei  hij.

‘Nee, ik  zei dat  ik gisteravond  bij jou geen biertje wilde. Ik heb er daarna eentje  gehad. Toen  ik weer  thuis was.  Ik drink er maar  eentje  per avond.’

‘Waarom?’

Ze haalde haar schouders  op. ‘Ik drink niet voor  de  roes.’

Hij  keek haar aan alsof ze opeens twee hoofden  had. ‘Maar daar  gaat het  toch juist om?’

’Niet voor mij. Ik  vind het niet fijn om geen grip meer op dingen te  hebben.’ Ze nam een slokje bier. Hij stond nog steeds naar  haar te  kijken, zijn blik strak op haar mond. Het  stond haar niet  aan, ze werd er zenuwachtig van.

Hij haalde zijn schouders op en zette het  bierflesje aan zijn lippen.

Onwillekeurig keek ze naar zijn mond  toen  hij een  slok nam.  Vreemd, ze zou gezworen hebben dat ze geen  enkele belangstelling voor mannenmonden  had. Maar hemel, wat was hij ontzettend  knap, en die mond van hem  was  buitengewoon interessant.

Door diep adem te halen  probeerde  ze het knellende  gevoel in haar  borst te verlichten, maar  dat viel  nog niet mee. 

Plotseling propte hij het laatste stukje van zijn tosti in zijn mond,  waarna  hij een forse slok bier nam.  ‘Goed, ik moet  opschieten. Nog een paar aanpassinkjes, dan  doet hij het weer.’ Hij dook  weer  onder de  gootsteen en maakte de  klus af. Toen hij de  knop omzette,  kwam het ding  brullend  tot leven. ‘Zo, weer  helemaal in  orde,’  zei hij. Hij pakte zijn biertje van het aanrecht. ‘Goed, dan laat ik  je verder met  rust.’

Ze knipperde  met haar ogen, niet  begrijpend waarom hij zo ineens had besloten het zo  snel af te  maken  en weg te gaan. ‘Ik… Ja.’

‘Tot ziens,’  zei  hij. 

‘Ja,’ zei ze weer, want ze  zou hem  zeker  weer  zien. Sinds ze hem voor het eerst had aangehouden, had ze hem al  veel vaker gezien dan ze had gedacht.  

‘Morgen begin ik  aan  het  dak.’

‘Ga je  alles  aanpakken?’

Hij  gaf  haar een knipoog,  die aanvoelde als een stomp  recht in haar maag.  ‘Agent Daniels, ik kom altijd mijn  verplichtingen  na.’ Daarop knikte hij en  liep het  huis uit.

Daar stond ze. Pas toen  hij weg was en het weer stil was, besefte ze dat  haar hart zo  hard klopte dat het nagalmde in  haar slapen. En hemel, het was niet  eens  zo’n  onaangenaam gevoel.


Hoofdstuk 5

 

 

 

Pansy had die dag vrij  en besloot met Rose  en Iris mee te gaan naar de  gloednieuwe bakkerij Sugarplum  Fairy, die  recht  tegenover de Sugar Cup  zat.

‘Ik voel me een beet­je schuldig,’ zei Iris toen ze  het kleine zaakje binnengingen.

‘Ik  niet,’ zei  Rose, die linea recta  naar  de  vitrine met de cupcakes, cakepops en macarons liep.

‘Bij de Sugar Cup hebben ze ook  taart,’ merkte Iris op.

‘Niet  altijd,’ antwoordde Rose. ‘En trouwens, die  hebben maar één soort. Dit zijn heel  veel taartjes. Heel, heel veel taartjes.’

Pansy  en Iris wisselden een  blik.  Hun jongste zusje was een beet­je te dol op suiker. Hoe  vaak Iris haar ook had gewaarschuwd over wat  dat met haar  lichaam zou doen  tegen de tijd dat ze  dertig was,  Rose weigerde  ernaar te  luisteren.

Rose  haalde een  blend koffie met een of  andere  gevulde cupcake.  Iris koos  voor een koffiebroodje met gewone  koffie,  terwijl Pansy een kaneelbroodje nam en dezelfde koffie als Iris bestelde.  Met  zijn  drieën gingen ze aan een tafeltje bij het raam  zitten. Vanuit  deze hoek konden ze net Main Street in kijken. 

Het  was nog niet druk  in de winkels. Het was een doordeweekse ochtend,  maar omdat het bijna zomer was,  was de lucht blauw. Nu  het weer na de  lange grijze winter begon om  te slaan, waren er soms meer mensen  op de been dan  je zou verwachten.

‘Heerlijk,’ zei Rose,  waarna  ze  een  hap van haar cupcake nam.  ‘Hij  is volmaakt,  mijn tanden rammelen gewoon van genot.’

‘Klinkt goed,’  zei Iris. Toen nam  ze ook  een  hap van  haar broodje,  en haar ogen werden  groot als schoteltjes. ‘Wauw,  dat is inderdaad lekker, zeg.’

Pansy  nam een hap  van  haar kaneelbroodje  en kauwde bedachtzaam. Wat een  bof dat  ze die morgen lekker iets  zoets kon eten in plaats van  een van Chief Doerings hardlooprondjes te moeten  lopen. Ze had niet  beseft  hoe erg  ze aan  een dagje vrij toe was.

‘We hebben je  zondag bij het eten  gemist,’ merkte  Iris op.

‘Ik  was moe,’ zei Pansy.  ‘Toen ik thuiskwam,  ben ik op de bank geploft  en  vervolgens kon ik niet meer overeind komen.’

‘Waarom niet?’  vroeg  Rose.

Dat was typisch haar zusje, die  nog nooit ergens anders  had gewerkt dan op de ranch. Die  kon  zoiets  op verwonderde  toon vragen, alsof Pansy de hele dag  op haar gemak door  de stad slenterde. En ja,  soms was  dat ook zo, maar toch.

‘Werk. Je weet wel.  Ik wil de nieuwe politiechef worden.’

‘Geweldig,’ zei Iris.  ‘Dat  is wat je altijd  gewild  hebt.’

‘Weet ik,’ zei Pansy. Ze vond het niet  zo  fijn om dit onderwerp met  haar  zussen te bespreken. Het  betekende inderdaad heel veel voor haar, maar dat  zei ze  liever niet hardop, voor het geval dat ongeluk bracht.

‘Ben je er nerveus over?’ vroeg Iris.

‘Ik  weet gewoon niet  hoe de procedure zal verlopen. En gisteren was  er een  inbraak…  Nou ja, iemand heeft de portemonnee van Barbara Niedermayer  gestolen.’

‘Uit  haar tas?’

‘Ja, die  lag in haar  auto,’  zei  Pansy.

‘Stond die bij haar huis?’ vroeg  Rose.

‘Ja.’

‘Goh, dat hoor je  ook niet vaak.’

‘Weet ik.’

‘O,’ zei  Iris. ‘Ze zit  in de gemeenteraad.’

‘Ja. En ongetwijfeld zit  ze  ook in de commissie  die  uiteindelijk bepaalt  wie de baan krijgt.’

‘Daar ben je mooi klaar mee,’  zei Rose, en  ze rolde met haar ogen.

‘Barbara is gewoon  sneu,’ zei Iris. ‘Sinds haar man bij haar  weg is, woont ze  alleen,  en haar zoon is  verslaafd…’

‘Ze  is gemeen,’ zei  Rose,  alsof de  kous daarmee af was.

‘Er  is laatst iemand  in de schuur  geweest,’  zei Iris, alsof  dat  haar nu ineens  te binnen schoot.

‘Wat?’

‘Heeft  Ryder je dat  niet verteld?’

Pansy schudde  haar hoofd. ‘Nee.’ Communicatie was niet haar broers sterkste kant.

‘Toen  hij  die avond  aan kwam rijden,  zag hij het licht  van  een  zaklantaarn, en hij ging kijken wat er aan  de hand was. Het  was  in  een van de oude  schuren  die  we niet meer gebruiken, aan de rand  van het  terrein, bij het  bos.’

‘Hoe is het  afgelopen?’  wilde Pansy weten.

‘O, tegen de tijd dat hij bij de schuur aankwam,  was er niemand meer te bekennen. Maar  hij weet  zeker dat er  iemand geweest is.  Het is  alleen een beet­je vreemd.’

‘Ja,’ zei Pansy. ‘Vreemd.’  Ze wist niet zeker of dit het  laatste  was  wat ze kon gebruiken  of juist iets goeds. Het was  wel  echt politiewerk  dat haar zichtbaarder in de gemeenschap zou maken.  Niet  dat ze zat te hopen op echte misdaden, maar  dit leek iets vrij onschuldigs.  Nou ja,  tenzij je Barbara Niedermayer heette. ‘Zeg  maar  tegen Ryder dat hij me even moet bellen,’ zei ze. ‘Ik wil  zijn kant  van het verhaal horen.’

‘Ik geloof anders niet  dat  hij van plan was  aangifte te doen,’  zei Rose.  Ze likte  wat glazuur van haar vingers en stortte zich toen op haar mierzoete koffie.

Op de een of ander manier slaagde Pansy  erin  niet met haar ogen te rollen. ‘Het  zou  mij  helpen als hij dat  wel  deed.’

‘Er  is niks gebeurd,’ zei  Rose.

‘Iemand was op verboden terrein.’

‘Ja,’  zei  Rose. ‘Maar er is niets  gestolen.’

‘Maar elders is er wel  een diefstal gepleegd,’  zei Pansy. ‘En als hier een duister sujet  rondwaart, moet ik dat weten.’

‘Waarschijnlijk is  het die  West  Caldwell,’ zei Iris.  ‘Die woont hier  nog maar net. Dat is een duister  type.’

Met­een  zag Pansy Wests  glinsterende blauwe  ogen voor zich, en haar maag  trok  samen. ‘Ik geloof niet dat hij portemonnees steelt,’ zei  ze.  ‘Aangezien  hij net de ranch waar ik  woon heeft gekocht. Nee, die heeft heel wat.’ Haastig  schraapte ze haar  keel. ‘Heel wat geld, bedoel ik.’

‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Rose zakelijk. ‘Je wilt de mensen de kost niet geven die zich diep in de schulden  steken en het dan  niet  terug kunnen betalen. Dat hij een  ranch heeft gekocht,  wil nog niet zeggen dat hij geen portemonnees  steelt.’

‘Dat  is waar,’ zei Iris.

‘Trouwens, misschien  is het  wel een kleptomaan,’ merkte Rose op. ‘Iemand die steelt voor de  kick.’

‘Hm, dat betwijfel  ik.’ Alhoewel… hij had de neiging op plekken te parkeren waar  dat niet  mocht.  Alleen  maar  omdat hij… er lol in had met  haar in de clinch  te gaan? Ze snapte niet wat er  in  hem  omging.

‘Ik  heb  hem  gezien,’ zei Rose. ‘In de stad. Ik geloof dat ik de echte reden weet waarom je hem niet verdenkt.’

‘En  dat is?’ vroeg Pansy.

‘Nou, een paar redenen, eigenlijk,’ zei Rose. ‘Zijn blauwe ogen, zijn brede schouders, zijn grote handen…’

Al die kenmerken verschenen  voor Pansy’s geestesoog, en ze  klemde haar kaken op elkaar  om de  hitte die naar  haar wangen  vloog terug te dringen.  ‘Je klinkt zo precies als Sammy,’  zei ze, en ze  trok een gezicht. ‘Meestal  ben je veel pragmatischer.’

‘Zijn schouders zijn inderdaad  erg  breed,’  beaamde Iris.

Rose knikte. ‘Zie je, het  is zelfs  Iris  opgevallen. Het staat dus  buiten  kijf.’

‘Ik heb  hem een bekeuring gegeven,’ zei Pansy.  ‘Sterker nog, twee.  Ik wil best onderzoek naar hem doen.’

Rose trok een wenkbrauw op en grijnsde.

Iris’  wangen kleurden roze.

‘Jullie  zijn vreselijk,’ mopperde  Pansy.

‘Gewoon even  een open deurtje intrappen,’ zei Rose.

‘Zorg jij nou  maar  voor een date,’  riposteerde  Pansy.

‘Jij eerst.’

‘Ik ga liever shoppen,’  zei Iris.

Rose  keek wat nors  bij het vooruitzicht. 

Haar zussen waren  zo’n grappige mengeling van praktisch en dromerig, jong en veel te oud. Met hun achtergrond was er ook weinig ruimte  voor iets anders.

Alles  aan Rose  straalde  uit dat  ze tussen  mannen was opgegroeid. Ze was de eerste om  een  schuine mop te vertellen en was altijd  in  voor  een potje armpje drukken –  ook  als ze  dat zou verliezen.  Ze  ging  altijd  met de mannen mee wandelen als ze  de  kans kreeg, maar Pansy vermoedde dat haar zusje verder nog  niet echt ervaring  met  mannen had.

Iris was veel  introverter.  Maar  ja,  zij was de oudste  zus en  had Pansy en Rose het  goede voorbeeld gegeven. Ze leek zich altijd keurig te gedragen, maar eerlijk gezegd had Pansy geen idee wat zich  in  het privéleven van haar zus afspeelde wanneer ze niet  in  Hope Springs in  de keuken  stond of bij Pansy was.

‘Had jij je oog  niet laten vallen op een tas  met een koeienschedel erop?’  vroeg  Iris aan Rose.

‘Ja,’ zei  Rose langzaam.

‘Ik  beloof je  dat ik je niet  de hele dag zal  kwellen.’

‘Waarom geloof ik daar niks  van?’

‘Ik  ga ook  mee,’  zei Pansy.  ‘Dan kunnen we je met zijn tweeën de hele dag kwellen.’

Rose  leek  in haar  lot te berusten, en  toen ze weggingen, voelde Pansy zich ongelooflijk  opgefleurd. Dit was precies wat ze nodig  had. Een middagje  met haar zussen. Dat zette  alles  weer in het juiste perspectief.  En het benadrukte nog maar eens waarom ze zo dol op dit stadje was:  omdat haar  familie er deel van uitmaakte.  Haar  vader  en moeder  hadden er deel van  uitgemaakt.  Alles wat ze was en ooit zou zijn, was onlosmakelijk verbonden met dit stadje.  Ze zou zich  niet af laten leiden door  West  Caldwell. Ze had werk te doen.

Dat was  het allerbelangrijkst, dat  moest  ze goed voor ogen houden.

Na shoppen met haar zussen.

 

‘Dus  je zegt dat je hem niet als  vermist  hebt opgegeven?’ West wist dat hij hier  niet van op zou moeten kijken.

‘Hij  is vijftien,’  zei zijn  moeder. ‘Een jongen van vijftien heb  ik niet  meer in de hand. Toen jij  zo  oud  was, wist ik ook niet  altijd waar je uithing.’

‘Niet wekenlang, ma,’  zei  hij.  ‘Dat is niet normaal.’

‘Als hij iets nodig heeft, komt hij wel weer  naar huis.’

Waarom zou hij?  Van jou krijgt hij  echt niet wat hij nodig  heeft.

Dat  hield hij maar binnen. Het was beter niets te  zeggen. Kort daarna  maakte hij een einde aan  het telefoongesprek. Toen belde hij  de politie in zijn moeders regio en deed zelf aangifte van vermissing. Dat viel nog niet mee, want hij kon geen goede  beschrijving van zijn broertje geven. Sterker nog, hij  wist niet eens precies wat  zijn geboortedatum was. Ook had  hij  geen idee waar  hij  voor het laatst gezien  was en wat hij  aanhad. Dat had zijn moeder  hem moeten vertellen. Dat had zijn moeder moeten wéten.

Het frustreerde  hem allemaal mateloos. Toen hij er klaar mee was,  was  hij zwaar in een pesthumeur.  Hij kon nu net  zo goed Pansy’s dak gaan  repareren.  Hij  verzamelde zijn gereedschap  en  liep naar  haar huis.

Het dak was  aan één  kant  vrij laag, dus hij legde zijn  gereedschap op  de  rand en trok zich toen aan  de dakgoot op. Terwijl hij naar de  nok  liep, keek hij over de bomen  heen naar de horizon. De zon bescheen de  bergen.  Bergen die  huizenhoog  leken, met kantige pieken.  De  berghellingen liepen van groen  langzaam over in blauw, tot  ze  bijna in de lucht leken te verdwijnen.

Hij voelde zich nog steeds  een  vreemde  in dit  landschap. Een vreemde die  bij elke stap  die  hij zette  om toestemming  vroeg om hier  te mogen zijn.  

Texas was hem  in het bloed gaan zitten. Het was de  eerste  plek  waar  hij zijn eigen grond  had bezeten. De plek waar hij het gevoel had gekregen dat  hij onafhankelijk was en niet meer geassocieerd  werd met alle dramatische  toestanden die zijn moeder altijd veroorzaakte. Of met  het  feit dat hij een buitenechtelijk kind was zonder  vader. Een arm  jochie zonder  winterjas,  met  maar  één paar schoenen.

Hij was een winnaar  geworden.  Hij was rijk  geworden.  Hij  was een echtgenoot geworden.

Hij was een  gevangene geworden. En toen hij uit die gevangenis  in Texas was  gekomen, had Texas  hem niet  meer  in het  bloed gezeten.  Eigenlijk  had hij toen alleen nog maar  woede gevoeld.  En hij had  zich  onwezenlijk hulpeloos gevoeld, zelfs  hulpelozer  dan hij  zich als kind had gevoeld. Voor het eerst in  zijn  leven had  hij niet geweten  wat hij  moest beginnen. Had  hij geen antwoorden  gehad. Had hij beseft dat de enige  reden waarom hij ooit gedacht had  dat  hij die wel  had gehad, voortkwam uit zijn leeftijd en uit  arrogantie. Niet omdat hij het  echt  geweten had, maar omdat niets  hem echt  uit het veld had geslagen, ondanks het feit  dat hij maar  zo  weinig had gehad. Niets  had erop  gewezen  dat  al zijn pogingen toch nog op niets uit  zouden lopen. Hij had altijd net genoeg  zonnige kanten gezien om te  blijven hopen.

De ontdekking dat de wereld opeens in  het duister gehuld  kon zijn, dat hij  verraden  kon worden  door de vrouw met wie hij zijn  leven en zijn bed deelde,  had hem  voorgoed  veranderd.  Het had ervoor gezorgd  dat hij  zich een vreemde voelde  op  de  plek die  een thuis voor hem geworden was. Het had  hem ervan  bewust gemaakt  dat zijn eigen  vlees en  bloed een  vreemde voor hem was. Het had  hem naar de andere kant  van het  land gebracht,  naar Gold  Valley, Oregon, om iets over dat  vlees en  bloed te weten  te  komen.

Dus daar was hij nu. Een dak aan het repareren. Een ranch aan het opzetten.

Aan  het wachten tot hij zich thuis zou voelen.

Hij schudde zijn hoofd,  wendde zijn blik af  van de verte en  toog aan het  werk.  Al snel werd de zon,  die  nu op zijn hoogst  stond,  hem te  veel.  Niet  dat  het  buiten nou zo heet  was, maar hier op het dak, in de  volle  zon, was het dat  wel. Hij trok zijn  zwarte T-shirt uit  en  veegde zijn  gezicht ermee  af. Daarna gooide hij het  naast zich neer en  ging verder met dakpannen vasttimmeren.

Op dat  moment zag hij Pansy’s auto  de oprit op komen  rijden. Dat verbaasde hem,  want hij had haar die dag niet thuis  verwacht. Ze stapte uit, en hij keek op  haar  neer terwijl ze een paar tassen uit  de auto haalde en naar de voordeur van de blokhut liep. ‘Hé, hoi,’ riep hij.

Ze schrok ervan, en hij zag  dat ze als in een  reflex  naar haar  zij tastte terwijl  ze achteruitdeinsde. ‘Op zoek naar je pistool?’  vroeg hij.

‘Laat  me nooit meer zo schrikken,’ zei  ze. ‘Wat ben  je in vredesnaam aan het doen?’

‘Je  dak  aan het repareren. Geen  dank, hoor.’

Met haar  ogen  samengeknepen tegen  de zon keek  ze naar hem  op.  ‘Waarom  doe  je  dat zo  stiekem? Kun je niet…  Kun je het niet even van tevoren  aankondigen of  zo, als een normaal  mens?’

‘Het  was een spontane actie. Omdat  het zulk mooi weer is.’  Hij zette zijn  handen op zijn heupen en  ging rechtop staan, onderwijl op haar neerkijkend.

Ze  hield haar hand  als een zonneklep boven haar ogen. ‘Maar toch.’

‘Maar  toch  wat? Je wilde  dat dak toch gemaakt  hebben?’

‘Je bent… je bent  onorthodox, en dat vind  ik niet leuk.’

Hij  grinnikte. ‘Ik  geloof  niet  dat  ik ooit eerder onorthodox  genoemd  ben.’

‘Goh, dat verbaast me.’

‘Niet omdat  ik het  niet ben,’ zei hij. ‘Gewoon omdat ik meestal met mensen  omga die niet  zo’n  uitgebreide woordenschat hebben. Ik ben  voor andere dingen  uitgemaakt. Het  kwam ongeveer op hetzelfde neer, hoor.’

‘Dat  geloof  ik  graag,’ beet ze hem toe.

‘Weet  je,’ zei hij. ‘Nu je het er toch  over hebt.  Ik  zou wel  een biertje lusten.’

‘Daar  heb ik het helemaal niet over gehad.’

‘O nee?’

Ze kneep haar ogen weer tot spleet­jes. Toen liep ze het huis in, en hij  hoorde de voordeur met  een klap achter  haar dichtvallen. Om de een of andere reden wist hij  zeker dat ze zo  met een biertje tevoorschijn zou komen en  dat  ze daar  kwaad om zou  zijn.

Ze  was de merkwaardigste vrouw die hij ooit ontmoet had. Constant kwaad op hem om het  een of ander  en toch… Ze ontliep hem niet. Niet echt. En  ze deed niet lelijk tegen hem.

Even later  kwam ze inderdaad  tevoorschijn met een biertje  in haar  hand. Ze  bleef  beneden staan en hield het omhoog. ‘Ik klim echt  niet naar  boven met  een  flesje bier in mijn hand. En als je dronken wordt  en  van  mijn dak af valt, ben ik niet verantwoordelijk.’

‘Van één  biertje  word ik echt niet dronken,’ riep hij  naar beneden.

‘Ik weet niet  hoeveel je er hiervoor al ophebt.’

Hij grinnikte, maar legde toen  zijn hamer neer  en kwam van het dak af. Toen hij naar haar toe  liep,  leken haar donkere ogen  ineens  heel rond, en haar blik stond een beet­je glazig. ‘Is  er  iets  mis?’  vroeg hij.

‘Waarom vraag je  toch steeds of  er  iets  is?’

‘Misschien omdat je me altijd aankijkt alsof er iets  mis is.’

Haar adem stokte, alsof wat ze  wilde zeggen  in haar  keel was blijven steken. Ze deed  haar mond open. En weer dicht.  En weer open. ‘Doe dan  ook normaal.’

Hij griste het flesje bier, dat  zij  al open had  gemaakt,  uit haar hand en nam een slok. Toen nam hij  haar even bedachtzaam op. ‘Hoe  serieus neemt de politie een aangifte van vermissing van een  jongen van  vijftien?’

Verbaasd knipperde  ze  met  haar ogen. ‘Pardon?’

‘Daar  ben ik  gewoon  nieuwsgierig naar.’

Ze  schraapte haar keel. ‘Dat hangt van de  omstandigheden af,  denk ik.’

‘Geweldig.  Dus  waarschijnlijk helemaal niet serieus.’

‘Wat is er aan de  hand?’

‘Mijn halfbroertje wordt  vermist. Van  moederskant. Ik  bedoel, zij denkt niet dat hij  vermist wordt,  dat  is het  probleem.  Maar hij is vijftien en is in geen weken thuis geweest. Vandaag kwam ik erachter dat mijn moeder hem niet als vermist had opgegeven.’

‘O,’  zei  ze.

‘Ik heb daarom zelf maar aangifte van vermissing gedaan,’ zei hij. ‘Ik heb het bureau  in  Lynn  County gebeld, maar ik  heb geen idee of  ze me serieus nemen  of ervan uitgaan  dat hij een probleemkind is  dat is weggelopen.’

‘Daar durf ik niets over  te zeggen,’ zei ze. ‘Zelf zou ik het serieus  nemen. Wanneer  iemand uit  onze gemeenschap verdwijnt, neem ik dat heel serieus. Of  het nu weglopers  zijn of  niet. Maar… niet  elke agent zit zo in elkaar.  We zijn ook maar  mensen.  Sommigen zijn beter  in  hun vak dan anderen. Sommigen  kunnen situaties  inschatten  zonder  vooroordelen. En  sommigen… hebben meer hart voor de zaak.’

‘Dus je zegt dat je niet weet  wat ze gaan doen.’

‘Nou ja, als ze niet denken dat hij in gevaar is…’

‘Nee,  ik denk van  niet.’

‘Heeft  hij een goede relatie met je moeder?’

‘Dat weet ik eigenlijk niet. Ik denk  het wel, voor  zover  je een  relatie met haar kunt  hebben.  Ze  is niet erg moederlijk ingesteld.  En dat is  prima. Tenslotte ben ik  ook goed terechtgekomen. Het leven is hard, maar ik heb  me met vallen en  opstaan een weg gebaand.  Wat fouten  gemaakt. Maar als ik Emmett kon behoeden voor de problemen die ik heb gehad, zou ik dat zeker doen. Zodra ik van Monica was gescheiden, had ik hem in huis willen nemen, maar ja, toen zat ik in de  gevangenis.  En toen ik vrijkwam… Ma deed heel  moeilijk over waar hij  was.  Uiteindelijk gaf ze  toe dat ze het niet wist. Ze zei dat hij af en toe thuiskwam  om  te  eten. Maar de  laatste  tijd is  hij helemaal  niet meer thuis geweest.’

‘En jeugdzorg heeft zich  er nooit mee bemoeid?’

‘Nee. Toen ik  jong was ook niet. Het blijft  mensenwerk, zoals je  al zei.  En dat betekent dat als je de verkeerde treft, je heel gemakkelijk tussen wal en schip  valt. Dat  is bij  Emmett en mij gebeurd.  Het is niet  anders.’

‘Geef me alle  informatie  die je hebt over  je broer  maar. Ik ken… Hoor eens, vanuit hier kan ik  niet heel  veel  doen. Lynn County is  een paar  uur  rijden hiervandaan. Maar als  ik iets hoor,  als ik iemand  voorbij  zie komen die aan zijn beschrijving voldoet, laat ik  het je  met­een weten, dat beloof  ik.’

‘Waarom  wil je me  helpen?’ Terwijl hij daar stond met een koud biertje in  zijn  hand  en Pansy  bezorgd  naar  hem  opkeek, wilde hij dat echt weten.  Ze mocht hem niet erg, en  toch had ze  zojuist beloofd hem  te helpen met iets wat niet eens haar verantwoordelijkheid was.

Aan de  andere kant… hij  had het haar  verteld omdat iets  in  hem  had geweten  dat  ze hem zou helpen.  Hoe  hij dat had geweten, wist  hij niet,  maar hij wist  het gewoon.

‘Familie is het  allerbelangrijkst,’  zei ze. ‘Familie houdt je staande. Neem  dat maar van mij  aan.’

‘Die  ervaring  heb ik anders niet met familie.’

‘Je  doet dit  voor je broer. Je  vergeet  hem niet, je laat hem niet  stikken.  Ik denk…  Zelfs als niemand zoiets voor  jou doet, is het  mooi  dat je het  zelf voor iemand kunt  doen.  Families ontstaan op verschillende manieren, je hoeft niet per se bij elkaar opgegroeid te zijn. Niet per se bloedverwanten  te zijn.  Toen mijn ouders…  toen  mijn ouders omkwamen, waren  ze  niet alleen. Mijn oom en  tante stierven ook, en de beste vriendin van  mijn moeder.  Ze was  een alleenstaande moeder met één kind, Logan. We zijn met  hem opgegroeid,  hij is als  een broer  voor me.  Net zozeer als  Ryder. En Jake en  Colt zijn mijn  neven, maar die kunnen ook net zo  goed mijn  broers zijn. We  moesten naar elkaar toe  groeien. We moesten op  elkaar leunen. En  dat  deden we. Familie  is maar net wat je ervan maakt.  En  wat  je doet als het moeilijk wordt.’

Langzaam knikte hij.  ‘Nou, ik doe mijn best om erachter te komen  wat familie kan betekenen.’

‘Juist.  De Daltons leren  kennen.’

‘En  McKenna. Zij heet nu Dodge.’

‘Weet ik,’ zei Pansy. ‘McKenna en Grant hielden het  roddelcircuit hier behoorlijk bezig.’

‘O ja?’

‘O, ja.  De  vrouw  van Grant is bijna tien  jaar geleden overleden, en iedereen in de  stad bekommerde zich om  hem. Toen kwam McKenna  op de proppen en…  Zij heeft  hem veranderd.  Ze heeft zijn leven gered, daar  ben ik van overtuigd. Nou ja, hij zou misschien wel  zijn  blijven  leven, maar  voor hij  haar  ontmoette, was hij volgens mij alleen maar  aan  het  overleven. Zij  heeft  hem  weer  tot  leven gewekt.’

‘Dat is mooi,’ zei  hij.

Zijn halfzus  leek inderdaad een geweldige relatie met  haar  man  te hebben, al snapte hij  er niet zoveel van. Grant leek een  heel eerlijke vent, terwijl McKenna scherp, geestig en een beet­je  stekelig was, daarom mocht hij haar  ook zo graag.

Ze leek op hem. Ze was zonder een  echte  familie opgegroeid,  al  was  ze,  in tegenstelling  tot  hem, in de  pleegzorg terechtgekomen. Hij  moest  haar  vaker  zien, want hij  had  het gevoel dat ze  veel gemeen hadden.

‘Dank je,’ zei ze.  ‘Voor het maken van mijn dak.’

‘Geen probleem,’ zei hij, waarna hij  een  grote slok  bier nam.

Ze stond  hem  aan te kijken,  en het duurde even  voor hij besefte dat  ze  hem gadesloeg terwijl hij zijn bier  dronk. Dat ze  naar  zijn  mond keek.  Toen hij het flesje weer  liet  zakken, ging haar blik  ook omlaag, tot die midden op zijn borst bleef steken. Na een paar  seconden vloog hij weer omhoog,  en hij zag dat ze zich ontzettend  geneerde.

Interessant.

Ondanks zichzelf  voelde hij die geïnteresseerde blik door  zijn lijf branden. Zijn bloed begon sneller  te stromen.

Hij  wilde haar niet op die  manier leuk vinden. Hij had geen zin in gedoe,  en Pansy Daniels straalde een  en al gedoe uit. Ze was een complexe vrouw. En als  er iets was wat hij  niet wilde, was het complexiteit.

Seks kon heel simpel  zijn. Bij  relaties,  zo had  hij  ondervonden, kwam soms van  alles  kijken wat hij van  tevoren nooit verwacht had. Gesnauw en geklauw en doornen.  Nee,  aan een relatie begon hij nooit weer. Soms vroeg hij zich  af wat hem bezield had.

Het huwelijk was een ver-van-mijn-bedshow voor  hem  geweest. Zijn moeder  was nooit getrouwd  geweest. Zo’n  huishouden had hij nooit meegemaakt. Zo’n  soort leven.

En  toen  hij Monica  had ontmoet,  zo mooi en blond en zacht, had hij gedacht dat zij de  vrouw  was met wie hij het gezin  kon vormen  waar hij zelf nooit  deel van had uitgemaakt.

Hij  had gefantaseerd over een  leven in de  voorsteden –  in de hogere middenklasse, dat wel, maar  toch in de voorsteden – en in haar  was dat allemaal  samengekomen. Hij was  niet echt verliefd op haar geweest, eerder  op het  idee dat hij met haar het leven zou krijgen dat niet voor hem leek weggelegd. 

Uiteindelijk bleek  het inderdaad  niet  voor hem weggelegd te zijn.

Nee. Wanneer hij seks wilde, zou hij voor een onenightstand gaan. In  een stad verderop,  want  hij ging  echt niets met iemand van hier beginnen.  Zeker niet  met iemand van  hier die  op zijn terrein woonde en ook nog eens politieagent was. Die een  hele vracht broers en surrogaatbroers  had, die hem waarschijnlijk op heel pijnlijke en onaangename  wijze ter verantwoording zouden  roepen.

Nee, bedankt.

Er liepen  een heleboel mooie  vrouwen rond. En heel veel daarvan zouden naar zijn borst kijken  als ze hier nu voor hem stonden.

Ze  was niets bijzonders.

Hij  nam  nog een  slok bier. ‘Kan ik nog iets  voor  je  doen?’ vroeg hij.

Langzaam kleurden haar  wangen roze. ‘Nee.  Alleen… Het  dak. Dank je.’

‘Geen probleem.’ Hij overhandigde  haar het lege  flesje. 

Daarbij streken hun vingertoppen langs elkaar, net  als de vorige avond. Verdorie. Haar  huid brandde. ‘Fijn,’ zei  ze.  ‘Nogmaals bedankt.’ Bijna  overdreven  kordaat liep ze het  huis  in, hem buiten achterlatend.

Met  een luide  zucht liet hij zijn adem ontsnappen. Tot dat moment was hij zich er niet van bewust geweest  dat hij  die  ingehouden had.

Ze was  nog steeds irritant. Het deed  er niet toe dat ze  had gezegd dat ze hem zou helpen met  zijn broer.  Dat  veranderde niets aan het  feit dat  ze voor ergernis en complicaties zorgde.

Hij was  hier alleen maar om haar dak  te repareren.  Verder niets.


Hoofdstuk 6

 

 

 

Voor de zoveelste keer  bekeek Pansy zichzelf in de spiegel  op de  toiletten in het stadhuis. Zo met­een moest ze op sollicitatiegesprek.  Het  eerste van vele  dat ze  met de selectiecommissie  zou voeren. Haar  haar  zat netjes, haar  uniform  was onberispelijk.

Ze voelde zich wiebelig.  Zo had ze zich al  gevoeld sinds ze thuis was gekomen  en West  Caldwell in  zijn blote bast op haar  dak had aangetroffen. Toen was hij  ook nog eens van  dat dak afgekomen. En  zij… Opeens snapte  ze waarom  ze elke  keer als ze hem zag  de zenuwen kreeg. Verdorie. Haar  zussen  hadden  gelijk gehad. Ze vond hem aantrekkelijk.

Op de  een of  andere manier had haar  verstand zijn brede  schouders en indrukwekkende spieren weten te negeren zolang  hij een  T-shirt  had gedragen.  O, haar lichaam  had die  informatie wel opgeslagen, maar haar hersenen hadden  die  verdrongen. 

Toen hij dat dak  afgekomen was, in zijn volle halfnaakte, gespierde glorie,  was alles echter bij elkaar gekomen.

Ze was van  plan geweest ijzig  tegen  hem te doen.  Alles, wat  dan ook, om die  onbekende wilde  aantrekkingskracht die door haar lichaam voer te bestrijden.  

En toen had hij haar  over zijn broer  verteld.  Alles  in haar was  week  geworden. Alsof  het wegsmolt  onder  de verzengende  hitte van zijn lichaam, maar ook  door zijn… menselijkheid. Want zoals hij daar stond, als een  god uit de  cowboymythologie  – als  zoiets bestond –  had hij ook blijk  gegeven  van  iets kwetsbaars en sympathieks.  Hij gaf om zijn broer. Maakte zich  zorgen  om hem.

En  zij had een zwak voor broers zoals hij.  Broers  die bereid  waren hun leven  om  te gooien om voor  hun  andere broers en  zussen te zorgen. Haar  hele leven had daarvan afgehangen.  Van hoe Ryder in elkaar  zat. Hij had zijn  dromen, zijn  onafhankelijkheid  opgegeven zodat de anderen in een stabiele  omgeving konden opgroeien. Als hij er niet geweest was… Dan  zouden ze waarschijnlijk ze uit elkaar gehaald  zijn. In  verschillende pleeggezinnen zijn geplaatst.  Van hot naar  her verhuisd zijn. Dan hadden ze weg gemoeten  van  Hope Springs Ranch.

Ze huiverde even en  schudde haar handen los.  Nu  niet aan West  denken,  ze  stond toch al stijf van  de adrenaline.

Ze deed niet  aan gedoe.  Ze  deed niet aan  mannen.  Nou  ja, ze hield wel  van  mannen, ze had  er alleen  geen ervaring mee. Een beet­je  met  opzet, al  begon  ze  dat  nu toch iets te ver door te voeren. Het  was echter  een  van die dingen die inmiddels  een  eigen leven waren gaan leiden. Want  als je opgevoed was door  een overbeschermende broer, was het lastig  om  te  gaan daten.  En wanneer je vervolgens  de jongste politieagent werd die  de stad  ooit gehad had, en ook nog eens  de  enige vrouw,  werd het  nog  ingewikkelder.  Het  enige wat  ze gewild  had,  was dat ze serieus  genomen werd.

Ze zat er echt niet op  te wachten een ex-vriendje of onenightstand aan te moeten houden.  En nu  was het een van die dingen geworden waar ze  te  lang  mee  had gewacht.

Maar je hebt niet te lang gewacht  met politiechef worden.

Dat  was waar. En dat betekende veel meer voor haar dan haar… toestand. Een toestand die verergerd werd door het lijf van West Caldwell.

Ze  klemde  haar  kaken op elkaar en zette alles  uit haar gedachten. Toen liep  ze het toilet  uit en  zette koers  naar de  kamer waar  het sollicitatiegesprek plaats zou  vinden. Ze  wist  dat  de commissie uit vier mensen zou  bestaan. De  gemeentesecretaris, de burgemeester en twee raadsleden.

Toen ze naar  binnen liep, dacht ze dat ze  een stomp  in haar maag kreeg, want natuurlijk  was een van  de raadsleden Barbara Niedermayer.  

Ze wist  dat ze medelijden met Barbara  moest hebben.  Om alle  redenen  die Iris genoemd had. Het  waren echter de woorden van Rose die door  haar hoofd bleven  spoken.  

Ze is gemeen.

‘Hallo,’ zei Pansy, terwijl ze naar de  tafel liep en tegenover de  commissie  plaatsnam. ‘Fijn  om jullie  allemaal te zien.’

‘Fijn om u te zien,  agent Daniels,’ zei Jeb, de  gemeentesecretaris.

‘Ik  ben er klaar voor,’ zei  ze.  Ze wist  zelf niet goed of ze bedoelde dat ze klaar was voor het gesprek of  voor de baan van politiechef. Het was  echter allebei waar, dus het deed er niet toe.

‘Al  vorderingen gemaakt in het onderzoek naar mijn portemonnee?’

Pansy knarsetandde. ‘Nog niet,’ zei ze. ‘Maar  er heeft nog niemand geprobeerd je creditcards  te gebruiken. Of je identiteitskaart. Zodra dat gebeurt, worden we ingelicht.’

‘Dat  is niet  heel indrukwekkend,’ zei  Barbara, waarna ze een aantekening  maakte. 

De anderen  aan tafel  leken niet erg onder de indruk van  Barbara. Dat luchtte Pansy iets op.

‘Er  staat  hier in je  dossier dat je zes  jaar ervaring als politieagent  hebt.’  Die opmerking kwam van burgemeester Lana  Ramirez.

‘Dat  klopt.’

‘En je vader is ook politiechef  geweest.’

Pansy knikte. ‘Ja.’

‘Maar die was vijfendertig toen hij  die  baan kreeg.  Denk je dat  je  volwassen  genoeg bent  om de verantwoordelijkheden aan te kunnen die bij  een dergelijke positie horen?’

‘Mijn vader was  vijfendertig,’ beaamde  Pansy. ‘Naast zijn werk bij de  politie droeg hij ook  nog de verantwoordelijkheid voor een ranch en een gezin. Mijn leven draait om Gold Valley. Ik ben de gemeenschap en de mensen hier volkomen toegewijd.’

‘Wat  vind je van de school die nu op de ranch van  de Daltons is gevestigd?’ Deze  vraag  kwam van Barbara.

‘Wat ik daarvan vind?  Niets. Ze hebben aan  alle voorwaarden voldaan om  een school te mogen beginnen.’

‘Dus jij vindt  het geen probleem dat ze allemaal minderjarige criminelen hierheen halen.’

‘Tot nu toe is  er nog niets gebeurd.’

‘Vorig  jaar werd een  van de jongens vermist, en  de  zoektocht naar hem  heeft de stad veel geld  gekost. En  dan was er  nog de inbraak bij  mij  thuis.’

‘Twee incidenten  zetten  nog geen trend,’  zei Pansy. ‘In Gold Valley hebben we  het geluk dat  de  misdaadcijfers erg  laag zijn. Dat betekent echter  niet dat  we gevrijwaard zijn  van problemen. Er wonen hier mensen. Waar iemand ook  vandaan komt, niemand is volmaakt.’

Ze bedacht dat  ze  hen eigenlijk iets meer  naar  de  mond moest praten, maar ze wist niet  hoe  dat moest. Bij  haar ging eerlijkheid boven alles.  Toen ze opkeek,  ving ze  Lana’s blik. Daar  meende ze  goedkeuring in te bespeuren. Misschien  was  dit toch niet zo’n slechte strategie.  Ze toonde zo  in  ieder geval dat ze tegengas kon bieden. En ze wist  niet wat ze anders moest doen.

De vragen  bleven  komen,  en ze beantwoordde ze zo  goed  als ze  kon.  Wanneer het op  feiten aankwam, was ze zeker van zichzelf. Wanneer het op haar  kwalificaties aankwam,  sprak ze vol  zelfvertrouwen. Toen het gesprek klaar  was,  schudde  ze  de commissieleden de hand en liep bruisend van  energie  de vergaderruimte  uit.  Ze  kon dit. Ze wist  wat ze wilde. Ze wist dat ze aan de eisen voldeed.

En al haar getob  over West verdween,  want  als het op haar werk  aankwam,  wist ze precies waar ze mee bezig was.

Toen knetterde haar portofoon.  De meldkamer.

‘Daniels.’

‘Er is  ingebroken in de Buttercloud Bakery.’

De Buttercloud Bakery was  een  kleine  familiebakkerij  in  een zijstraat  van Main Street met brood en taarten.  Je  kon er ook  losse broodjes en taartpunten kopen.  Bovendien serveerden  ze er  de  hele  dag biscuit  fourré. Het was een  vrij nieuwe  zaak, die steeds populairder werd, zowel bij de plaatselijke bevolking als bij toeristen.

‘Ik kom eraan.’

Tegen de tijd dat  ze bij de bakkerij aankwam, stonden  de eigenaren de schade aan de gebroken ruiten  op te nemen.

‘Wat is er  weg?’  vroeg Pansy.

‘De kassa is opengebroken,  maar daar  zat  maar iets  van  vijftig dollar  in. Dat is weg. En vooral… heel  veel  brood. En  chocoladerepen.’

Pansy schudde haar  hoofd. ‘Ik snap het  niet.  Die  ruit is duurder dan  wat ze meegenomen hebben.’

‘In  elk  geval  dekt de verzekering dat  raam,’ zei de eigenaar.

‘Ja. Hm. We zullen eens zien of er  vingerafdrukken  en  dergelijke te  vinden  zijn.’

Dat  bleek het geval. Toen  ze ze  later door  het systeem haalde, ontdekte ze  dat  ze dezelfde vingerafdrukken  eerder  op Barbara Nierdermayers  auto had gevonden. Dat verbaasde haar niet.

Er was letterlijk sprake van een recidiverende kruimeldief.

 

Het  was  een mooie dag.  West liet  het werk voor wat het was en ging een  eind paardrijden.  Goed beschouwd was dat eigenlijk ook  werk,  als je  op je eigen land  reed.

Hij zadelde  zijn paard en steeg op. Even dacht  hij terug aan die avond een paar maanden eerder, toen hij naar de ranch van de Daltons gereden was. Voor  hij  zijn eigen land had gekocht, had hij zijn paarden daar gestald  en was  hij vaak  ’s avonds laat gaan rijden.  In die tijd  sliep  hij  slecht.

Het was iets wat hij overgehouden had aan  zijn  verblijf in  de gevangenis, een tijd  waaraan  hij niet graag terugdacht.  Het  was niet zoals in de film. Niemand  had hem  met een  zelf gefabriceerd mes gestoken of hem tot zijn  bitch  gemaakt. Als  iemand  dat geprobeerd had, zou hij zich hebben verzet  als een duivel  in een wijwatervat. Maar er waren wel verschillende groeperingen en er  was heel veel rottigheid. Er braken  continu vechtpartijen uit.  Het  had iets… vervreemdends. Opgesloten  zitten in een  kooi, afgesneden van de rest van de  wereld.  Het deed hem vergeten wat  hem precies tot een mens maakte.

Hij had  niet uitgezien naar de maaltijden,  want al het  eten smaakte hetzelfde. Om  dezelfde reden had hij ook niet  uitgezien naar een nieuwe  dag.  Gevangenisoverall, dezelfde vier muren, dezelfde omheinde luchtplaats. Dag  in, dag uit.

Vier lange jaren had hij zijn  seksuele  behoeftes naar de  achtergrond geschoven, want er  was geen excuus  of reden om eraan te  denken.  Het was wel  het laatste waar hij mee bezig was.  Hij wilde het gewoon uitzingen.

In de zon  op je  paard zitten… Dat had hij  altijd vanzelfsprekend gevonden.

Hij was vergeten waar hij vandaan  kwam. Toen hij zijn ouderlijk  huis  ontvlucht was en bij de  rodeo  was  gegaan, had hij de vrijheid geproefd. Sindsdien  had hij  nooit meer achteromgekeken.  Hij had die vrijheid meegenomen  van Oregon naar Texas, van armoede naar rijkdom. En hij had zich echt vrij gevoeld. Vrij van zijn afkomst, vrij van de omstandigheden waarin hij  opgegroeid was. Toen was  het  helemaal misgegaan  en was hij  alles wat  hij opgebouwd  had kwijtgeraakt. Nooit  en te  nimmer zou hij de mogelijkheid om te doen waar  hij zin in had  weer vanzelfsprekend vinden. 

Hij stuurde  zijn  paard een pad op dat  naar een open veld boven op de heuvel leidde, en vanaf  dat uitkijkpunt zag hij  onder zich nog een ruiter.

Pansy.

Hij had er niet echt op gelet,  maar hij realiseerde  zich nu  dat hij  haar paard niet in de stal  had zien  staan. Blijkbaar had ze net als  hij besloten om  te  profiteren van het mooie  weer. Hij zette zijn paard aan tot  een  drafje. ‘Achter  je,’ zei hij.

Een beet­je  geschrokken keek ze om. ‘O,’ zei  ze.

‘Twee zielen,  een gedachte.’

‘Kennelijk.’

Onwillekeurig merkte  hij haar smalle taille op, de welving van haar heupen en haar  goedgevormde billen. Ze  was  een verdraaid mooie vrouw.

Een mooie vrouw op wie  hij echt niet zat  te wachten.

‘Ik ben  er al veel te lang niet  op  uit gegaan,’ zei ze. Ze was  duidelijk niet blij met zijn  aanwezigheid.  

‘Ik ook niet.’

‘Ik heb altijd  graag gereden.’ Het leek of ze  zich erbij neerlegde dat hij er ook was en besloten had een praat­je met hem te maken.

‘Ik  heb  tijdens mijn eerste baan  paard  leren rijden. Toen ik dertien was, had ik  een  baantje  als staljongen  op  een ranch. Ik kreeg  er een zakcentje voor, maar  ik mocht ook op de  paarden rijden. Een prima deal.’

‘Ik ben opgegroeid op  een  ranch,’ zei ze.

‘Ja,  dat  zei je al. Een veeboerderij?’

‘Ja.’

‘Maar je hebt hem nooit over  willen nemen?’

‘Eigenlijk had mijn oom de leiding,’ zei ze. ‘Hij en mijn vader waren  gezamenlijk  eigenaar van  de ranch  en het land.  Mijn vader ging bij de politie, sprong bij als het druk was en droeg  financieel een steentje  bij.’

‘Klinkt  logisch.’

‘Ryder heeft  de boel overgenomen na  het  overlijden van mijn ouders. Hij is de oudste.’

‘Ik heb altijd een  ranch willen hebben,’ zei  hij.  ‘Maar  tegen de  tijd dat ik het geld ervoor had, was ik manager  bij een  groot financieringsbedrijf. Dus  toen  leek het niet zo handig. We hadden wel een paar paarden,  een  stukje land. Een  soort  droom, denk ik.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Dat ligt  eraan aan wie je het  vraagt.’

‘Zoals?’

‘Als  je het aan de advocaat van mijn vrouw  zou vragen, zou die  zeggen dat mijn vrouw het echte slachtoffer is. Dat ze  probeerde een leven op te bouwen met  een man die niet van  haar  hield. Dat ze zich opgesloten voelde.  Totaal. Dat ze  vanwege mijn relatie  met haar  vader  het  gevoel  had dat ze niets  kon doen en dat  niemand haar  kon helpen.  Als je het haar rechtstreeks zou vragen… Tja, dan zou  ze zeggen  dat ik  haar geen andere keus liet. Ik was niet de man met wie  ze getrouwd dacht te zijn. Ik pakte dingen anders  aan  dan zij wilde  en deed niet hard genoeg mijn best om  haar het  leven te bezorgen dat ze verwacht  had. Dus terwijl  ik dacht dat we  gelukkig waren, was  zij plannen aan het smeden om  me erin  te  luizen wegens fraude. En  dat lukte  haar.’ Hij haalde diep adem. ‘Weet  je,  ergens  aanvaard je  dat het  leven  niet eerlijk  is. Ik bedoel,  wanneer je  een  start hebt zoals  de  mijne,  heb  je geen keus. Maar ergens in je  achterhoofd zit ook  het idee dat de American dream ook voor jou bereikbaar is.  Als je hard werkt en  doorzet,  kun je  worden wat  je wilt. Dat zien we de  hele tijd  in films. Van krantenjongen tot miljonair. En dat is  wat ik gedaan heb. Dus op  een gegeven  moment dacht  ik dat ik safe zat. Maar  ik had het mis. Het  leven ligt  altijd  op  de  loer om je een  oplawaai te  verkopen.’

Ze  humde wat, alsof ze daarover nadacht.  ‘Als kind dat  haar  ouders verloren heeft, snap ik dat. Ik wist al vroeg dat het leven niet eerlijk was. Een diepe,  donkere  angst waarvan ik niet eens  wist  dat ik  die  moest koesteren, werd waarheid  toen  ik tien  was.  Ik werd wees. Maar je hebt gelijk. Zelfs als wees word  je  opgevoed  met  het idee dat alles  goed komt. Als je  maar genoeg films  ziet… Taaie  weeskinderen komen alles  te boven, toch?’

Er speelde  een trieste  glimlach om haar mond. ‘Ik  had een reeks  boeken  gelezen over broers en zussen  die  na de  dood van hun ouders in een  goederenwagon woonden.  Ze woonden  daar alleen, en ze  wisten te overleven. Het leek  een mooi avontuur,  maar  toen ons zoiets overkwam… toen leek het niet  zo avontuurlijk meer, alleen maar verdrietig.  En wij  hadden geen rijke opa die ons  kwam  redden. Wij hadden  een  ranch  in plaats van een goederenwagon. Maar… tot op  zekere hoogte denk ik soms  dat alles nu goed komt, omdat ik  al  aan de beurt ben geweest. Dat ik mijn portie ongeluk al heb  gehad of  zo.’

Hij  grinnikte. ‘Ja, ik geloofde ook dat ik  al  het ongeluk dat ik in mijn  leven zou hebben  al gehad had. Maar nee. Ik kwam  in de  gevangenis terecht voor  iets wat  ik  niet gedaan  had.  En hoe  erg  dat ook was, het voelde nog een graadje erger omdat het vanwege mijn vrouw  was.’

‘Je hebt vast veel van  haar gehouden,’ zei  ze. Het  klonk alsof ze  een  stuk meer medelijden  met hem had  dan terecht was.

Hij  schudde zijn  hoofd en keek uit over de glooiende heuvels, die  naar de voet van een hoge,  puntige berg  bedekt met  dennenbomen leidden. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik was verliefd op  het idee een leven op te bouwen dat er  op  een bepaalde manier  uitzag. Ik was verliefd  op het idee een  man te zijn die  een vrouw  had zoals  zij.  Een huis zoals  het mijne. Een baan zoals de mijne. Met  een bureau  en een  kantoor met uitzicht. Ik had het  gevoel dat ik op de een  of andere manier het systeem te  slim af was geweest, maar dat  lukt  je niet. Dat is misschien wel  de belangrijkste les  die  ik geleerd heb: je kunt  het  systeem niet  verslaan.’ Hij nam haar  nauwlettend op.  ‘Jij bent onderdeel  van het systeem  geworden.’

‘Ik  weet dat dat je niet beschermt,’ zei ze. ‘Het heeft  mijn  vader  immers ook niet beschermd.’

‘Nee.’

Een tijdje reden  ze in stilte verder.  Geen van tweeën zei  iets terwijl ze voortgingen over de grazige  heuvels.  Om  hen heen bloeiden paarse bloemen, hier  en daar afgewisseld  door  roze en gele.  De bergen leken lappen  groen fluweel  die over  elkaar heen  gelegd waren. Een natuurlijke  collage, waarvan de dennenbomen een rafelrand vormden.  Het was  het soort schoonheid waar je  ziel van ineenkromp. Misschien dat Gold Valley hem nu in het bloed begon  te zitten.

Hij  was  vergeten hoe mooi het  in Oregon was. Was een tijdje vergeten  wie  hij was,  omdat hij liever had willen denken dat zijn leven in  Texas begonnen  was. Dat hij  ergens anders en iemand anders was, en dat alles wat daarvoor gebeurd  was, er niet toe  had  gedaan. Terugkomen naar Oregon en contact  leggen met de familie Dalton was daar  het tegenovergestelde  van geweest. 

Nu neigde hij naar uitzoeken  waar hij vandaan kwam en waar hij uit voortkwam.  Of  hij  was samengesteld uit roem bij de rodeo, de geur van de bossen en persoonlijk falen. Want hij dacht dat dat best  eens zo zou  kunnen zijn. 

Net als Hank Dalton.

Tenslotte had hij geprobeerd iemand anders te  zijn en was  dat niets geworden. Nee. Helemaal  niets.

‘Ik ben nog nooit zo ver geweest,’  zei ze toen ze bij de  bosrand aankwamen. Er liep een  pad door  het  bos.

‘Het pad  loopt  langs  de voet van de berg,’  zei hij. ‘Aan  het einde is een vijvertje.’

‘Zullen we daarheen gaan?’

‘Best,’ zei  hij. Hij  wist niet goed wanneer ze stilzwijgend hadden afgesproken dat  ze samen verder  zouden  rijden,  maar dat deden ze. En  hij vond het  niet erg.

Ze was een bijzondere vrouw.  Ze  stond voor zoveel  dingen  die hij  niet  leuk vond. In veel opzichten stonden ze lijnrecht tegenover elkaar, maar ook zij was  door  het leven  te grazen genomen. Ook  haar  waren  dingen  afgenomen, net  als hem. Hij  was vier  jaar van zijn leven kwijtgeraakt.  Had nooit ouders gehad die  echt  van hem hielden. Zij was al op  jonge leeftijd haar veiligheid  en geborgenheid  kwijtgeraakt.

Ze  waren twee  totaal verschillende mensen. De helft van de  tijd  wilden ze tegenovergestelde dingen, maar ze wisten  allebei wat het  leven je kon  afnemen. Allebei waren ze het levende bewijs  voor het feit dat je  niet per definitie veilig was, waar je  wieg ook  had gestaan.  Het  was niet de meest troostende gedachte. Niet voor iedereen, althans.

Hij vond het vreemd  genoeg zelf  wel troostrijk. Het ging zoals het ging.  Hij dealde daarmee door  steeds weer op het paard  te klimmen.

Terwijl ze  verder  het  pad  af reden, zag hij een boom waar  de bast vanaf was. Hij  bleef staan  en keek er  even naar.  ‘Is dat gewoon een veegplek?’ vroeg  hij.  In een  bepaalde tijd van het jaar verwijderden hertenbokken de bast van  hun  gewei door ermee  langs bomen te schuren.

‘Zo  ziet  het  er  niet uit,’  zei ze.

‘Raar,’ merkte hij op. Zijn blik ging langs de boom heen naar een  plek net  van het pad af. Daar  zag hij een  tas vol afval en iets wat op  een oud  kampvuur leek.  ‘Zo te zien  heb ik  een kampeerder op bezoek.’

‘Ja,’  zei ze. Haar paard begon  wat te dribbelen, en ze  trok aan  de teugels  om het in toom te houden. ‘Mijn zus  vertelde me dat mijn broer  laatst  dacht dat er iemand  in een van onze schuren zat.  Vreemd,  zeker gezien  alles wat er  de laatste tijd gebeurd  is.’

‘Zeg dat  wel,’ zei hij.

‘Er is ook ingebroken in  de Buttercloud.’

‘De Buttercloud?’

‘Dat is een bakkerij.’

‘O.’

Ze  steeg af en liep naar  het  kampvuur.  Ze  pakte de vuilniszak, maakte  hem  open  en keek wat erin zat. ‘Er zit toevallig wel een zak van  de Buttercloud in.’

‘Dus je brooddief is  hier geweest.’

‘Zo te zien  wel.’  Ze zuchtte diep. ‘Waarschijnlijk is  het  een zwerver. Met een beet­je  mazzel trekt hij  binnenkort weer verder.’

‘Denk je?’

‘Nou, als ik  niet aan een bepaalde plaats gebonden was en moest stelen om te  kunnen eten, zou ik snel verder trekken. Dan bleef ik niet plakken  en  van dezelfde winkels stelen,  want dan  loop  je het  risico dat de politie erachter komt wie je  bent. Ik neem  deze mee.’

‘Die vuilniszak?’

‘Het is bewijsmateriaal.’

‘Ja, dat zal wel.’

‘Typisch Pansy, altijd proberen  te  doen wat juist is,’ zei ze droog. ‘Even een wit voetje bij het  leven halen.’

‘Dat boeit het leven niet,’ zei hij, en hij grijnsde naar haar. ‘Maar  ik  blijf hopen  dat het er ooit interesse  in krijgt.’

Ze klom  weer op haar  paard, en ze keerden  om om terug  te gaan naar  huis.

Hij keek naar  haar  onverzettelijke kaaklijn, haar rechte schouders. Het was een stoere, deze  vrouw. Zelfs op een  buitenrit te  paard had ze iets  ontdekt wat ze moest  onderzoeken.

‘Hoe is het  om politieagent te zijn in  de stad waar  je  opgegroeid bent?’ Hij wilde  niet  eens terug naar Sweet  Home als gewone burger.  Er  waren daar te veel mensen die  hem kenden, die  zich hem alleen herinnerden als probleemjongere.

En toen het  in Dallas hetzelfde liedje was geworden, was hij daar  ook weggegaan.  Voor zover hij  wist, had zij  hier haar hele leven  gewoond.

‘Ingewikkeld,’ zei  ze.

‘Maar  je doet het  toch.’

‘Ik wil hier politiechef worden,’ zei ze. ‘Ik  wil… Ik ben  het verplicht aan mijn vaders nagedachtenis.’

Hij  ging maar  niet tegen haar in. Zijn beide ouders  leefden nog, maar wanneer dat niet langer het geval zou  zijn, zou hij waarschijnlijk niets doen ter nagedachtenis aan hen. Tenslotte hadden ze ook niet veel voor hem gedaan. Tegen een  dergelijke loyaliteit had hij  niets  in te  brengen. Sterker  nog,  hij  was er een beet­je jaloers op. ‘Denk  je weleens  dat  je liever iets anders gedaan  had?’

‘Nee,’  zei ze, weer op  die koppige  toon. ‘Ik geloof dat  ik hiervoor in de  wieg gelegd ben.  Je kunt je bij  dit  soort dingen niet  aldoor afvragen “wat  als…”. Dan word je gek.  Want dan  ga je jezelf alleen maar nutteloze vragen stellen. Wat als het  vliegtuig  vijf  minuten later opgestegen  was?  Of een dag eerder? Of helemaal  niet? Dan  ga je… Dan ga je een beet­je  te  veel denken dat  alles toeval is.  En  word je te bang  om  iets  te  ondernemen. Om knopen door te hakken. Zo kan  ik niet  leven, niet  in  mijn vak. Ik moet  keuzes  maken. Dingen doen. Dus… dit is wie ik ben. Het is mijn lot, of lotsbestemming, of hoe je  het ook wilt  noemen.’

‘Waarschijnlijk is dat een  goede  manier om ernaar te kijken.’

‘Geloof jij in  het  lot?’

Hij  schudde  zijn  hoofd. ‘Nee. Ik heb ervoor  gekozen een nieuw  leven op te bouwen. Monica  koos ervoor  een  bom onder dat leven te leggen. Omdat ik geld had, was ik in staat me  ertegen te verzetten en dat te  blijven doen. Kon ik een goede advocaat  in de arm nemen die kon  blijven  doorgaan met bewijzen in  twijfel trekken en alles  onderzoeken, zodat  hij dingen ontdekte die de politie gemist  had.  Dat was allemaal een keuze,  daar  had het lot niets mee te maken.  Niemand heeft mijn moeder gedwongen  mij zo op te voeden als  ze gedaan  heeft.  Het  leven doet met je wat het wil. En ik  geloof dat  je hoe  dan ook  met goede en slechte  dingen  te maken  krijgt. Maar dat ik nu ben waar ik  ben, is het gevolg van mijn  eigen  acties.’

Langzaam knikte ze. ‘Eigenlijk komt  het erop neer  dat je gelooft waar je  goed van kunt  slapen.’

‘Vooral van  seks en alcohol,’ zei hij droogjes.

Haar  wangen kleurden roze.  

Het verbaasde hem dat ze bij het horen van zoiets  basaals begon te blozen. Maar ja, gezien  de manier waarop ze laatst naar zijn mond had gekeken, kon ze  het  woord seks misschien niet horen zonder te denken aan seks met hém.  En eerlijk gezegd…  daar stond hij  zelf  ook niet helemaal  blanco tegenover.

Maar hij geloofde niet  in het lot. Er bestond geen hogere macht  die  hen  samen  had  gebracht. Het was gewoon zo. En wat  hij daar wel  of  niet mee  deed, was aan hem.

Zij was een onpraktische  afleiding en  al het gedoe niet waard.  En daarmee basta.

‘Ik moet  weg,’ zei ze  toen  ze van  haar paard afsteeg.

‘Ik kan haar  wel afzadelen, als je wilt.’

‘O, dat zou…  fijn  zijn. Ik moet naar het bureau,  ik wil dit zelf afhandelen.’

‘Mij  best.’

‘Dank je,’ zei ze.  Het  leek  haar  een  beet­je  te verbazen  dat  hij zo  aardig was.

‘Geen probleem.’

Even bleef ze besluiteloos  staan.

‘Agent,’ zei hij.  ‘Waar slaap jij lekker  van?’

Hij had  haar  niet moeten ophouden. Haar  niet moeten uitdagen.

Ze keek hem  aan met haar  strengste blik. ‘Van weten  dat ik er  weer een dag in geslaagd ben me  aan alle regels te  houden.’

‘Soms is  het leuk  om de regels te overtreden,’ zei hij, maar  die uitspraak  keerde zich  in  zijn hoofd  met­een tegen  hem. Had hij niet  net bedacht dat  hij  de dingen  zelf  in de hand had? En was  zij niet een nieuwe regel die hij  net  ingesteld had?

Het  was alsof hij een rode  lap voor de neus van een  stier hield.

‘Daar ben ik  het type  niet naar,’  zei ze.

Toen draaide ze zich om en  liet  ze hem  daar  staan,  met twee paarden. En met het gevoel dat alles  wat hij  over de wereld dacht te weten net  door een reuzenhand op  zijn kop was gezet.  Terwijl  hij  daar niet eens in geloofde.


Hoofdstuk 7

 

 

 

Pansy ging niet vaak nog  even iets drinken  na  haar  werk. Sterker nog, dat  deed  ze nooit. Die  dag had ze echter de hele dag plastic broodzakken door zitten vlooien, want ze  was nog eens gaan kijken op de  plek waar de kampeerder gezeten had. Ze was  er zo  goed als zeker  van dat er een verband was tussen de  persoon  in  de  schuur,  de persoon die  op het terrein van West verbleef  en  de inbraken van de laatste paar dagen. 

Als gevolg daarvan  liep ze, geheel tegen haar gewoonte in, die middag dus  in haar gewone kloffie de Gold Valley Saloon binnen.  Het was er al behoorlijk  druk.  De meeste tafels waren bezet, net als de  barkrukken. Rond de jukebox stond een groepje  vrouwen te giechelen  en te  praten met een  lange, breedgeschouderde man met een cowboyhoed op. Toen hij zijn hoofd ophief,  zag Pansy  dat  het Logan was. Met­een  raakte ze geïrriteerd, want dit was bijna hetzelfde als de kroeg  binnenstappen en je  broer tegen het lijf  lopen. Was ze dan nergens  veilig?

Toen ze verder naar binnen liep, hoorde ze iemand aan de  bar roepen: ‘Jongens, de politie is er, dus gedraag je!’

Met een ruk  draaide  ze haar hoofd om, maar  ze kon  niet zien  wie het  geroepen had.  Dit  was  de  reden waarom ze  nooit uitging. Het was  het gewoon niet  waard. Even  overwoog  ze rechtsomkeert te maken en weg  te gaan, maar toen  ging de deur open en kwam  West binnen.

Nu  was ze officieel omsingeld.

‘En, hoe ging je  onderzoek?’

Die oprechte vraag overviel  haar zo  dat ze verstarde.

‘Goh, zo  goed?’  vroeg hij.

‘Het ging  prima,  hoor,’ antwoordde  ze.

‘Zeg,’ zei hij. ‘Er  staat  iemand geparkeerd op een laden-en-lossenplek.’

Ze kneep haar  ogen tot spleet­jes. ‘Jij?’

‘Nee, zo slordig zou  ik  nooit  zijn.’

‘Ik heb geen dienst,’ zei  ze.

‘Om  de een of andere reden  geloof  ik niet dat  je me dan geen bekeuring zou geven.’

‘Klopt,’  zei ze.

‘Kan ik  je een biertje aanbieden?’

Opnieuw  was ze volledig uit  het  veld geslagen. ‘Waarom?’

‘Omdat ik daar zin  in heb.’

Ze  draaide zich om en keek over haar schouder  naar  Logan, die  nog niet eens gezien  had dat ze  binnengekomen was. Wat  zou  hij ervan  denken als hij een man haar een drankje zag aanbieden? Zou hij  er überhaupt iets van denken?  Hij had er  zeker een tijd  iets  van gedacht. Hij was  net  zo overbeschermend als  Ryder. Maar ze  was inmiddels  zevenentwintig. Overal om haar heen waren mensen  met elkaar aan het flirten.  Zij had  nog geen dag in haar leven geflirt. Niet echt.

Ze keek  op naar West, en hij was… nou ja, bloedmooi.

Toen  ze hem een dag eerder  in zijn blote bast  had gezien, had dat haar  bijna de adem benomen,  en  toen  hij haar eerder die dag achterop was  gereden, had  ze  gedacht dat ze van  haar paard zou kukelen. Ze kon onmogelijk doen alsof ze niet dacht  dat hij knap was.

Hij was ook het  schoolvoorbeeld van een heel slechte  keus. Alles  waar ze zich nooit  tot aangetrokken  had  willen  voelen.

Ergens was  het logisch. Momenteel  stond  ze verschrikkelijk onder  druk.  Misschien was dat het probleem. Ze had een of andere psychische aandoening  in de vorm van een breedgeschouderde cowboy.  Opeens begreep ze  waarom mensen domme dingen deden  als het om  knappe mannen ging.

Ja, hoor. West Caldwell heeft  vast  oren naar het idee dat jij je eerste schreden op  seksgebied  met hem  wil zetten. Dat  zou hij echt  niet saai vinden.

Het idee deed haar ineenkrimpen van afgrijzen.

Hij was  al weggelopen om  een biertje voor  haar  te  halen, en ze wist zeker dat zijn gedachten  echt niet bij  haar seksleven waren.

Ze stond in vuur in vlam. En dat maakte  haar kwaad.  Ze was eraan gewend alles onder controle te hebben. Zichzelf,  en de  mensen  om haar heen. Ja, natuurlijk was het  soms raar dat zij degene was die het voor het zeggen  had. Om een kroeg binnen  te lopen  en  iemand luid te horen roepen dat het nu uit  met de pret was. Ze vond het echter ook fijn, en  het  feit dat West ervoor zorgde  dat  ze contact met iemand wilde maken, dat hij  ervoor zorgde dat ze zich eenzaam voelde, maakte haar boos.

Als ze van het  aanbod  van één  biertje al zo  aan het piekeren sloeg…  Normaal gesproken putte ze troost uit het feit  dat ze overal een beet­je buiten  stond. Zo kon ze grip  op  dingen houden.  Het gaf haar een veilig gevoel. Alsof  ze  in een soort  bubbel zat, die alles wat ze was omhulde.

Hij maakte dat  ze zich  eenzaam voelde  en zich  ongelooflijk bewust was van hoelang ze soms door  niemand werd aangeraakt.  Maanden, soms. Als  ze niet naar haar  familie ging… raakte niemand haar aan. Haar broers waren  sowieso niet zo aanrakerig. Iris en Rose waren knuffelaars,  al waren  ze niet zo erg als Sammy, die mensen  net zo  gemakkelijk aanraakte  als ze ademhaalde.  Het hing echter  allemaal af  van of  ze hen zag of niet, want eigenlijk had ze niemand anders die  door haar  bubbel heen brak.

Dat was expres.

Dat besef hielp niet.

West kwam weer terug met het  biertje, en ze lette  goed op dat hun handen  elkaar  niet raakten toen ze het aanpakte. Elke keer dat ze voorheen een biertje aan elkaar hadden gegeven, hadden ze  elkaar aangeraakt, en dat gevoel bleef op haar huid hangen.  Alsof hij een  indruk had achtergelaten die ze met  geen mogelijkheid kon  uitwissen.

‘Kijk,’ zei hij. ‘Daar is een tafel  vrij. Zullen we  die inpikken?’

‘Waarom?’

Toen hij haar aankeek met  die  blauwe ogen van hem,  kriebelde er iets in haar maag.  ‘Om  dezelfde reden  dat ik een biertje  voor  je gekocht heb. Omdat ik daar zin in  heb.’

‘Maar waarom dan?’ wilde ze weten,  want ze wist dat mensen altijd iets in de zin hadden. Dat er altijd een addertje onder  het gras zat. Zo  was  het leven. Nooit eenvoudig. Je dacht dat er één ding gebeurde, maar dan draaide het leven zich plotseling om  en mepte je in  je gezicht.

Ze  vertrouwde niets of niemand, en deze  knappe  cowboy al helemaal niet. Hij zou de laatste  moeten zijn die met haar wilde praten.

‘Ik  weet het  niet,’ zei hij zonder  haar  blik  los te laten,  en die bekentenis zorgde ervoor dat ze achter hem  aan  liep  naar het vrijgekomen tafeltje  voor twee in de hoek.

Ze voelde de mensen  naar haar kijken.

Even keek ze in  de  richting van  de  jukebox, en  ze zag dat Logan haar eindelijk had opgemerkt. Ze wilde niet dat hij naar haar toe zou komen voor een praat­je, dus toen  ze naar hem opkeek, besloot ze hem  een  blik te schenken waar dat duidelijk uit zou blijken. 

Als antwoord  trok hij een  schouder en een wenkbrauw op.

Ze wist niet  wat dat betekende.

‘En,  nog vooruitgang geboekt met de brooddief?’  vroeg West.

‘Nee,’ antwoordde ze.  ‘Volgens mij is het een en dezelfde persoon, maar ik weet niet wie. Zelfs hier in dit kleine stadje voelt deze klus echter  nog als klein bier.’

‘Maar je moet het onderzoeken?’

‘Zeker,’ zei  ze. ‘Als ik dat niet  doe, blijf ik in gebreke.  En trouwens, ik  wil… ach, je weet  wel, politiechef worden.’

‘Ja,’ zei hij, om zich heen kijkend. ‘Iedereen hier  kent je, hè?’

‘Ja.’

‘Dat  is lastig daten, zeker.’

Hij moest  eens weten. ‘Als je in een klein  stadje bent opgegroeid,  is alles wat je doet een dingetje.  Voor  mij zou het altijd  moeilijk zijn, omdat mijn  vader politiechef was.  Maar toen ging  hij dood, en mijn moeder  ook, dus ik kreeg een  behoorlijke portie medelijden. Vervolgens  ging ik ook bij  de  politie,  en nu zijn de mensen een beet­je  bang  voor me.  Of als ze niet bang  zijn…’ Ze  dacht aan de man die had geroepen  dat iedereen zich  moest gedragen toen ze binnenkwam. ‘…dan maken ze flauwe grappen.  Natuurlijk  gaat dat niet voor  iedereen op,  maar ik  heb altijd een betere band met  mijn familie gehad dan met  vrienden. Zij weten gewoon van  de hoed en de  rand. Ze snáppen het.’

‘Ja, dat begrijp ik. Ik denk dat dat ook  de reden is  waarom ik hierheen  gekomen ben. Zo op het  oog heb ik niets gemeen met Gabe of Caleb of Jacob. Zij  zijn  in weelde opgegroeid. Met een vader en  een moeder. Maar ze  zijn ook de enigen die weten hoe het  is  om deel  uit te maken  van dat samengeraapte  zoot­je  halfbroers en -zussen dat  wij vormen. Dat gehéél dat we  zijn.’

‘Het gaat mij niet zozeer om de bloedband, het  is de  gedeelde opvoeding.  Het gedeelde  verlies.’ Haar blik ging weer naar Logan.  ‘Hij is een  van mijn broers.  Ach, je weet wel. Min of  meer.’

West volgde haar  blik. ‘Dan kan  ik maar beter op mijn tellen letten, want  hij ziet eruit alsof hij zijn  mannetje staat als het  op vechten aankomt.’

‘Waarschijnlijk  laat hij je alle  hoeken van de  kroeg zien,’ beaamde  ze.

‘Dat betwijfel ik,’  zei hij. ‘Ik kon al  behoorlijk vechten, maar die vaardigheid heb  ik in de gevangenis  tot kunst verheven.’

‘O,’  zei ze. ‘Kwam je vaak  in een vechtpartij terecht  in de gevangenis?’

‘Wat is vaak? Afgezet tegen alle vechtpartijen in de gevangenis, bedoel ik.’

‘Weet ik  niet. Wij hebben hier maar een paar arrestantencellen.’

‘Het gaat hier  heel anders toe  dan als je bij de politie in een grote stad zou werken, denk ik zo.’

‘Ja,’ zei ze, en ze sloeg haar ogen  neer. ‘Ik  mag graag denken dat wij het  er beter  af zouden hebben  gebracht  in jouw geval. Dat  wij niet dezelfde fouten zouden hebben gemaakt als de agenten die met jouw  zaak  belast waren.’

‘Het is allemaal erg ingewikkeld,’ zei hij.  ‘Het is  niet alleen de  fout  van één  agent, maar ook een  kwestie van  goede  en slechte advocaten, van  een bevooroordeelde jury. Ingewikkeld.’

‘Ja, dat zal wel.’

‘Mijn ex was  er zo eentje.  Iemand met geld, bedoel ik. Iemand als ik, iemand die opgeklommen is, die  zijn milieu  is ontstegen, is  vanzelf verdacht in  de ogen van  oud geld. Het  is  iets wat mensen niet  behoren te doen. Aan  de ene kant beweren we allemaal dat we in de  American dream geloven,  nietwaar? Maar wanneer iemand  die echt waarmaakt,  reageren we een  beet­je  achterdochtig.  Als de  wereld van  zo iemand dan instort,  vinden  we dat eigenlijk zijn  verdiende loon. Als ik een crimineel  ben, dan is  het  ineens logisch  dat ik me  omhoog wist te  werken. Een  andere goede verklaring is  er niet echt. We hebben allemaal onze  verhalen, en die zien we niet graag ontkracht worden.’

‘Ik  heb het leven nooit beschouwd in termen van geld. Dan weet je  waarschijnlijk  met­een dat we  er niet om verlegen zaten.  Er was  het geld van  de levensverzekering  van mijn ouders,  en bovendien zaten we  er  warmpjes bij omdat we al  dat land bezaten. Dat wil  niet zeggen dat we het niet moeilijk gehad hebben.  Het is niet zo dat we… dat we  geen dag meer hoeven te werken, maar we kwamen niets  tekort.  Voor  een stel kinderen  dat  heeft  meegemaakt wat wij hebben meegemaakt, hadden we het verrassend gemakkelijk.’

‘Ik heb het grootste gedeelte van mijn leven aan weinig anders dan geld gedacht. Hoe ik meer kon krijgen.  Hoe ik ervoor kon  zorgen dat ik  meer bleef  krijgen. Ik was zó  jaloers  op wat andere mensen  hadden.  Ik dacht dat ik zo wat zekerheden voor mezelf  kon inbouwen.  Dat ik zo mijn problemen kon oplossen.’ Hij grinnikte.  ‘Niet echt gelukt.’

‘Ik geloof dat jouw omstandigheden  behoorlijk… ongewoon waren.’

‘Misschien.’

Haar ogen vielen op zijn  handen, die om het bierflesje heen  zaten. Er zaten  littekens op, en  eelt. Werkhanden  waren het. ‘Wanneer  komt  je vee?’

‘Ergens in  de komende twee weken,’  antwoordde hij.  ‘Ik  heb net  de omheiningen af.’

‘Mooi,’  zei ze. Ze wist niet wat ze verder nog  moest zeggen.

Opeens wilde ze meer zeggen. En ze wilde hem aanraken. Ze  wilde haar  hand op de  zijne leggen. Ze niet alleen via woorden met hem  verbonden  zijn.

Hij schraapte zijn  keel  en  sloeg de rest van  zijn bier achterover.  ‘Fijne avond verder, Pansy,’ zei hij, en hij  stond op.

‘O,’ zei  ze. ‘Ga  je…’

‘Ik wil je niet langer lastigvallen. Je bent hier niet gekomen om met mij te  praten. Tot  een andere keer op de  ranch.’ Daarop  tikte hij  tegen zijn  hoed en liep naar de  jukebox.

Iemand  had  er wat  geld in gedaan, en Garth Brooks zong over de  vrienden die hij in de lagere kringen had. Het nummer kreeg de mensen overeind, en al snel stroomde het kleine dansvloertje  vol.

Een paar van de meiden die met Logan hadden staan  praten,  liepen op West af. Eentje  streek met haar  hand over zijn  borst.

Pansy kreeg er rode oren  van woede  van. Ja, voor die meid  was  het gemakkelijk  om West aan te  raken. Ze stak gewoon haar hand  uit, en ondertussen zat Pansy daar als een zoutpilaar,  haar hand  als een klauw  om haar bierflesje geklemd.

Hij  pakte het meisje beet, en ze giechelde toen hij haar  tegen zich aan trok en haar  meenam, de dansvloer op.

Pansy keek naar die grote handen op  de heupen van het meisje. Er vlamde iets in haar  hart dat ze niet heel  vaak  voelde,  maar ze herkende het toch.  Het was het verlangen om vastgehouden te worden door twee armen die  haar nooit vast zouden  houden.

Deze keer was  het heel anders  dan toen ze  nog klein was.  Zo anders  dat ze  zich schuldig voelde  over het feit  dat ze  het hetzelfde omschreef.  Toch was het ergens  ook  hetzelfde.

Ze  voelde zich  eenzaam. Heel  erg eenzaam, nu ze hier in dit café  vol mensen  naar West zat te  kijken, die moeiteloos die andere vrouw  aanraakte. En  zij raakte hem ook  aan, met een  brede,  ontspannen glimlach, zich geen  moment bekommerend  om wat andere mensen  ervan zouden zeggen  wanneer ze haar met hem  zagen.

Is dat  nu  niet gewoon een excuus?

Ze klemde haar  kaken  op elkaar tegen dat inwendige commentaar. Het was geldig genoeg. Voor haar was het  anders, omdat ze hier vandaan  kwam. Zij moest uitkijken met wat ze zei en wat  ze deed. Ze  moest altijd  overal  om denken.

Het enige waar ze  momenteel  aan dacht,  was die heftige pijn die ze diep vanbinnen voelde. Hevig met haar  ogen knipperend  stond ze op, en  ze liep de kroeg uit.  Iets gaan drinken was  geen  goed  idee  geweest;  ze was  er nu  erger aan toe dan toen  ze  binnenkwam. Ze  had  geen idee hoe ze  al die emoties  die ze  voelde moest ontwarren. Kon  ze ze  allemaal maar doen verdwijnen!  Kon ze maar een manier vinden om ze gewoon niet te  hoeven voelen.

Die  wens  had ze vanaf haar jeugd op gezette tijden geuit, en  nog steeds was die niet  verhoord. En dus deed  ze  wat ze altijd deed: ze ging op zoek naar een manier om het zelf op te lossen. Want  uiteindelijk zou  de pijn afnemen. De eenzaamheid. Helemaal  weggaan zou het niet,  maar het zou niet meer het enige zijn wat ze  voelde.

Daar zou  ze troost  uit putten. Want  ze mocht van zichzelf echt  geen troost zoeken bij West.

 

Toen  hij weer opkeek, was ze weg.  Hij had een goede reden gehad om  bij haar weg te lopen. Aan dat tafeltje in dat rustige  hoekje was  het namelijk  heel  gemakkelijk geweest  om alle redenen te vergeten waarom hij geen avances moest maken. Vooral  nu haar broer – of  wat die Logan ook  van  haar was – hier  ook nog  eens was. De vrouw met wie hij nu aan het dansen was, wekte bij hem echter nog geen kwart van de interesse die hij voelde bij één  blik  van Pansy. Hij  wist  niet wat ze  zou  doen, maar  hij had niet gedacht dat ze weg zou gaan.

‘Bedankt  voor deze dans,’  zei hij  tegen  zijn partner. ‘Maar  ik moet weg.’

‘Waarom?’ vroeg ze, een  geërgerde  blik op haar  gezicht.

Toevallig voelde hij ook een zekere  ergernis,  want als  hij ook maar  een greintje zin  had gehad in  de kleine  schoonheid die  hem  momenteel vasthield,  had hij  zeker  werk  van haar gemaakt.

Hij had in geen vier jaar een vrouw aangeraakt. Om te  zeggen  dat hij op springen  stond, was een  understatement. En reken maar dat  hij stond  te popelen  om daar  een eind aan te maken, maar blijkbaar had  zijn  lichaam  slechts  belangstelling voor één  vrouw.

Sinds  wanneer  was hij zo’n fijnproever geworden?  Van huis  uit was hij  een  liefhebber van buffetten. Voor hij de gevangenis in  was gegaan, had hij seks gehad wanneer  hij daar zin in had,  het  liefst veel en vaak, waar het maar  voor  het oprapen lag. Aangeboden  werd op een presenteerblaadje.  Hij wilde  er geen moeite voor  hoeven doen, niks  daarvan.

En ja,  hij was een paar jaar  getrouwd geweest.  Het had hem geen moeite gekost trouw te  blijven nadat hij  zijn geloftes had afgelegd. Hij was  niet kieskeurig, dat  was het nou net. Hij was dol op  alle vrouwen. Zo  simpel moest aantrekkingskracht  zijn.  Nu  zat  hij in  een krankzinnige situatie waarbij  de vonken ervan afvlogen tussen  hem en die keurige politieagente,  en dat zinde hem  niets. Een simpele aanraking  van hun vingertoppen, de zinderende spanning die  ontstond wanneer hij  met haar in  een hoekje zat,  het kon hem aanzetten  tot de wildste fantasieën.

Het was  alsof hij weer een puber  was. Alleen puberjongens raakten van zulke dingen opgewonden.  Steelse blikken, haar  per  ongeluk aanraken en  de ingehouden adem van  ‘wat als’. Volwassen kerels deden daar niet aan. Het ging  niet om mogelijkheden. Het ging  om eerlijkheid, eenvoud. 

Alleen zei hij nu  iemand gedag die  hij  zeker de  koffer in  kon krijgen om achter iemand aan te gaan die  niets van hem  moest hebben  op dat gebied.  Hij  snapte niet  waar dat vandaan  kwam,  maar ja, hij  snapte  heel veel  van zijn eigen gedrag niet meer  sinds  hij  uit  de gevangenis was. Hij was  gewoon niet meer dezelfde. Dat besef  kwam  hard  binnen, want hij had wel  dezelfde  willen  blijven. Hij had weer de man willen zijn  die hij geweest was  voor  hij met  Monica getrouwd was. Hij wilde niet dat zij of  wat ze hem aangedaan  had,  hem  veranderd  had. Maar het  was zo. Hij voelde zich ontworteld, dobberde maar wat rond. Sinds hij uit Texas was  weggegaan, was  hij op zoek  geweest naar iets om zich  te  settelen.

Pansy Daniels voelde als een  anker.  Waarom  wist hij niet, maar  wanneer hij  met  haar  praatte, had hij het gevoel  dat  zij misschien wel  de helft begreep van  wat hij allemaal uitkraamde.  Terwijl  hij zelf een stuk  minder ver kwam.

Of misschien gebruikte hij die gedachtes wel als rechtvaardiging.  Rechtvaardiging voor zijn lustgevoelens,  en  om de een of andere  reden had hij dergelijke gevoelens alleen  voor haar.

Ach, wat kon het  hem schelen.

Hij  duwde  de  deur van de saloon  open  en liep  de  zwoele avondlucht in. De lucht was diep donkerblauw en bezaaid met sterren. De  straatverlichting was  lang niet sterk genoeg  om ze te  laten verdwijnen. 

Heel even dacht  hij  dat  hij te laat was,  maar  toen zag hij iemand  een zijstraat van Main Street inslaan.

Richting het politiebureau.

Hij zette er de pas  in. Toen hij de bocht om liep, riep hij haar  naam. ‘Pansy!’

De kleine  slanke schaduw  bleef  staan.

‘Niet schieten,’  zei hij.

‘Ik  heb mijn pistool niet bij me,’ zei ze, terwijl ze  zich omdraaide. ‘Wat doe je hier?’

‘Dat weet ik  eigenlijk niet,’ zei  hij. Het was de  tweede  keer in  een halfuur dat hij haar dat antwoord gaf, maar hij wist  het  echt niet. Hij wist niet  waarom Texas niets meer voor hem betekende en hij zich aantrokken voelde tot Gold Valley.  Hij wist  niet waarom  hij  niet meer  warmliep voor  dingen waar hij vroeger  warm  voor liep. Hij  wist niet waarom hij met dit stekelige politieagentje wilde praten in plaats van  met een vrouw die er geen  twijfel over had laten bestaan  dat ze zin  had in een wip  met een lekkere cowboy. Welke cowboy dan ook. Hij wist niet waarom hij in  een donkere straat stond in plaats van dronken te  worden in die kroeg. Wat, hij kon  een  hele waslijst  opstellen  van dingen  die hij  momenteel niet wist.

‘Je was aan het dansen,’ zei  ze.

‘Ja,  dat klopt.’

Het donker voelde als een  beschermende mantel.  Tegen nieuwsgierige  blikken.  Tegen zijn eigen gezond verstand. Fijn.

‘Waarschijnlijk kun je beter teruggaan naar haar,’ zei  ze.

‘Hoezo?’

‘Weet ik niet,’  zei ze, op dezelfde toon  als hij daarnet.

‘Volgens  mij weet je  het  wel,’ zei hij.

‘Nou, als je  hoopt  vanavond geluk te  hebben, moet je  beslist met haar gaan dansen.  En  niet hier met mij  gaan staan  praten.’

Geluk hebben. Dat  was wel het laatste waar  hij  aan dacht.  Seks zat  wel degelijk  in zijn hoofd, maar om dat nu in  verband te  brengen  met geluk hebben…  Nee,  van geluk hebben was geen sprake nu hij alleen deze vrouw wilde hebben.  Die  ook  nog eens  gedoe  op  twee benen  was.

Misschien was het  probleem juist  dat hij nu graag moeilijk deed als  het gemakkelijk  kon. Dat  hij op verkeerde dingen uit  was. Na alles wat hij  had meegemaakt,  had hij er misschien  genoeg  van om  met zijn kop  tegen  de  muur te lopen  zonder dat  hij daar ook maar een deuk  in sloeg.

Misschien wil je een paar muren  slechten.

‘Agent  Daniels, ik geloof  niet dat het feit  dat ik liever hier buiten met jou ben dan daarbinnen met  haar, iets met geluk hebben te maken  heeft.’ Hoewel hij haar gezicht niet kon zien, voelde hij  zelfs van drie  meter afstand dat ze verstijfde. Hij liep gespannen naar haar  toe. ‘En ik  had het gevoel dat jij  daar wegging  omdat je me liever niet met haar wilde zien. Klopt dat?’

‘Ik… Het kan me niet schelen met wie jij bent, West.’

Dit was de eerste  keer dat  ze ooit zijn naam genoemd had.

‘Pansy,’ zei hij. ‘Volgens mij wel.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik  probeer de baan van politiechef te bemachtigen. Dan  ga  ik  niet lopen rotzooien met… Dan ga ik dus niet…’

‘Maar  je wilt  het  wel.’

‘Ik wil  die baan hebben.’

Hij had echter gezien dat  haar lippen van  elkaar  waren gegaan toen  ze  naar  hem keek.  Dat ze naar zijn mond keek wanneer hij een  slok bier nam. Hij had gezien  hoe ze naar hem  keek  en hij wist  wat dat met hem deed. Het was nu  te  laat om te  doen  alsof  ze dat niet drommels goed wist.

Hij  sloeg een arm om  haar heen  en trok  haar tegen zich  aan. Zijn  andere hand legde hij op haar  rug, tussen haar schouderbladen. Eigenlijk verwachtte hij dat ze  zou  verstijven. Dat ze zich los zou  rukken, maar dat deed  ze niet.  In  plaats  daarvan huiverde ze,  en haar hele lichaam  smolt  tegen het  zijne. Al zijn bloed stroomde naar  zijn  onderlichaam.  Hij verlangde naar haar.  Verlangde hiernaar.

Hij zou het rustig  aan doen, want hij had  sinds zijn  vrouw  geen vrouw meer  in zijn armen gehad,  en alle  herinneringen aan  vrijen  met Monica  waren  nu bezoedeld.  Voor altijd kapot.

In het  flauwe licht  kon hij nog  net haar wijd opengesperde ogen zien,  die glansden in het maanlicht. Hij liet zijn duim over  haar onderlip glijden.  Zacht  en vol was die. Uitnodigend.  ‘Shit, wat  ben  je mooi.’ Zijn  stem was schor,  als  van een vreemde.  Hij kon  zich  niet heugen wanneer hij zich  voor  het laatst zo had  gevoeld  terwijl hij  op  het punt stond een vrouw te gaan  kussen. Hij had zo’n vette erectie  dat hij er scheel van zag. Dat  het pijn deed.

En  toen  deed ze  iets  wat hij absoluut niet  verwacht  had. Ze  ging  op haar tenen staan, legde haar  handen om zijn gezicht en kuste hem.

Wat was haar mond zacht. Shit.  En ze smaakte naar dat biertje dat ze net gedronken had. Het steeg  hem allemaal  naar het hoofd. Hij pakte haar steviger vast, hield  zijn hoofd  een beet­je schuin en eiste haar  mond op  door haar volle lippen met zijn tong van elkaar te duwen en haar te proeven.

Nu was het zijn  beurt om te huiveren.  Begeerte schoot langs zijn ruggengraat als  een bliksemflits. Verlangen  balde zich samen in  zijn  onderbuik, terwijl hij haar kuste  en kuste,  genietend van de geluidjes die ze maakte toen zijn tong in  haar mond danste. Toen hij  in  haar onderlip beet.

Op dat moment voelde hij zich geworteld.  Bij  haar.  Geaard zoals  hij zich in jaren niet gevoeld  had.  Misschien zelfs nog nooit.  Ze was zo klein  en tenger dat hij haar zo naar het gebouw naast  hen had  kunnen dragen om haar daar tegen  de muur te zetten en  haar te laten voelen  hoe erg hij  naar  haar verlangde. Om  haar  even snel en hard even te nemen in een leeg, donker  zijstraat­je, zonder  dat  iemand het  wist.

Dan konden ze allebei dat vuur blussen  dat hen verzengde. Alleen…  Dat zou ze  niet leuk vinden. Om te beginnen  zouden ze daar diverse wetten  mee overtreden. Ten tweede wist  hij  dat  ze zichzelf  niet  te  kijk wilde  zetten. Dat voelde hij tot in  zijn botten.

En hij gaf genoeg  om haar om haar dat niet aan te doen. Maar jemig, de  omstandigheden waren perfect voor iemand die  niet wilde  dat er over  hen geroddeld  zou worden.  Ze woonden immers allebei  op Redemption  Ranch. Men kon  er niets verkeerds in zien wanneer de auto van een  van hen  er de hele nacht bleef staan. 

Hij haalde zijn mond  van de  hare, en haar adem  streek in korte schokjes over zijn wang.  Hij kuste haar wang. Haar hals. 

Ze klampte zich aan  hem  vast, waarbij ze geluidjes maakte alsof ze gewond  was. Hij wist dat ze daar niet graag aan terug zou denken  wanneer  ze weer haar  politiepet ophad. Op dit moment was ze echter geen politieagent, maar alleen maar  een vrouw.  En ze wilden elkaar. Dit was iets moois. Verlangen. Het was eerlijk. In  vergelijking met alle dingen op de wereld, die bol stond van  bedrog  en verraad, voelde dit verlangen  heel  echt.

‘Ga met me  mee naar mijn huis,’  zei hij, terwijl hij zachtjes  aan haar oor knabbelde.

‘Dat kan niet,’ zei ze.  Opeens  duwde ze hem van zich af. En zelfs toen hij haar  losliet, bleef ze  hem  wegduwen,  alsof ze niet besefte dat hij haar met­een al had losgelaten. 

‘Pansy,’  zei  hij afgemeten. ‘Ik  verlang naar  je.  Dat is het echte antwoord  op de vraag waarom ik je een biertje aanbood en waarom  ik je  vroeg met me  aan een tafeltje  te gaan zitten.  Ik verlang naar je.  Het heeft niets te maken met geluk hebben, maar alles met  jou hebben. En ik ben niet het type  dat aan relaties  en zo doet. Na  mijn laatste heb ik daar een  beet­je mijn bekomst van.  Maar er  is  geen enkele reden waarom we niet  –’

‘Jawel,’ zei ze. ‘En  die reden ben ik.  Ik  doe niet aan…  Ik kan niet… Dat is  niks  voor mij,  West. Zulke  dingen  doe ik niet.  Kan ik niet. Niet in dit  stadje.’

‘Niemand hoeft het te weten.’

‘O,  jawel,’ zei ze.  ‘Op de een  of andere manier zouden ze erachter komen, en ik kan dit gewoon niet. Niet nu. Jij  bent… jij. Je bent hier nieuw,  je hebt in de gevangenis gezeten,  en  ik wil politiechef  worden. Dat lukt me niet  als ik… Ik kan het  gewoon niet.’

‘Je bent weggegaan uit de kroeg omdat je het  niet  kon aanzien  dat ik  met haar was. Omdat je me wilt.’

‘Ach, ik wil zoveel. Heel lang heb  ik mijn ouders  terug willen hebben, maar niemand  heeft  ze bij  mij afgeleverd. Ik wilde me normaal voelen, vrienden hebben,  maar  het grootste gedeelte van mijn leven  voelde  het  alsof ik buiten mijn  lichaam zweefde, alsof ik niet bij andere mensen en de maatschappij hoorde. Omdat behalve mijn broers en zussen niemand  ooit kon begrijpen hoe  het  was om mij te zijn. Ik kan niet  alles hebben  wat ik  wil, daar ben ik inmiddels wel achter. Dus kies ik voor mijn  grote droom. Voor  deze  baan. Zodat  mijn vader trots op  me kan  zijn. Toen ik klein was, was  ik zo’n moeilijk kind, en hij heeft  me  nooit als  volwassene  gezien. Ik ga  dit niet verpesten voor… voor een  man. Echt  niet.’ Daarop draaide ze  zich om,  en bijna op een drafje liep ze weg  van hem, naar haar auto. 

Hij verroerde zich  niet. Ging haar niet achterna,  want  hij wist dat ze eigenlijk wegliep  voor zichzelf.  Niet voor hem. 

Shit.

Ze stapte in haar  auto en  reed weg,  hem  daar  achterlatend  vol  opgekropte verlangens.  Hij zou niet eens proberen  ze te verlichten. Niet met de vrouw in het café,  en  niet met zijn rechterhand, want  de enige die  hem kon  bevredigen, was Pansy, en zij had hem afgewezen.

Hij  had liever gehad  dat  ze weer een bekeuring  voor  hem  had  uitgeschreven,  want  die  had hij  dan gewoon kunnen betalen. Dit… Hij  wist niet wat hij hiermee  aan moest. En hij had er een hekel aan om zich hulpeloos  te voelen. 

Hij had  geweten dat het een slecht idee was om haar aan  te raken. Alleen had hij niet voorzien  dat  het zo  zou aflopen.
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Pansy had  even overwogen niet  naar het zondagse familiediner te  gaan.  De  week daarvoor was ze echter ook al niet geweest, en  het  zou nogal wat  achterdocht  wekken als ze  nu weer wegbleef. Dus  had ze zich er zo dapper mogelijk doorheen geslagen. Ze had  zelfs op een enigszins normale manier weten te praten over haar jacht op  de baan  van  politiechef, en  ze kon alleen  maar hopen dat er niet  op haar gezicht geschreven  stond dat ze  haar eerste kus had gekregen. Van  de meest ongeschikte man  ter wereld nog wel.

Wat nog angstaanjagender was,  was dat  Sammy het op de  een  of  andere  manier uit haar zou weten  te  krijgen zonder dat  ze bewust zat te vissen.

Sammy  was vervelend  opmerkzaam. Altijd al geweest.  Toen  ze  haar entree in hun familie had gemaakt, was  ze  als een frisse wind geweest.  Sinds de dood van  hun  ouders hadden  ze een geïsoleerd leven geleid. Toen was daar op een dag ineens Sammy verschenen, als een elfje  uit het bos.  Ze was zestien geweest en een enorme kletskous. Ze had  dingen bij  zich  gehad  als  nieuwe lakens en een gebutst  servies met  bloemetjes. 

Het was  vreemd  dat ze jarenlang  buren  waren geweest en Sammy toch  nog nooit ontmoet  hadden.  En toen had ze haar campertje  op het terrein  geparkeerd en was ze  bij hen komen wonen, alsof  ze er altijd al bij gehoord had.

Wat Sammy’s relatie met haar  ouders  ook was, Pansy wist dat er het een  en ander  aan  mankeerde.  Instinctief  voelde ze  dat Sammy een duister verleden  had.  Er was een  reden waarom ze bij hen hoorde. Bij  Hope Springs. Een reden waarom ze dit huis  als toevluchtsoord gebruikte.

Maar  voor  de buitenwereld  was ze een zorgeloze,  opgewekte meid. En nieuwsgierig.

‘Wie was  die vent die gisteravond  bij je  was?’ vroeg Logan plotseling.

Pansy was zo op Sammy  gefixeerd geweest  dat  ze het meest voor de hand liggende probleem over  het hoofd gezien had. Ze had  moeten weten dat Logan het haar moeilijk zou  maken. Hij  had  haar immers aan een tafeltje zien zitten met een man die  hij niet kende, en dat zou  hij echt  niet zomaar laten passeren. ‘Mijn huisbaas,’ zei  ze. Het leek haar  beter om gewoon antwoord te  geven, want hoe vager ze deed,  hoe  meer Sammy aan haar zou gaan trekken.  

‘Je huisbaas?’

‘Ja. Hij heeft Redemption  Ranch net  gekocht  en heeft wat dingen in  mijn  huis  gerepareerd. Daar hadden we het over. Sorry dat  ik je moet teleurstellen.’

‘O, ik dacht  dat je op iets  met hem uit was voor  die nacht. Vanwege  die blik  die me vertelde dat ik  uit  de buurt moest blijven.’

Ryder keek Logan boos  aan. 

Logan keek terug.  ‘Wat nou?’

‘Moet  je zulke dingen nou echt zeggen?’ vroeg Ryder.

Sammy tikte hem  op zijn schouder. ‘Rustig nou maar, ze is  een volwassen vrouw.’

‘Ja,’ zei Ryder, en  hij trok  een gezicht. ‘Maar dat wil nog niet  zeggen  dat ik zulke  dingen hoef te weten.’

‘Er valt niks te  weten,’  zei Pansy.

‘Heb je een  biertje  gedronken  met West Caldwell?’  vroeg  Iris.

Het liefst was  Pansy  onder de tafel gedoken  om  haar zus in haar  been te bijten. 

‘Die kerel  met die brede schouders?’ vroeg Rose met een ondeugende  glimlach.

‘Róse…’

‘Waarom hebben jullie het over de schouders van een of  andere vent?’ vroeg Ryder. Het afgrijzen  droop  van zijn gezicht.

‘Jammer  dat het jongensclubje  vanavond niet compleet is,’  zei Sammy  vrolijk. ‘Nu  Colt en  Jake de stad  uit zijn, zijn jullie  in  de minderheid.’

‘Ik vind het maar niks,’  zei  Ryder.

‘Jij  vindt alles  niks,’ zei Sammy.

‘Niet waar,’  wierp Ryder  tegen. ‘Ik vind het fijn als de  maaltijd niet  verstoord wordt door  gesprekken over het liefdesleven  van mijn zus.’

‘Ik heb helemaal geen liefdesleven,’ zei Pansy.

Daarna werd er verder  niet meer  over gepraat, maar zodra het eten achter de  rug  was en Ryder  en  Logan weg waren,  kwam Sammy met  wapperende haren en  opwaaiende  rokken op haar af. ‘Nou, wat is er gebeurd met Mr Kleerkast?’

Geïnteresseerd keken Iris en Rose haar  aan,  want die wisten  net zo  goed als Pansy  dat als er  iets  te vertellen viel, Sammy het eruit  zou krijgen.

Ze moest een besluit nemen: of  zich tegen Sammy’s  getrek verzetten, of het onvermijdelijke accepteren.  Het werd het  laatste. ‘Ik  heb hem gekust,’ zei ze.

Iris en Rose slaakten luide kreten, en geschrokken keek  Pansy naar  de woonkamer. Ze  wilde niet de  aandacht van Logan en  Ryder trekken.

‘Nou zeg, dat ging  bijna te gemakkelijk,’ zei Sammy  teleurgesteld.

Pansy kon alleen  vreugde  bleven aan  het feit dat  ze Sammy enigszins buitenspel  had gezet. ‘Tja, ik wist dat je er toch wel achter zou komen,’ zei ze. ‘Ik kan heel  slecht liegen, dat is  altijd  al zo geweest. En jij  bent totaal schaamteloos.’

Sammy grijnsde.  ‘Dat  is waar,  ja.’

Het  meeste wat Pansy over  seks wist, had ze van  ­Sammy. Sammy  was degene die haar  op haar achttiende verjaardag een vibrator  cadeau had  gedaan, die  Pansy met­een in een  la had weggestopt.  Ze had hem nog nooit gebruikt, ze was er doodsbenauwd voor.

Dat betekende echter niet dat ze  nooit… dat ze haar eigen lichaam niet kende. Maar in  tegenstelling tot Sammy  kon ze daar nooit  zo open over zijn. Er vrij en  gemakkelijk over  praten.

Haar ontluikende  seksualiteit  had  haar bang gemaakt. Eigenlijk had ze  tussen twee vuren gezeten: haar  verlangen om zich aan  de  regels te houden, haar doel na te streven, en het opspelen van haar  hormonen. Daar kwam nog bij  dat ze het  eng vond om gevoelens  te hebben voor iemand  buiten haar directe  familie,  dus op het seksuele  front  had ze weinig stappen gezet.

En nu leek West alle voorzichtigheid die ze haar hele leven betracht  had, alle seksuele gevoelens  die  ze voor zichzelf  had gehouden,  in een  klap te omzeilen.

‘Ik wist het,’ zei Rose. ‘Ik wist gewoon dat  je hem leuk vond.’

‘Ik vind hem niet  leuk,’ antwoordde Pansy. ‘Ik… Ik weet niet wat ik ben.’

‘Normaal?’ vroeg Sammy, een  schouder ophalend.

Dat  ene woord  haalde  de angel eruit. Gaf  haar het gevoel dat het niet zoveel voorstelde.  En  Pansy wist niet  goed wat ze daarvan moest  denken, want die kus had verpletterend  en heel bijzonder gevoeld. Maar ook als een enorme fout die ze  niet  had moeten maken, en nu deed  Sammy of het allemaal niet zoveel  voorstelde.

‘Ach,’  zei  Sammy.  ‘Als de wereld elke keer stilstond als ik een man kuste, kregen  we nooit iets gedaan.’

Pansy dacht terug aan hoe  ze zich gevoeld  had toen ze  die andere vrouw  West had zien aanraken. Hoe  gemakkelijk dat  voor haar  geweest was.  Zo nonchalant. Voor  Pansy  was  zoiets  gewoon  niet makkelijk. Ze kon niet  nonchalant  doen over  een aanraking, want in haar hoofd had ze dat allemaal  al ontzettend groot gemaakt. Nee,  zij  kon niet nonchalant doen over  een kus.

‘Pansy… Heb je dan nog nooit…’ Plotseling  leek  Sammy erg bezorgd. ‘O, nee  toch. Je hebt  toch wel gedatet,  hè?’

Dit  was zeker Sammy’s  manier om te  vragen of Pansy ooit  met een  man naar bed was geweest.

‘Niet  echt, nee,’ zei  ze.

‘O, Pansy,’  zei Sammy. ‘Ga met hem daten.’

‘Hij  wil niet daten.’

‘Ik  bedoelde ook niet echt  daten,’  zei Sammy. ‘Grijp hem!’

‘Sammy!’  Die waarschuwing kwam van Iris.

Rose  zag alles met  grote interesse aan.

Pansy besefte dat ze haar hand voor haar mond  had geslagen,  als  een  ouwe vrijster.

‘Wat nou?’ vroeg Sammy. ‘Er  staat  nergens  geschreven dat je elk lichamelijk akkefietje met  een man bloedserieus moet nemen. Als je hem leuk vindt, moet je  actie  ondernemen.’

‘Dat kan ik niet,’ zei Pansy. ‘Ik  wil die  baan hebben, en  tot ik hem heb, wil ik geen deining veroorzaken.  Dit is een slecht moment om iets nieuws  uit te proberen.’

‘Waarom zou je die baan daarmee op  het spel  zetten? Misschien  is een beet­je  lol maken  juist precies wat je nodig hebt om je  te concentreren  op het binnenslepen van deze baan. Je doet beter je best om braaf te zijn  dan alle  andere mensen die  ik ken,  Pansy. Weet je dan niet dat  het  niet verkeerd is om  eens met  iemand de  koffer  in te duiken?’

Pansy keek van Sammy  naar  haar zussen. Het  was  duidelijk dat de meningen over dit onderwerp verdeeld waren. Het idee van seks zonder relatie schokte haar zussen diep. ‘Ik  geloof dat Ryder  je zou vermoorden als hij je dit zou horen voorstellen,’  zei Pansy.

‘Nou, hij gaat  zijn gang maar. Ik zou  hem  met­een  op zijn plek zetten  en zeggen dat hij te snel met zijn oordeel over  anderen  klaarstaat. Hij…’  Sammy gebaarde in  het  rond. ‘Ondanks  het feit dat hij altijd  zo  streng  en intimiderend rondloopt, leeft hij ook niet  als een monnik, hoor.’

Pansy trok een  gezicht. ‘Ik hoef net zomin iets over zijn liefdesleven te  weten  als hij over het  mijne.’

‘Jouw intuïtie is  altijd goed,’ zei  Iris.  ‘Als je denkt dat  je niets  met West moet  beginnen, moet je  het  niet doen.’

Het was niet Pansy’s bedoeling geweest  een  groepsdiscussie over de  kus te beginnen. Ze had echter kunnen  weten dat ze niet  met haar zussen en Sammy kon gaan praten zonder dat  het hierop  uitliep.  Voor het eerst vroeg ze zich  af  of  ze het  nooit  over  mannen  hadden omdat ze zelf  nog  nooit zoiets  hadden  meegemaakt.

Met  uitzondering van Sammy dan.

Iris  was misschien iets geslotener, maar volgens Pansy had Rose  nog nooit  een man  gekust,  ondanks haar  grote mond.  Als dat wel  zo was,  zouden ze het allemaal hebben geweten, want Rose kon geen geheimen  bewaren. 

‘Hij  is te hoog  gegrepen voor  mij,’ zei Pansy.

‘Hij heeft  je gekust,’  zei Sammy.

‘Nee,  ik heb hem gekust,’  zei Pansy nadrukkelijk.  ‘En ik bedoel  maar…  hij is  getrouwd  geweest. En… nou ja, hij is  nou niet echt het schoolvoorbeeld  van  iemand van onbesproken gedrag.’

‘Ben je bang dat  hij seksueel gezien meer ervaring heeft  dan jij?’

‘Hallo, dit brood hier heeft  meer ervaring  dan  ik,’ zei Pansy, een homp deeg van het  aanrecht oppakkend.

Rose schoot in de  lach, maar Iris en  Sammy wisselden alleen  maar een  blik.

‘Ik zou  mezelf voor schut zetten,’ zei  Pansy.

‘En wat  dan nog?’ drong Sammy  aan. ‘Als het  klopt  wat jij beweert en het voor hem inderdaad  iets heel vrijblijvends is, wat doet het er  dan  toe? Het is een man, hè. Als  het moet, heeft hij  aan een flesje massageolie en een lingeriecatalogus  al genoeg.  Jij hoeft niet veel te doen. Bovendien kun je je voordeel doen  met al die ervaring  van  hem.’

De rillingen liepen al  over  Pansy’s  rug terwijl ze hierover  spraken.  Laat staan dat ze het echt  zou  overwegen! ‘Oké, ik doe  hier niet meer aan  mee,’  zei  ze.  

‘Waarom niet?’ vroeg Sammy.  ‘We zijn  net zo lekker dingen aan  het delen.’

‘Ik ben  klaar met  delen. Ik  kan  dit  niet. Ik  bedoel… Ik kan hier niet over  praten.  Ik weet niet wat  ik  voor hem  voel. Alleen… Hij is knap. Maar…’

‘Maar wat?’

‘Máár,’ zei  Pansy resoluut.

Meer werd er niet  gezegd over dit  onderwerp, althans  voorlopig. De volgende paar uur brachten ze al kletsend in de woonkamer door,  tot Pansy begon  te gapen. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei ze,  zichzelf  overeind duwend.

‘Ik loop  even met je mee  naar de auto,’  bood Iris aan.

Het  was  nog  warm buiten, en de lucht was bezaaid met  zilveren sterren.  De krekels  vormden tsjirpend de ritmesectie, terwijl de wind muziek maakte met de bomen.

‘Jij  hebt  hem gekust,’ zei Iris.

Pansy  trok  haar schouders op tot haar oren. ‘Ja.’

‘Wat  een lef, zeg. Zelfs  als Sammy niet begrijpt waarom.’

Iris  begreep  het echter  wel, want ze  wist hoe het  was om gedwongen lid te zijn  van hun geïsoleerde groepje.

Sammy  was  een vlinder die  door hun tuin fladderde en besloten  had op een  bloem te  landen. Soms  fladderde ze een tijdje weg in haar campertje om sieraden te  verkopen.  Ze  kwam  ergens  anders vandaan dan zij. Had een  andere  achtergrond. Het was niet hetzelfde voor haar,  want  zij had Hope Springs zelf uitgekozen.

Hope Springs had  Pansy en  haar familie  uitgekozen.

‘Ze bedoelt het goed,’ zei  Pansy. ‘Maar ze is… Ze is anders dan wij.’

‘Ja,’ zei Iris. ‘Maar ik  geloof  niet  dat  het… zo gemakkelijk is  als zij doet voorkomen.’

‘Voor haar lijkt het… Het lijkt alsof alles wat  zij doet gemakkelijk  is.’  In de loop der jaren  had  Pansy Sammy moeiteloos  met allerlei manen  in  de kroeg zien flirten. Niet dat  ze  echt een idee had met wie  Sammy  wel en niet mee  naar  huis ging, maar ze  leek zich op  haar  gemak te  voelen  en  bijna alles met een  lachje af te kunnen doen.  ‘Ik geloof  dat  het allemaal vrijblijvend voor haar is.’

Koppig  schudde Iris  haar hoofd. ‘Dat geloof ik niet. Het is niet… Het is niet  hetzelfde  als een handdruk of  een  dansje  om het kampvuur, of wat Sammy  er  ook maar van  maakt.  Ze is gekwetst,  Pansy.  Veel erger dan ze laat merken. Ik  weet  niet wat  er bij  haar thuis gebeurd is voor ze bij ons kwam, maar ik denk niet dat het iets goeds was. Ik denk dat ze lichamelijk contact met mannen zoekt  zonder verdere relatie omdat voor haar een emotionele band iets engs  is.’

Dat idee gaf Pansy  een leeg gevoel.  ‘Als het  haar pijn doet, snap ik niet waarom ze het doet.’

Iris haalde haar  schouders op. ‘Tja, het alternatief is alleen zijn.’

Pansy was altijd  al alleen geweest,  dus ze  zag  het probleem niet  echt. Maar…  Sammy knuffelde iedereen constant. Raakte iedereen aldoor aan. Sammy in haar  eentje  was als een vlinder  in een  glazen pot  stoppen, zonder zuurstof. Ze kon dan niet  meer vliegen.  Niet meer  ademhalen. 

En als  Sammy een vlinder was,  was  Pansy een solitaire bunzing. Eentje die haar huisbaas, de ex-bajesklant, had gekust…

‘Ik geloof niet dat ik iets vrijblijvends met  hem kan beginnen,’ zei ze. ‘Ik  weet niet eens wat dat betekent, geloof  ik.’

‘Je moet  doen wat goed voor  jóú is, Pansy. Niemand kan  je vertellen wat dat is. Want  niemand is jou.’

‘Weet ik,’ zei  ze. ‘Maar…’ Ze dacht weer terug aan hoe  het had gevoeld  om zijn mond op de hare te voelen. ‘Ik heb nooit  begrepen wat het betekent  om in de  verleiding te komen.’ Er borrelde echter een herinnering in  haar op. Van toen ze nog klein was. Voor haar ouders  waren overleden. In die  tijd was ze continu in de verleiding gekomen. Om  koekjes uit  de  koektrommel te stelen die pas  voor na  het eten bestemd  waren.  Om hard te  rennen wanneer ze langzaam  moest lopen. Om op het grote paard te gaan  rijden, ook  al mocht dat  pas wanneer ze wat ouder  was. Om  in  haar eentje uit rijden  te gaan, ook al moest ze op haar vader wachten.

En elke keer dat ze aan  al die verleidingen had  toegegeven,  had  ze de  teleurstelling in de  stem van haar vader gehoord. ‘Pansy,’ zei  hij dan afgemeten. ‘Je kunt  niet gewoon maar doen waar je zin in  hebt. Je kunt niet altijd maar klakkeloos je hart  volgen.  Je moet  doen wat juist is.’

Ze had  dat echter  verschrikkelijk moeilijk gevonden, want haar hart verlangde naar dingen die  ze  niet mocht willen. Van  nature was  ze  egoïstisch. Goed, ze was nog een kind geweest toen ze zich  zo gedroeg,  maar haar vader  had  zich  zorgen  gemaakt dat ze zo zou blijven, en zelf had ze ook gedacht dat dat waarschijnlijk zo zou zijn.  

Ze was het soort  jongere geweest  waar  ze nu in haar  werk  vaak  mee te maken kreeg.  Jongeren die zich schuldig  maakten aan roekeloos rijden, met een  borrel  op achter  het  stuur  kropen,  die zich  misdroegen. Die ze uit elkaar moest halen  wanneer ze aan de oever van de rivier seks  hadden  in  hun auto.

Er  liepen een paar  grote  scheidslijnen door het  leven, met  aan de ene kant de mensen die het goede wilden doen, die zich aan  de regels hielden, en aan de  andere kant de  mensen die dat niet deden. Zij  was geboren als het tweede type,  maar had  er hard aan gewerkt het eerste type te worden.

Nadat haar  vader was overleden, had ze  geprobeerd zichzelf te veranderen.  Ze was verleidingen uit de weg  gegaan.  Was haast  vergeten  wat dat  waren, maar ergens was ze daarbij ook vergeten  wat  passie  was. Ze  kende plichtsbesef, en  een zekere  doelgerichtheid, maar  tot haar  lippen die van West Caldwell beroerd hadden, was ze vergeten hoe het voelde om te branden van  hartstocht.

‘Nou, tot kijk  dan maar,’  zei Iris.

‘Ja,’  zei Pansy.  Het liefst had  ze  haar zus even geknuffeld.  Toen zag ze vanuit  haar ooghoek echter  een beverige lichtstraal in het weiland,  die achter de schuur  verdween. ‘Ik geloof dat je bezoek  weer terug is,’  zei ze.

‘Wat?’

‘Ga Ryder maar halen, dan pak ik mijn  pistool.’ Ze haalde haar wapen uit het kluisje in  haar  auto en stak het in de holster. Toen liep ze naar de schuur.  Hoewel ze  het  gevoel  had dat het niet zo’n vaart zou lopen, wist  ze nooit  zeker  of ze haar wapen nodig had.

Stilletjes  liep  ze over het gras  naar de  schuur, waar  ze zo  goed en zo  kwaad als het ging door  de kieren in de planken keek. Ze zag het licht van een zaklamp heen en weer bewegen. Toen werd  de zaklamp op de  grond gelegd, zodat  er een lichtbundel op de grond verscheen. Ze  hoorde verschillende soorten  voetstappen, maar slechts  een paar klonk zwaar.  De andere voetstappen leken afkomstig van een dier, waarschijnlijk een hond. Toen hoorde ze gefluister.

‘Zit,’ zei de stem.

De stem van  een jonge man. Nee,  geen man. Een jongen.

Ze liep naar de schuurdeur  en duwde  hem open.

Er werd hard gevloekt. De gestalte vloog  overeind en  probeerde langs haar heen te rennen. Daarbij  botste hij tegen haar schouder, en ze greep hem  beet, waardoor  ze allebei op de grond  vielen.

‘Wat is hier  loos?’  Daar was Ryder, en hij bukte zich. Met een sterke  arm  greep hij de insluiper bij zijn  kleren en trok  hem overeind.

‘Het was een  ongelukje,’ zei Pansy. ‘Hij probeerde weg te rennen.’

‘Laat me los, verdomme!’ riep de jongen. ‘Blijf  van me  af.’

‘Je  bent  op verboden terrein,’ zei Ryder.

‘Dan ga ik  wel weg,’ zei de jongen.

Ook Iris  was nu  binnengekomen. Ze had ergens een zaklamp vandaan gehaald, die ze  nu op  de  jongen  richtte.

Hij was nog jong, maar wel heel lang. Pezig,  met donkerblond haar.  Naast hem zat een hond die  er  bijna net zo slecht uitzag als hij, mottig en  mager. Zijn achterlijf schudde heen en  weer, zo hard stond  hij met  zijn staart te kwispelen. ‘Fijne  waakhond  ben jij, hoor,’ zei de jongen.

‘Wie  ben jij?’ vroeg  Pansy.

‘Gaat je  geen  moer aan,’ zei  hij, haar  uitdagend  aankijkend.  Elk woord was een wapen. 

Alsof een beet­je gespierde  taal haar zou  afschrikken. ‘Ik  ben politieagent,’ zei ze kalm en  resoluut. ‘Dus het  gaat me  wel  aan.’

‘Waar is je penning dan?’

‘Ik  heb geen dienst,’ zei ze.  ‘Maar ik  wil hem best gaan  halen, dan kun je me daarna vertellen wie je bent. Of ik kan je  meenemen naar het bureau. Ik vermoed dat jij verantwoordelijk bent voor  een aantal diefstallen die hier onlangs gepleegd  zijn. Klopt dat?’

‘Ik hoef  jou niets te  vertellen.’

‘Als  je moeilijk wilt  doen, dan  doe je maar moeilijk,  hoor.  Maar  als  je ouders hebt die ik kan bellen –’

‘Ik heb geen ouders.’ Dat laatste woord spuugde  hij  zowat uit, alsof het iets  vies was.

‘Ik  ook niet,’ zei Pansy.

De  jongen probeerde zich los  te rukken, maar Ryder  bleef hem vasthouden. 

‘Ik zou  liever het gesprek met  je  aangaan,’ ging  Pansy verder. ‘Ik wil je liever niet achterna  hoeven zitten en onderuithalen. En ik wil  je vanavond  ook niet meer mee hoeven nemen naar het bureau. Dus als je me vertelt wie je  bent, zodat ik weet  met wie ik  contact op kan nemen…’

‘Er is niemand  die iets om  mij geeft,’ zei hij.  ‘Daar verdoe je  je tijd mee.’

‘Je  naam, graag,’  zei ze.

‘Emmett,’  zei hij uiteindelijk.  ‘Emmett Caldwell.’


Hoofdstuk  9

 

 

 

West had  zich  net met een biertje en een afhaalmaaltijd op de bank geïnstalleerd toen  er  op de voordeur werd  geklopt.

Hij hoopte dat het Pansy was, die zou komen afmaken waar  ze een paar  dagen eerder buiten bij de saloon aan begonnen waren. Sindsdien had hij  alleen nog maar aan haar gedacht. Zijn lichaam had constant  in staat van opwinding  verkeerd, wat heel irritant was, want hij kon  zich de laatste keer dat een  vrouw  hem zo  had  opgewonden niet  heugen.  En nu was het precies de  vrouw die  hem niet leek te moeten.

Hij liep naar de deur en rukte die  open. De eerste die  hij  zag,  was  Pansy.  En de tweede… ‘Emmett?’

‘Ja,’  beaamde Pansy.

Emmett zei niets. 

Pansy duwde  hem zowat naar  binnen. ‘Ga maar op de  bank zitten,’ beval ze.

Ondanks de norse  uitdrukking op  zijn gezicht  deed zijn halfbroer wat  hem gevraagd werd.

‘Wat  doe jij in vredesnaam hier?’ vroeg West.

‘Wat doe  jij hier?’ riposteerde  Emmett. ‘Woon je nu lekker bij je chique, rijke  familie?’

‘Ik  ben hier gekomen  om mijn familie  te leren kennen,’ zei  West  afgemeten.  Althans, zo  afgemeten als  hij kon.

‘Nou, je had  ook nog  weleens aan je ándere familie kunnen denken,’  zei Emmett. ‘In  plaats van…  regelrecht naar hen toe  te rennen  toen je uit  de gevangenis kwam.’

‘Ik  heb je moeder gevraagd  waar je was,’ zei  West. ‘Telkens weer.’

‘Onze moeder? Die heb je ook in de  steek  gelaten. Je  geeft geen moer om ons.’

‘Toevallig geef ik een  aantal  moeren om jullie,  jij kleine eikel,’ zei West, al  wist hij dat dit  waarschijnlijk niet  de juiste manier was om tegen pubers te praten.  Nou ja,  hij was dan ook geen kleuterjuf. ‘Ik was op zoek naar je. En jij zat de hele tijd  hier in de buurt?’

‘En hij heeft een aantal  inbraken  gepleegd,’ zei Pansy.

West keek  zijn broertje  priemend aan.

‘Jij  hebt de portemonnee van die  vrouw gestolen. En bij de bakkerij ingebroken.’  

Pansy haalde  iets uit haar zak, en het  duurde even  voor hij besefte dat het  de vermiste portemonnee  was. Toen ze hem openmaakte, zag hij er  een  rijbewijs in zitten  met de  naam  BARBARA NIEDERMAYER erop. Hij schudde zijn hoofd. ‘Knul, ik dacht dat je beter wist.’

‘O, ga jij me  nu de  les lezen?’ smaalde Emmett. ‘Jij bent degene die  vier jaar in de gevangenis  heeft  gezeten.’

‘Voor iets  wat ik niet gedaan had,’ zei West.

‘Misschien heb ik het ook  niet gedaan,’ zei Emmett,  zijn kin vooruitstekend. ‘Net  als jij.’

‘Ik had het écht  niet gedaan,’  zei West.

‘Ik  moet… Hij is onder de achttien,’ zei Pansy. ‘Ik weet  niet of  Carl Jacobson van de bakkerij  of  Barbara hem wil aanklagen. Ik zal hen aanraden  om het niet  te doen,  maar hem  in plaats  daarvan vrijwilligerswerk  te  laten doen.’

‘Hij is nog  jong,’ zei West. ‘Hij moet niet… Hij  moet niet gestraft worden  voor het rotleven dat we  gehad hebben.’

‘Maar hij heeft het wel gedaan,’  zei Pansy ijzig. ‘Het spijt me vreselijk, maar  –’

‘Pansy,’ zei West. ‘Alsjeblieft. Werk  nou een  beet­je mee.’

‘Dat zal ik doen. De vraag is  alleen of Carl en Barbara  dat  ook willen. Ik moet  me aan de wet houden, West.’

‘O, vanwege die stomme baan  als  politiechef?’

‘Ja,’ beet ze hem toe. ‘Daarom, en omdat het de enige juiste actie is. Ik bepaal niet  wat  legaal is  en  wat niet.  Het is mijn taak om daar  altijd rekening mee te houden. Dat is nou eenmaal niet anders.’

Gedurende hun woordenwisseling had Emmett  zich stil gehouden.

‘Ik kan dit niet wegpoetsen,  knul,’ zei West. ‘Dat is  niet aan mij.’

Emmett keek naar hem  op. ‘Ga ik de gevangenis in?’

‘Hiervoor?’ zei  Pansy.  ‘Waarschijnlijk niet. En  mocht dat toch zo zijn,  dan maar  heel kort. Maar je  zult er  wel de gevolgen van  moeten dragen.’

‘Stuur je me  weer  naar  huis?’ vroeg Emmett  aan West.

West  zuchtte en keek  om  zich heen. Zijn  andere halfbroers runden een school voor probleemjongeren.  Een alternatieve school. Aan de ene kant was het idee  dat  zijn  halfbroer  tussen jongeren  zou zitten die net zo  lastig waren als  hij een beet­je zorgwekkend. Aan  de andere kant…  Emmett was daadwerkelijk lastig,  dus waarom niet?  ‘Nee, ik  stuur je niet naar  huis,’ zei hij. ‘Tenzij je zelf naar  huis wilt.’

Sceptisch keek  Emmett hem aan. ‘Meen je dat  nou?’

‘Emmett,’ zei West. ‘Vanaf het moment  dat ik de gevangenis uit ben,  ben ik naar je  op zoek geweest  om te vragen of je bij mij  wilde komen wonen.  Maar mam  wist  niet waar je was.’

‘Het kon haar  niet schelen waar  ik was,’ zei Emmett. ‘Ze heeft me nooit gebeld of zo.’

‘Heb je je telefoon bij je?’

‘Ja, maar  ik  heb geen  provider  meer.  Mam betaalde mijn abonnement, en een  paar maanden geleden is ze  daarmee gestopt.’

Dus ze  had de  politie kunnen vragen de telefoon van  haar zoon te traceren. Waarschijnlijk zelfs ook nog via  haar  provider, maar ze had het niet gedaan. Ze had simpelweg zijn abonnement niet meer betaald.

West wist  dat dit niet als een  verrassing moest komen. Tenslotte was  hij ook door haar grootgebracht.  Hij wist  wat voor soort moeder ze was. Maar het schokte  hem  toch, want  wanneer hij naar Emmett keek, zag  hij een kind. Hij mocht dan vijftien zijn,  in  Wests ogen was  hij nog een kind.

En wat echt bij hem binnenkwam, wat hem  overdonderde als een lawine van rotsen die  van een  berg af  kwam rollen, was het  feit dat  zijn  moeder kennelijk niet hetzelfde zag als  hij. Dat ze niet naar West had gekeken en hetzelfde had gezien. Of dat ze dat wel had gedaan, maar dat het haar niets had kunnen  schelen.

Ze was  nog heel jong geweest toen  West geboren  was. Zelf nog een  kind, met haar  achttien jaar,  en  daarom had hij  haar gedrag altijd een beet­je vergoelijkt.  Maar  ze was nu niet jong meer.  Er was geen enkel excuus meer. Hij was  een kind dat in de steek  gelaten was.  Een kind dat  tussen de wal en het schip gevallen was. Dat kon  hij niet meer terugdraaien. Hij kon geen betere moeder maken van zijn moeder. Maar… hij  herinnerde  zich  wat Pansy  gezegd had: dat hij de familie  voor Emmett moest zijn die niemand voor  hen geweest was. Dat moest gewoon. ‘Je mag hier  blijven,’ zei hij.

‘Echt?’ Het klonk behoedzaam  en niet echt optimistisch.

West  knikte.  ‘Ja. Er is hier ruimte zat.’

‘Mooi,’ zei  Pansy. ‘Dan is er nog  een  kleinigheidje…’ Ze draaide zich om en liep de  kamer uit. West liet ze bij Emmett  staan.

‘Kwam  daar nog iets achteraan?’ vroeg West.

Emmett haalde zijn  schouders op. Ze keken elkaar  aan tot Pansy weer terugkwam,  een hond  op haar hielen. ‘Hij zat in de  auto te wachten,’ zei ze. ‘Het is  een braaf beest.’

‘Heb  je  een hond?’ vroeg West.

Emmett haalde een schouder op. ‘Ik heb hem gevonden. Het is een zwerver.  En ik geloof…’ Hij rechtte zijn  schouders. ‘Tja, ik ook, geloof  ik.’

‘Nu niet  meer,’ zei  West. ‘Je kunt hier  blijven. En  hij ook.’

Zijn broer knipperde  tweemaal met  zijn  ogen.  Hard.

Als West anders  in elkaar had gezeten, had hij de kanteling in zijn binnenste als  een emotionele reactie betiteld. ‘Heb je kleren  of zo  bij je?’

Weer haalde  Emmett  zijn schouders op. ‘Een  paar dingen.  Niet veel.’

‘Heb je al die  tijd wildgekampeerd?’

‘Nee. Wanneer het weer echt heel  slecht  was,  logeerde ik bij vrienden. Maar wel sinds ik in  Gold Valley ben.’

‘Dus je hebt in de schuur bij Hope Springs  gezeten en je bent hier op het  terrein geweest.’

‘Ja,’ zei Emmett. ‘Ik  heb  ook nog op een paar andere plekken gekampeerd.  Het was fijn  als ik een schuur  kon vinden, want dan hoefde ik me wat minder zorgen te maken over of ik opgegeten  zou worden door een poema. Maar daar hielp de hond  ook  bij.’

West keek  eens  naar de hond. Die zat  naar Emmett te kijken alsof het zijn baasje was. Er lag geen  enkele  bezorgdheid in zijn  blik,  alleen een  soort kalme waakzaamheid.  Het  deed West denken aan  de  hond  die hij al die jaren geleden gevoerd had. En hij kreeg het vreemde gevoel  dat hij deze hond moest bedanken.  Omdat  hij  een oogje  op zijn broertje had gehouden. Omdat hij  bij Emmett was geweest, zodat  die zich niet  zo  eenzaam of bang hoefde te  voelen.

Maar dat was  natuurlijk belachelijk. ‘Heb je nog geld over van wat  er in die portemonnee zat?’

‘Een beet­je,’  zei Emmett. ‘Ik heb  het gebruikt om  eten te kopen,  maar  de  rest heb  ik bewaard.’

‘Nou, als we het hele bedrag  teruggeven, krijgen  we Barbara misschien mee,’ verzuchtte Pansy.  ‘Ik neem  aan dat je broer  zal  ophoesten wat jij hebt  uitgegeven. Je hebt een ongelooflijk  onsympathiek slachtoffer  uitgekozen, knul.  Niet de beste keus.’

‘Ik  maak sowieso  niet de  beste keuzes van  de  eeuw,’ antwoordde Emmett. ‘Ik dacht dat zoveel wel duidelijk was.’

Pansy schudde haar  hoofd.

 ‘Heb  je honger?’ vroeg West.

‘Ik rammel.’

West keek naar zijn opgewarmde hamburger. ‘Ik ben  daar nog  niet aan geweest.’

‘Mag ik  ook een biertje?’ vroeg Emmett veel te  hoopvol.

‘Néé,’ zei West  nadrukkelijk, al wist  hij  zeker dat zijn broertje al talloze biertjes had gedronken. Daar ging het echter  niet om, hij zou het  niet  toestaan.  ‘Eet maar op,’ zei hij,  terwijl  hij het bierflesje oppakte. ‘Kan ik  even  met  je praten?’  vroeg hij aan Pansy.

Die knikte, en samen liepen ze naar de veranda.

Nu waren ze weer alleen, en de avondlucht leek zich om  hen heen te wikkelen als een deken. Opeens voelde het veel intiemer dan daarnet binnen. 

Jouw straatjochie zit  binnen  je slappe frieten te eten. En jij  probeert ondertussen  te bedenken hoe je  Pansy  uit de kleren kunt krijgen?

Ja, dat deed hij.

‘Ik wil  niet dat hij  problemen krijgt,’ zei hij.

‘Ik  ook  niet,’ antwoordde Pansy. ‘Maar ik ga hem geen voorkeursbehandeling  geven. Of ik nu  met hem meeleef of niet.’

‘Juist. Net zoals je mij een prent  moest geven omdat  ik in een  laden-en-lossenzone geparkeerd stond.’

‘Wat ik doe, ligt onder een vergrootglas,’ zei  ze.

‘Ja,’ zei hij. ‘Vanwege  een  baan. Dit gaat om  iemands leven.’

‘Ik besteed veertig uur per week  aan mijn  baan. Daar  heb ik míjn leven aan gewijd.  Waarom denk je  dat die  twee zaken los van elkaar staan? Voordat ik zo  oud was  als hij, had ik  al  geleerd dat ik me  anders  moest  gedragen dan de mensen om me heen als ik ooit het leven  wilde krijgen dat ik hebben wilde.  Het leven dat ik nodig  had. Ooit zal hij dat  ook moeten  leren. En als hij  daar door schade  en  schande achter moet komen,  is dat zijn eigen schuld en van niemand  anders. Hij heeft  in die  winkel ingebroken. Hij heeft  die portemonnee uit Barbara’s  auto gestolen. Wat men daarover besluit, daar heb ik  geen zeggenschap over.’

‘Pansy…’

‘Nee. De enige die daar zeggenschap  over had, was  hij zelf.’

‘Och,  toe nou, zeg,’ zei hij. ‘Je  bent toch niet  zo star dat je  niet inziet dat  hij het  moeilijk heeft gehad? Dat hij  in een andere situatie zit dan andere kinderen en niet  in de gelegenheid  was  dezelfde keuzes  te maken als jij?’

‘Ik heb anders ook  genoeg meegemaakt,’ zei ze koppig.

‘Maar je kwam niets tekort,’ zei hij.  ‘Hij moest zien  te  overleven met  niets. Hij  moest  zichzelf  en  die hond te eten geven.’

‘Waarom  kwam hij niet  met­een naar jou toe?’

‘Omdat hij bang was dat ik hem zou  afwijzen, denk ik.  En daar kun  je schamper over doen, maar je moet niet vergeten dat jij een familie had die altijd voor  je gezorgd heeft. Onze eigen moeder had daar niet  zoveel trek in.  Ik geloof niet  dat Emmett er voetstoots van uitging  dat  ik hem  in  huis zou nemen.  Dat wilde hij wel  graag,  maar hij dacht  niet dat hij erom kon  vragen.  Dus hing hij  kwaad in de  bossen rond. Dat snap ik niet alleen, ik herkén mezelf erin.’

‘Geloof me, ik wil  echt niet  rot doen,’  zei ze. ‘Maar ik moet de protocollen  volgen. En me aan  de wet houden.’

‘Weet je wat,’ zei West. Er borrelde iets heel wilds en boos in hem op dat  zijn bloed door zijn aderen joeg.  Zijn blik vertroebelde. ‘Stik maar in je regels.’

En toen was ze  op de een of  andere manier  ineens weer  in  zijn armen en  was hij haar  aan het kussen. Alsof hij antwoorden kon vinden als hij  alle uithoeken van haar  mond afzocht. Alsof hij  haar en  haar correctheid en haar naleving van regeltjes zo kon laten wegsmelten.  Alsof dat het enige was  wat hij nog kon doen.  Dat idee  had hij ook echt. Toen wist hij met behulp  van al zijn wilskracht haar armen  beet te  pakken en haar  een stukje van zich af te houden.

Ze  deed een  stap achteruit. ‘Niet doen,’  zei ze. Alsof zij degene was  die die kus had afgebroken, terwijl ze  allebei drommels goed wisten dat dat niet het geval was.

‘Kus me dan  ook niet alsof je ernaar  smacht,’ zei  hij.

‘Dit heeft niets  met… je  broer te maken.  Of met  mijn baan. Of met protocollen.’

‘Nee. Het is er gewoon.  Ik  geloof dat het  soms zo werkt met seks.’

Zelfs in de schemerige verlichting op  de veranda kon hij zien dat het  bloed naar  haar wangen steeg. ‘Er  komt geen  seks.’

Hij  haalde  zijn schouders op. Het leek  een nonchalant gebaar,  maar hij voelde  zich allesbehalve nonchalant. ‘Zelf weten.’

Ze rechtte haar schouders, weer op en top zakelijk.  ‘Morgen moet je met hem op het bureau verschijnen. Dat moet je echt  doen. Anders… moet  ik hierheen komen.’

‘Ik  zal hem brengen,’ zei  hij.

Ze knikte, en  toen liep ze het trappetje af.  Alleen aan  het ritme van haar voetstappen kon hij merken dat ze wat  van slag was.

Ze  stapte in haar  auto en reed weg.

En liet  hem achter.

Op  dat moment besefte  West Caldwell dat hij niet alleen een broertje had om  voor te zorgen, maar nu ook  een hond.


Hoofdstuk 10 

 

 

 

Pansy  had de hele nacht met zichzelf geworsteld.  Niet vanwege die  kus of vanwege wat ze tegen West had  gezegd, maar  vanwege het  feit dat ze hem  zo achtergelaten had.  Dat ze Emmett en zijn hond daar zomaar achtergelaten  had met  de opdracht  dat ze  de volgende dag met  zijn drieën naar het bureau moesten komen.

Ze had het gevoel dat ze meer  had moeten doen. In  andere  omstandigheden  zou  ze de jongen echter ook  daar hebben gelaten, vooral wanneer de volwassene die  voor hem  zorgde  meer  dan  capabel was. Als  het iemand anders was geweest, had ze het  precies zo aangepakt. Alleen  het feit dat het hier  om  West  ging,  maakte dat ze  wilde dat ze gebleven was. Had  ze niet iets  moeten doen om hem het gevoel te  geven dat hij  niet alleen was? Ook  al had hij er  nooit  op gezinspeeld dat hij zich alleen voelde?

Ze had erover  gedacht  de  volgende ochtend  weer  bij hem langs  te gaan,  maar  uiteindelijk deed ze dat niet.  In plaats  daarvan reed ze linea recta  naar het bureau. Het landschap om haar heen was een  groen  waas, de  rode  bakstenen van de  gebouwen in het  stadje vloeiden  samen tot  één naadloze  vertrouwde  achtergrond. Het was een gemakkelijk stuk om te rijden, zelfs wanneer ze afgeleid was, juist  omdat  het  zo vertrouwd was.

Ze  zou haar gedachten niet  zo moeten laten afdwalen. Dat wist ze best. Ze was de  eerste om mensen flink de les te lezen over veilig  rijden, maar het was alsof ze watten in haar  hoofd had,  en haar lichaam  was rusteloos. Eigenlijk  zou  ze die ochtend niet  vies  zijn van een eind  hardlopen.

Ze bofte,  want toen  ze het bureau binnenkwam,  dreef  Chief Doering hen met­een weer naar buiten voor  een  hardloopsessie. Ze liep mee en genoot van het afzien. Ook deze  keer  lette  ze niet  op de omgeving, maar genoot  ze  alleen maar  van de pijn die ze  haar lichaam  bezorgde,  de pijn  die het verdiende. Toen ze weer terug  op het  bureau  waren, nam ze een douche in  de dameskleedkamer – waar  nooit iemand  anders kwam dan  zij.  Toen  trok  ze  haar uniform aan  en ging achter haar bureau zitten. Dat was  vrij ongebruikelijk voor  haar.  Normaal gesproken ging ze met­een de straat  op, maar die dag  niet.

Ze haalde alle dossiers tevoorschijn die  betrekking hadden op alle gevallen van  diefstal van de laatste tijd en  staarde ernaar. Intussen hoopte ze dat Emmett en West snel zouden komen.  Ze zuchtte diep  en  belde toen Carl  op. Ze legde de situatie aan hem uit: dat ze de dader  te pakken  hadden, maar dat het om een jonge jongen  ging die  het  momenteel  even tegen zat.

‘Hij mag van mij hier komen  werken om de schade  terug  te betalen,’ zei Carl.

‘Dat is heel  geschikt van  je,’ zei  Pansy.  ‘En  ik ben je  er dankbaar voor, want dat zou ik  zelf ook aanbevelen. Het is geen doorgewinterde  crimineel, het is een gewone jongen.’

Met  Barbara zou het  niet  zo vlotjes  gaan, wist ze.

‘Ik verwacht Emmett en  zijn  voogd hier elk ogenblik,  dus misschien  kun je  hierheen komen  en  uitleggen  wat je  van hem verwacht,’ zei Pansy.  Daarop beëindigde ze het  gesprek  met Carl, maar ze  aarzelde  om Barbara  te bellen.

Uiteindelijk kon ze  zich  ertoe  zetten. Zoals  ze al  gedacht had, bood  Barbara geen enkel  alternatief  aan,  maar wilde ze dat de jongen  zo  zwaar mogelijk gestraft zou  worden. 

‘Ik zou graag willen dat je naar het bureau  komt.’

‘Waarom?’

‘Ik heb je portemonnee. En  hopelijk  straks het  grootste gedeelte van het geld ook.’

‘In dat  geval kom ik  eraan.’  Met­een hing ze op.

Pansy begon ongeduldig met haar vingers op het bureaublad te trommelen. Eindelijk ging de  deur open, en haar hart schoot  naar haar keel.

West kwam de deur door, lang en breedgeschouderd, met een stuurs kijkende Emmett in zijn kielzog. 

Ze  was dankbaar voor het feit  dat Emmett  erbij was. Dat zou haar gedachten  van West afleiden. Bovendien kon haar bureau mooi als buffer dienen. Eigenlijk  was ze sowieso blij  dat ze op het politiebureau  zaten.  Anders was ze waarschijnlijk doodgegaan van schaamte en oververhitting bij de herinnering aan die  kus.

Nu  kon ze zich tijdelijk concentreren op andere dingen.  Ze kon goed  zien dat die twee broers waren, al  was  Emmett een centimeter of tien kleiner dan West. Ze had het idee dat hij nog in die slungelige armen en grote voeten zou groeien en dat hij ontzettend op West zou gaan lijken. Voorlopig was hij echter net een dartele pup die  niet  besefte  dat hij  nog flink wat groter moest worden.

Ze dacht dat  hij zichzelf  zag  als West, die  brede  schouders en een  brede borst had, en lijntjes in zijn gezicht die  getuigden van zijn levenservaring; het bewijs dat hij het soort leven had geleid dat een man interessant maakte.

Toen West naar haar bureau gebaarde,  stak Emmett zijn handen in de zakken  van zijn rode  sweater en  plofte in  de  stoel tegenover  haar  neer.

‘Heb je het  geld dat je uit Barbara’s portemonnee  hebt  gestolen  bij  je?’  vroeg ze.

Hij knikte en haalde zijn hand  uit zijn zak. Daarin  had  hij  nu drie  briefjes van honderd en een paar  twintigjes.  Het  was ongeveer driehonderdvijfenzestig dollar, het grootste  gedeelte van wat hij gestolen  had.  Toch had ze nog steeds het gevoel dat Barbara een  boel stennis zou  schoppen.

‘Carl  Jacobson komt zo  ook. Hij wil  met je bespreken hoe je  hem kunt compenseren. Hij wil  geen aanklacht  tegen je  indienen, maar hij wil  dat  je voor hem  komt werken.’  Tot haar eigen verrassing keek ze op naar  West om te zien hoe hij daarop reageerde, maar zijn blik  was  neutraal. Ze keek  weer naar Emmett.

Die knikte. ‘Oké.’

‘Ik weet niet wat  Barbara gaat zeggen,  dus laat me je vast waarschuwen.  Het is een  lastige tante. En  ze  zal geen medelijden met je hebben.’

Emmett stak  zijn kin vooruit en  trok  zijn mondhoeken naar beneden. ‘Ik zit op  niemands medelijden te wachten.’

‘Nou,  misschien  moest je dat eens doen, want  waarschijnlijk zou het helpen als je een beet­je  zielig overkomt.’

‘Ik ben niet zielig,’ zei hij  met een boze blik.

Ze keek weer naar West,  die opzettelijk  wegkeek  van zijn  broer. Er speelde een flauwe glimlach om  zijn lippen.

‘Ik  ben blij dat je  gekomen  bent,’  zei ze. ‘Oké, dit  is mijn voorstel. Ik zou het hele  voorval  graag afhandelen  zonder dat er een aanklacht  tegen je ingediend wordt, zonder dat  we de juridische molen in werking stellen.’

‘Maar je hebt me gesommeerd hierheen te komen,’ zei Emmett.

‘Klopt,’ zei ze. ‘Want je moet onder ogen zien wat je  gedaan hebt. En het  ligt  niet in mijn macht om de gevolgen naar ons  beider believen  te verzachten. Ik  moet doen  wat juist is. En jij ook.’

Hij snoof. ‘Waarom?’

Ze had het  gevoel dat  er  iets belangrijks  ging gebeuren. Een moment waarop ze kon  handelen in de  geest van haar vader en ze Emmett misschien kon veranderen. Zoals  haar vader haar veranderd  had. ‘Omdat het belangrijk  is,’ zei ze. Haar  vaders gezicht verscheen voor haar geestesoog. In zijn  hoofd kon ze zijn stem horen weerklinken  toen ze verderging:  ‘Omdat  de wereld  je  alles kan afnemen, Emmett. Je  geld,  je status,  je huis. Je baan. Je familie. Er  zijn echter een  paar dingen waar de  buitenwereld niet aan  kan komen, tenzij je ze zelf prijsgeeft. Je  hoop. Je vertrouwen. Je integriteit.  Dat  is  wat iemand maakt tot wie hij is. Die  dingen, en hoe je daarnaar leeft, kunnen  je niet worden afgenomen. Ja, je  hebt  een paar fouten gemaakt, maar er is integriteit voor nodig om  die  te bekennen.’

Emmett keek naar de grond.  Zijn  armen had hij over elkaar geslagen, zijn benen lagen languit  voor hem. Het zou gemakkelijk zijn je  aan die houding  te storen. Om aan  te nemen dat hij  niet eens luisterde, maar ze meende dat  hij dat wel  deed en dat hij  het daarom moeilijk vond haar recht in de ogen  te kijken.

Opnieuw ging  de deur open. Nu  kwam Carl binnen. Toen hij aan Emmett werd  voorgesteld,  schudde hij hem de hand, ging naast hem  op een stoel zitten en begon met­een tegen  hem te  praten  over het werk waar hij  hulp bij kon  gebruiken.

De manier waarop hij tegen Emmett  praatte, vervulde Pansy  met trots. Trots op de gemeenschap.  Dat een man  die  zo  benadeeld was als Carl deze  jongen, een volslagen vreemde, met zoveel goedhartigheid en vergeving  tegemoet trad.

Ze  was  blij dat hij als  eerste gekomen was,  want ze wist dat het  met Barbara heel anders zou gaan. Barbara  was sowieso al lastig, maar ze  had zich  over dit  gevalletje ontzettend druk gemaakt. Zo zat  ze nu  eenmaal in elkaar.

Barbara zat in de gemeenteraad omdat ze  efficiënt  was. Oog voor detail had. Omdat ze begreep hoe  dingen  werkten en vaak de  meest capabele  persoon was  om de boel in gang  te zetten.  Ze  was eenzaam, en ergens had Pansy daarom een beet­je medelijden  met  haar.

Helaas wist Barbara  ook niet  wanneer  ze moest  ophouden door  te drammen. Wist ze  niet  wanneer  ze haar verbale zwaard  weer in de schede moest steken.  Dat het soms beter was iemand  niet  met je  tong aan repen te  rijten, alleen omdat je dat kon.  Er zat  geen rem op  haar, ze was altijd en overal Barbara.

Toen Carl opstond  om weg te gaan,  schudde hij  Emmett weer de hand. Nadat Pansy,  West en  Emmett een tijdje hadden zitten wachten, kwam Barbara met opgestoken zeil  het bureau binnen. ‘Waar is  de  schooier  die  mijn portemonnee gestolen heeft?’ Van  opzij keek ze even naar West. ‘Hoort hij  bij jou?’

‘Hij is mijn halfbroer,’  zei West.

‘Ik had het kunnen  weten.  Jij bent een  zoon van Hank Dalton, toch? Ik heb over jou gehoord.  Je hebt in  de gevangenis gezeten.  Zo  te zien valt de appel  niet  ver van  de boom.’

Met moeite wist Pansy een lelijke  opmerking over  appels en bomen binnen te  houden. Het was  niet  eerlijk om  haar de problemen van haar zoon  onder haar neus te wrijven, maar  echt, het was alsof Barbara zelf niet  hoorde wat er uit  haar mond kwam.

‘Nou, hij is mijn broer,’ zei West langzaam.  ‘Dus strikt genomen ben  ik de boom niet. Maar misschien zijn we wel dezelfde soort  appel.’

Barbara  was  duidelijk  niet gecharmeerd van die opmerking,  maar dat kwam ervan  als  je onzin  beweerde, zo  vond  Pansy.

‘Zoals je  ziet,’  zei Pansy afgemeten, ‘is Emmett  nog  maar  een kind. Hij heeft een fout gemaakt,  maar  hij  heeft je  portemonnee  hier en  het  meeste  geld dat  erin  zat.’  Ze  schoof de portemonnee en het geld naar  Barbara toe.

Die griste  haar eigendommen van tafel. Vinnig controleerde ze  de portemonnee, waarna ze  het geld telde. ‘Er zat vijfhonderd dollar in.’

‘Dat  weet  ik,’  zei Pansy.  ‘En  Emmett zal je schadeloos stellen.’

‘Hij zou  de straten niet onveilig mogen  maken,’  zei Barbara. ‘Hij moet de gevangenis in.’

‘Hij maakt de straten  niet onveilig. En laten  we wel wezen, zelfs als je een aanklacht tegen hem in zou dienen, gaat hij niet de gevangenis in,’ zei Pansy. ‘Dat is  gewoon geen realistisch scenario. Het enige  wat je  dan  doet, is de rechtbank onnodig belasten  en deze jongen  een strafblad bezorgen, wat  niet  nodig  is. We kunnen vast iets  beters bedenken.’

‘Dat  is jouw taak niet,’ zei Barbara. ‘Het is jouw  taak de  wet te  handhaven.’

Die  opmerking  vrat aan  Pansy, want in veel opzichten was ze  het daarmee eens.  Toch vond  ze ook dat er een grijs gebied was en dat  je soms enige  mildheid moest  betrachten.  Wanneer het  aankwam  op vijftienjarigen  die  als  wilde dieren  in de bergen zwierven en dringend hulp nodig hadden van volwassenen die  in het gat moesten  stappen  dat hun  ouders  achtergelaten  hadden, dan moest dat. Tenslotte  was dat waar  het in een  gemeenschap om draaide.

In een gemeenschap draaide  het niet om eerlijk.  Het ging  er  niet om dat  alles in  gelijke stukken  werd verdeeld. Er hoefde geen zwart-wit oordeel over mensen geveld te worden. Het ging om elkaars lasten dragen wanneer dat nodig  was. Om  buren  te hebben waar je  op kon leunen als je  ooit even  wankel op je benen stond. 

Zo had haar vader zijn taak voor  deze stad opgevat. Hij had het  júíste  gedaan.  In de  praktijk, niet op  papier. Toen haar ouders omgekomen waren, had de gemeenschap  het juiste voor de kinderen gedaan.  En nu zou zij hetzelfde doen.

‘Barbara,’  zei ze, proberend haar toon neutraal te houden. ‘Ik wil dat je  even nadenkt over  wat  je hier verlangt.’

‘Nee, ik  ben  klaar met dit gesprek,’ zei Barbara. ‘Ik  wil een  aanklacht indienen.’ Daarop stormde ze naar het kantoor van  Chief Doering.

Pansy  kneep met  twee vingers in de brug van haar  neus. ‘Lekker dan,’ mompelde ze.

‘Wat  is het probleem nou?’  vroeg West. ‘Ik schrijf zo  een cheque uit voor  de rest van  dat geld. Jemig,  ik zal een cheque voor  vijfhonderd dollar uitschrijven,  dan maakte ze  nog winst ook.’

‘Het probleem  is dat ze er een probleem van wil maken,’ zei  Pansy.  ‘Want  zo  is ze nu  eenmaal.’ Toen stond ze  op en rende achter Barbara  aan, want ze liet  deze  vrouw echt  niet over zich heen lopen.

Toen  ze Chief Doerings  kantoor binnenliep, stond Barbara tegen hem te  tieren.  ‘Alles wat weg was,  wordt weer teruggegeven,’  zei Pansy.  ‘West  Caldwell fungeert als  tijdelijke voogd  van de jongen, en hij heeft  aangeboden het verschil bij te leggen. Bovendien is hij bereid  nog iets extra’s te betalen  voor het  ongemak.’

‘Ik zeg het maar met­een,’ zei Doering.  ‘Deze zaak wordt  niks en kost de stad alleen maar een  hoop geld.  Als die jongen veroordeeld wordt,  krijgt hij hooguit een boete die de kosten  van het proces moet dekken, meer niet. Aangezien Carl  Jacobson  geen aanklacht indient,  heb  je niet echt een poot  om op te  staan. Als ik jou was, zou  ik het hierbij  laten.’

‘O,  dus zo leid jij dit bureau tegenwoordig? Moeten we ons  zo veilig voelen?’ Barbara stond op  het  punt hysterisch te worden. Dat  verbaasde Pansy niet echt, want Barbara was nou eenmaal  zo’n  type dat genoot van haar eigen hysterische buien.

‘Ja,’ zei hij plechtig.  ‘En je weet dat ik hetzelfde zou doen als jouw zoon  ooit in dezelfde positie terechtkwam. Pansy ook, neem ik aan.’

Barbara  knipperde even met  haar ogen,  maar ging toen door alsof Doering niets  gezegd had. ‘Het niveau van de mensen  die hier de laatste tijd  zijn komen wonen, laat te  wensen  over. Die  school  op de ranch van de  Daltons  en hun halfbroer die familie is van dat  schoffie dat mijn portemonnee gestolen heeft…  Het is allemaal geen toeval.’

‘Barbara…’

‘Ik moet er niet  aan denken  dat jij de nieuwe politiechef wordt,’  zei ze. ‘Ik  zal  tegen stemmen  in de commissie.’

‘Je doet  maar wat je niet laten kunt,’  zei  Pansy. ‘En wanneer jij je weer verkiesbaar  stelt voor  de  gemeenteraad, zal ik ervoor zorgen dat de  hele  stad te weten komt  dat jij een joch van vijftien wilde  laten opsluiten omdat hij iets gestolen had wat je  alweer teruggekregen  had. Een dakloze  jongere, die niemand  heeft om voor  hem te zorgen. Zo  iemand ben jij.  Waag het niet me  te  bedreigen. Ik  ben trots op wie ik ben  en op wat ik gedaan heb,  en  daar blijf ik achter staan. Als jij denkt dat  je dat ook  kunt en  dat  de inwoners van deze  stad mijn kijk op jouw  gedrag  willen horen, ga je  gang  dan maar.’

‘Je kunt me niet dwingen  om op jou  te stemmen.’

‘Nee,’ zei Pansy.  ‘Daar dwing ik je ook niet toe.  Eerlijk  gezegd wil  ik  helemaal  geen steun  van iemand als jij. Maar ik zal niet toestaan dat  je  me bij andere mensen zwart gaat lopen maken.’

Daar  wist niemand iets  op te zeggen. Barbara pakte haar tas en stormde  op hoge  poten het kantoor  uit.

‘Dat heb  je  goed aangepakt,’ zei Chief Doering.

‘Het  doet er  niet toe. Ik zit in het oog  van een storm  in een borrelglaasje  water.  Ze  gaat hier hoe dan ook een probleem van maken.’

‘Dat  hoort er nu eenmaal  bij in het politievak. Op alle niveaus.’

‘Ik kan het wel aan.’

‘Ja, dat weet  ik,’ zei hij.

Ze  wist niet goed of ze zich nu gesterkt moest voelen, maar dat deed er ook niet echt toe, want  ze zou voet bij stuk houden en  zich zo  gedragen dat haar vader  trots op  haar kon  zijn.

Toen  ze  Chief Doerings  kantoor uit  kwam,  zaten West en Emmett nog steeds aan haar bureau.

‘Gaat  ze  het je moeilijk maken?’ vroeg West.

‘Dat  doet er  niet toe,’ zei ze.

‘Jawel,’ antwoordde hij.

‘Nee,’ zei ze. ‘Ze  kan  doen waar ze zin  in heeft,  ik heb haar niet aan een  touwtje. Net zomin als ik  jóú  aan een touwtje heb.’ Ze richtte zich nu tot Emmett. ‘Maar ik ben  bereid mijn  nek  voor je  uit  te steken,  dus ik  hoop  dat je  me  niet teleur zult  stellen.’

Ze  keek hem strak aan,  en hij keek net  zo  strak terug. Ze  wist niet of hij ooit eerder zo uitgedaagd was. Ze  vroeg zich  af of zijn moeder ooit  iets met hem ondernomen had  of dat ze  hem  gewoon  aan zijn  lot  had overgelaten.

Zelf kon ze ook niet  bepaald  zeggen dat haar  jeugd bestaan  had uit rust, reinheid en regelmaat, al  had  Ryder zijn best gedaan.  Hun lunch had elke  dag  uit een broodje pindakaas bestaan,  tot Iris  daar genoeg van had  gehad en echt eten  was gaan  maken.  Ook hadden ze er niet altijd op hun paasbest uitgezien, maar de jongens hadden hun best gedaan. Ze hadden allemaal voor elkaar gezorgd, en niemand was aan zijn  lot overgelaten.  Ooit. Zo  zaten  ze  gewoon niet in  elkaar.  En zo zou het ook  niet  met Emmett gaan. Ze wist dat West  hem niet in  de  steek zou  laten. Als ze nu de juiste beslissing namen, konden ze  een verschil maken.  En dat  was… daar  draaide dit allemaal om. Het was  gemakkelijk om  dat uit het oog te verliezen.

Maar  hier ging het om.

‘Goed, ik moet aan  het werk,’ zei  ze. ‘Als er nog ontwikkelingen zijn, hoor je  het van  me.’

‘Dan zie ik je thuis  wel,’ zei West.

‘Ja.’ 

‘Is dit je vriendin?’  vroeg Emmett.

Zij en West wisselden  een  blik,  en toen zei Pansy zeer stellig:  ‘Nee. Ik woon op de ranch, hij is  mijn huisbaas.’

‘Woont er  een polítieagent op jouw ranch?’

‘Ja,’ zei  West. ‘Hoezo?’

‘Nou, vanwege jouw verleden.’

‘Ik zei toch  dat ik het niet gedaan had.’

‘Fijne  dag verder,’ zei Pansy, waarna ze hen aan haar bureau achterliet.  Ze  moest bij West vandaan. Ze moest naar  buiten. Maar vooral  moest ze haar gedachten weer op een rijtje zien te krijgen, want in de afgelopen vierentwintig uur  was alles ineens heel raar  geworden, en ze wist  niet goed hoe  ze ervoor kon zorgen dat alles  weer normaal  werd.


Hoofdstuk 11

 

 

 

‘Wil je hier blijven?’  vroeg West  aan  zijn halfbroer, terwijl ze  de stad uit reden naar de ranch van  de  Daltons.  Hij  probeerde nog steeds de hele situatie te begrijpen en  te bedenken wat hij eraan zou doen.  Hij wilde echter eerst vaststellen wat de jongen zelf dacht dat er ging gebeuren.

‘Hoor eens,’ zei Emmett. ‘Ik ga hier niet blijven  als ik hier niet  gewenst ben. Maar ik wilde  zien  waar je mee bezig bent.  Je woonde  in dat  chique  huis in  Texas  en  had het erover dat ik bij jou kon  komen wonen.’

‘Ja,’  zei West. ‘En toen  ging  ik de gevangenis  in. Dat vind  ik heel  erg voor je. Ik weet dat je me dat een  beet­je kwalijk neemt.  Jemig, ik neem het  mezelf ook kwalijk.  Vooral omdat het  een gevolg was van mijn keuze  voor de  verkeerde vrouw. Maar  ik  heb de  wet niet overtreden. Het is  niet mijn  schuld dat ik achter de tralies verdween, en het  was niet  de  bedoeling dat de  verhuisplannen  niet doorgingen.’

‘Je vrouw wilde het  niet.’

‘Weet  ik, maar daar zou ik geen  rekening  mee  houden. Je bent familie.’

‘Is een vrouw niet ook  familie?’

‘Die van  mij  niet echt. Ze was totaal  niet  loyaal  aan mij, zoveel  is  zeker. Misschien wist ik dat toen  nog niet,  maar dat  is later wel gebleken. Ik heb naar je  gezocht,  dat verzeker ik je. Ik heb je zelfs bij  de  politie als vermist  opgegeven.’

‘Maar je bent al maanden op vrije voeten.’

‘Ja.’ Moeiteloos manoeuvreerde hij zijn auto  door de scherpe  bochten  van de tweebaansweg. ‘Ik weet niet goed wat  ik met familie aan moet. Net zomin als  jij.  Denk  je  dat ma meer  interesse in mij opvoeden had dan  in jou? Echt  niet.’

‘Jij  hebt nu  een complete andere  familie,’ zei hij. ‘En ik niet.’

‘Ja.  Hm. Waarschijnlijk heb  jij ergens  anders ook nog  een hele familie. Wie is je vader eigenlijk?’

Emmett haalde zijn schouders  op. ‘Weet  ik niet. Ik weet niet  eens of zij dat weet.’

West herinnerde  zich het moment dat zijn moeder hem had verteld dat ze  zwanger was nog levendig.  Hij was achttien geweest, en  het  was een enorme schok  voor hem  geweest. Hij had al in  Texas gewoond, en als  gevolg daarvan had hij maar weinig  gelegenheid  gehad een  band met Emmett  op te  bouwen. ‘Ja, ik wist  ook heel lang niet wie mijn vader  was. Maar zij  weet het  wel. Vraag het  haar maar.’

Emmett snoof laatdunkend. ‘Ik geloof niet  dat ze wil dat ik het  weet.’

‘Nou, als hij geld had  gehad, zou ze wel  willen dat je het  wist. Dan was ze naar hem toe gegaan om  hem erom  te vragen. Ze heeft ook zwijggeld gekregen  van de vrouw  van mijn  vader.’

Even bleef Emmett zwijgen. ‘En toch… ben  je nog on speaking terms met ze?’

‘Ja. We  gaan zo ook  met ze  praten.’

‘Maakt  het  je  niet  kwaad?  Dat zijn vrouw ma heeft  afgekocht?’

‘Nee,’ zei West. ‘Ze beschermde  haar gezin. Het  was  ma’s taak om mij te  beschermen. Tammy Dalton deed gewoon wat ze dacht dat ze moest doen. Hank is degene die zich misdragen heeft.’

‘Hank  is… je vader.’

‘Ja. Het is  geen kwade  vent. Niet  echt. Voor een stelletje rednecks  zijn ze  heel geschikt.’

‘Ben  jij niet  zelf ook  een  redneck?’ vroeg Emmett.

‘Ja, dat  zal wel. Ik vind mezelf  ook heel  geschikt voor  een  redneck.’  West haalde eens  diep adem en begon toen met zijn  vingers op het stuur te  trommelen. ‘Ze hebben  daar een school…

‘Ik  wil niet naar school.’

‘Jammer dan,’ zei hij. ‘Als je bij mij wilt blijven wonen, worden er bepaalde dingen  van je  verwacht. Hoor eens, de school op  de  ranch van de Daltons is  anders.  Je krijgt niet veel huiswerk  en dat soort dingen. Je werkt er met  je handen.  Je kunt  er  een  vak leren. En ze doen er aan kunst…’

‘Ik wil  niet aan kunst doen.’

‘Dat hoeft ook niet,  je kunt zelf bedenken wat  je  leuk vindt.  Als je  wilt, mag je  ook naar  een gewone school, maar ik dacht dat dit een mooie gelegenheid voor  je  zou  zijn om iets extra’s te krijgen.’

‘Waarom kan ik niet gewoon bij jou op de ranch werken?’

‘Daarom.’ Een beter  antwoord  had hij niet paraat,  al  vlogen er allerlei  redenen door zijn hoofd. Niemand had zich  druk gemaakt om wat hij deed. Voor geen  meter. En hij wist dat dat je niet  echt  hielp een zinvolle  weg in te slaan. Emmett had  nu echter de kans om meer te krijgen.  Om beter  te worden. Alle dingen waar West voor had moeten  vechten,  kon hij  Emmett aanreiken. ‘Je hebt  veel rondgetrokken, toch?’ vroeg  hij.

‘Ja.’

‘Oké. Nou, hoe vaak kwam je  daarbij  op een  pad terecht dat helemaal  overwoekerd  was?’

‘Heel vaak.’

‘Je  kunt  je daar een  weg doorheen banen,  maar is het niet gemakkelijker om ergens langs te gaan waar  de  weg  al vrij gemaakt is?’

‘Dat zal wel,  ja.’

‘Ik  was jou,’ zei West.  ‘Ik weet dat  je dat misschien moeilijk  te  geloven vindt, maar het was zo. En ik  moest over dat pad dat helemaal overwoekerd was. Ik  moest mijn weg  door de struiken zoeken. Ik heb  de boel opgeruimd en de  weg voor jou vrij gemaakt. Ik kan je laten zien hoe het gemakkelijker kan en ik kan je  helpen,  maar dan moet je me  wel de kans geven.’

Emmett  fronste, maar zei verder niets. Toen  ze bij  de perfect onderhouden  ranch van  de Daltons  aankwamen, met zijn  witte tuinhekjes en gladde gazon, leek Emmett een beet­je perplex.

‘Ze hebben geld,’ zei West.

Hij had niets gehad. En ook in het geld gezwommen.  Nu  zat hij er ergens  tussenin, maar ook hij vond het  familielandgoed van de Daltons heel indrukwekkend.  En het huis nog  indrukwekkender.  Het was kitscherig.  Eigenlijk leek het een veredeld woonwagenpark, maar hij moest toegeven  dat hij het ergens prachtig  vond.

Toen  West veel geld  was  gaan verdienen, had hij zijn best gedaan zich aan  te  passen. Om erbij te horen.  Hij  was op zoek gegaan naar een soort normaal  bestaan in de  voorsteden. Hank Dalton had geen boodschap  aan normaal, zoveel was  duidelijk, en  een groot  deel van  West had  daar heel veel respect voor.

Hij  keek  naar een  van de paardenbakken  en zag zijn halfbroer Gabe daar, samen  met  een  paar jongens  van de  school. Zijn  vrouw Jamie  reed rond op  een paard,  waarschijnlijk om de  jongens iets voor te doen. Ze had wel wat  weg  van  Pansy, dacht hij. Klein en vastberaden, en zo  koppig als een ezel.

Hij wist niet waarom hij opeens  aan Pansy  moest  denken. Behalve dan  dat hij haar  koppigheid  op prijs stelde, want  ze  was die dag  voor Emmett in de bres gesprongen, en daar was hij haar  dankbaar  voor.

Terwijl ze op het huis af reden, keek hij naar links. Daar zag hij Hank  Dalton in het gigantische prieel zitten  dat uitkeek op het gazon. ‘Kom,’  zei West. ‘Dan stel  ik je voor  aan  Hank.’

Ze  stapten  de  auto uit, en West  liep met Emmett naar zijn vader.  Het voelde nog steeds vreemd om deze man als zijn vader  te zien, ook  al hadden ze dezelfde  kleur ogen.  Het was  heel raar  om  zijn eigen  trekken in het gezicht van een vreemde te herkennen. ‘Hank,’ zei  hij. Hij noemde hem nog steeds  geen  pa, en waarschijnlijk ging hij dat ook niet  doen.

‘Wat  kan ik voor je doen?’

‘Ik wil je even voorstellen aan  Emmett,’  zei  West.

‘Is hij jouw  zoon?’

West  keek naar Emmett en  besefte dat het voor Hank helemaal zo gek niet was om te denken dat  Emmett  zijn  zoon was. Of dat West pas achttien  was geweest toen  hij geboren werd. Of dat hij hem nu pas aan Hank voorstelde. Dat de jongen niet  bij hem woonde. Nee, dat zou Hank allemaal niet raar vinden.

‘Mijn  halfbroer. Van de andere kant.’

Hank lachte. ‘Shit, jongen, ik  was  even  bang  dat het er  weer een  van mij was.’

Voor zover West wist, was Hank nu rokkenjager af, maar  hij wist niet  hoelang geleden hij dat leven vaarwel had  gezegd.

‘Zoon van mijn moeder,’ zei West. ‘Hij  komt een tijdje bij me  wonen. Ik hoopte eigenlijk  dat hij… hier naar school  kon.’

‘Dat hangt ervan af.’ Hank ontmoette  Emmetts blik. ‘Ben je een  onruststoker?’

Emmett schuifelde met zijn voeten.  ‘Ik geloof van  wel.’

‘Mooi,’ zei Hank. ‘We hebben hier alleen maar plek  voor onruststokers.’

West  zag nu  al dat Emmett en Hank prima  met  elkaar  overweg zouden kunnen. Hank kon met iedereen  overweg. Het probleem was dat hij zichzelf  niet in de hand had  en mensen  kwetste door  zich egoïstisch te gedragen en ondoordachte  dingen te doen.

‘Ik moet zeker bij  Gabe zijn,’ zei  West.

‘Waarschijnlijk wel,’ zei  Hank.  ‘Al is  de tent nog grotendeels van mij.’

‘Voor  zover ik weet,  runt Gabe de  boel.’

‘Ja, dat zal wel,’ zei Hank.

‘Dus  dat  is  Hank,’ zei West, waarna hij zich  weer  omdraaide  naar de bak. ‘En nu  gaan we  naar  mijn halfbroers.’

‘Dit  is  allemaal heel raar,’ zei Emmett.

‘O ja?’ vroeg  West, terwijl  ze  op Gabe afliepen.

‘Je halfbroers,  je vader… En wij zijn ook  halfbroers,  maar zij  zijn  geen  familie  van me.’

‘Ja, dat heb je met halfbroers.  Ik heb  ook nog een  halfzus.’

‘Goh.’

Ze  liepen naar de bak,  en Gabe draaide zich om. Ook de  jongens draaiden zich  om, maar die  richtten hun aandacht met­een  weer op  Jamie, die door  een barrelparcours racete. 

‘Ik geloof dat ik  een nieuwe leerling voor je heb,’ zei West.

‘O ja?’

‘Ja,’ zei West.  ‘Dit  is  mijn  halfbroer Emmett.’

Gabe stak zijn hand uit. ‘Aangenaam.’

Emmett  schudde  Gabe de  hand, waarbij  hij hem even wantrouwend aankeek.  Waarschijnlijk was het heel lang geleden dat hij met zoveel respect  was behandeld door volwassenen. Als  dat ooit al  gebeurd  was.

Dat had een groot verschil  gemaakt in het  leven  van West. Tijdens het werken op  de  ranch in Oregon als jongen,  en later,  toen hij op  zijn  achttiende naar Texas was  verhuisd, had hij mensen  getroffen die hem  behandelden alsof hij ook een mens  was. Alsof hij  respect  verdiende, in  plaats van dat hij een jongen was  die alleen  maar in de weg liep.

Hij had altijd een  sterke drang gehad om onafhankelijk te zijn. Wie  zou dat niet  hebben, na zo’n jeugd als de  zijne?  Thuis had hij nooit veel respect gevonden, maar elders wel. En het  had hem laten inzien  wat voor man hij wilde  worden.  Dat  kon hij ook voor  Emmett doen.  Samen met  al deze andere mensen.

‘Zoon van je moeder?’ vroeg Gabe.

‘Ja. Dat wilde je vader ook al weten.’

Gabe lachte kort. ‘Weet je  moeder dat je hier bent?’

‘Nee,’ zei  Emmett.  ‘Ze weet  niet waar ik uithang.’

Gabe ontmoette  Wests  blik. ‘Ik moet weten wie zijn voogd is.’

‘Ik.’

‘Wettelijk gezien?’

‘Nee.’

‘Nou, dan  moet je dat regelen,  anders moet je jullie  moeder het  een en ander laten ondertekenen.’

‘O, die tekent alles,’ zei Emmett. ‘Ze geeft  niets om mij, ze wil me  gewoon weg  hebben.’

Hoe  graag West  dat ook tegen wilde spreken, het was waar. Ze  wilde  hen niet in de buurt hebben. Ze  wilde haar eigen ding kunnen doen.  Wanneer haar  kinderen het  goed  deden, praatte ze graag over  ze, maar verder niet. Ze hield er niet  van  voor  hen te zorgen. En  van  mensen die gefaald hadden moest ze al helemaal niets hebben. Voor  haar moesten haar  kinderen leuke accessoires zijn. Een bewijs van het feit dat ze  misschien haar leven  toch niet had vergooid aan mannen die  weinig om haar gaven  en een hele reeks geestdodende baantjes  waar ze de  pest  aan had.  Het was een tweesnijdend zwaard voor haar. Onweerlegbaar bewijs van het  verstrijken  der jaren, maar ook iets wat  haar eraan  kon herinneren  dat ze iets gedaan had wat ertoe deed.

Wat hij  en  Emmett ook waren, het speelde  alleen  een rol als zij er zin  in had,  en  op haar voorwaarden. Dat  was een feit.

‘Vandaag  laat Jamie een paar rijtechnieken  zien. We rijden  hier heel veel paard. Heb  je weleens  paardgereden?’

Emmett schudde  zijn hoofd. ‘Nee.’

Die simpele  nee sneed West door de ziel. Hij voelde zich  met­een weer schuldig.

‘Dan gaan we  je  dat leren,’ zei Gabe.

‘Wat is  dit?’ vroeg  Emmett.  ‘Een  school voor  cowboys?’

‘Zou goed  kunnen.’  Gabe grijnsde. ‘Ga maar  naar de andere jongens toe.’

‘Oké,’ zei Emmett,  en hij liep  op  hen af.

De jongens deinsden iets achteruit.

‘Gaan ze lullig  doen?’ vroeg West.

‘Eventjes, maar dan laten ze het wel.’

West stak zijn handen  in zijn zakken,  want hij wilde nog  niet weg. Tot zijn verbazing. Verdorie, hij was plaatsvervangend nerveus.  Emmett zou hier een plekje kunnen vinden, als  hij dat  wilde.  

West  moest  maar  hopen dat hij dat  inderdaad wilde.


Hoofdstuk 12

 

 

 

Weer een dag, weer een gesprek met een commissie, die deze  keer  uit meer  mensen  bestond.  Pansy had van  tevoren geweten dat  Barbara  er ook bij zou zijn  en een boel stennis zou schoppen.

Het ging  slechter dan Pansy  ooit had kunnen  bedenken.

Het was duidelijk  dat Lana aan haar kant stond. En er  waren een aantal mensen die blij  waren met hoe ze de  zaak met Emmett had aangepakt. Barbara  was  echter niet  de  enige die  bedenkingen  had bij  haar  coulance.

Pansy kon wel gillen.  Hoe kon het toch dat er zoveel  volwassen  mensen  die zelf een vangnet  hadden gehad niet begrepen dat een jongen als Emmett een  gemeenschap nodig had die om hem heen ging  staan, in plaats van hem  met de  nek aan te kijken?

Ze bleven maar  beweren dat ze een geharde crimineel van hem zou maken als ze hem niet strafte, maar Pansy had zo  langzamerhand  een aardig  idee van hoe mensen crimineel werden.  Het  ging  eerder  om wanhoop en uitzichtloosheid. Om niet  ter  verantwoording geroepen worden.  Als  niemand iets om jou gaf, dan  gaf jij ook niets om anderen.

De jongen moest een  gevoel van verantwoordelijkheid jegens  de  gemeenschap  krijgen. Jegens de mensen in die gemeenschap. Carl Jacobson zou hem daarbij helpen. Door Emmett  te laten werken om  zijn schuld af te betalen,  zou Carl een gevoel van  verantwoordelijkheid voor de bakkerij in Emmett kweken.  Mensen als Barbara zouden er juist voor zorgen dat hij  er een  afkeer  van kreeg.

Dat had ze met zoveel woorden gezegd, en ze wist  dat de mensen  die  haar  toch al graag mochten, het prachtig  vonden. En dat  diegenen die  haar niet mochten er nog  sceptischer door  waren geworden.

De uiteindelijke beslissing  lag  bij de gemeentesecretaris, maar elk gesprek met een commissie  en de uiteindelijke raadsvergadering hadden daar natuurlijk invloed op.

Ze had geen  idee  hoe de gesprekken van agent Johnson verliepen. Aangezien hij een man  was, zou het allemaal van  een leien  dakje gaan, zo vermoedde ze. Hij had niet onlangs  een  controversiële beslissing genomen. Of ooit. En zijn  doorsneekarakter zou hem  nu goed van  pas komen. Hij leek op alle  politiechefs die ze hiervoor  gehad  hadden.  Hij pakte de dingen hetzelfde aan als alle anderen. Of althans, de mensen konden ervan uitgaan dat hij de dingen zou aanpakken  zoals  zij dat  wilden, want ze  wisten niet  hoe hij de dingen aanpakte. Omdat  hij  niet veel uitvoerde.

Tegen de tijd dat  ze zichzelf naar  huis had gesleept, was ze zwaar uit haar humeur.  Haar chagrijn verdween enigszins toen ze Emmett  bezig zag met het graven  van gaten voor de palen van de omheining, samen met West.

‘Goh, ik wist niet dat ik ook een nieuwe omheining kreeg,’ zei ze.

‘Och, dat kon er nog wel  bij.  Ik had wat materiaal over,’ zei hij.

‘Nou, dat  is… aardig van je.’

‘Ik ben ook heel aardig,’ zei West. ‘Als je me eenmaal  leert  kennen.’

‘Jammer dan dat  ik daar geen reden voor heb,’ riposteerde ze.

Hij schonk haar  een scheve grijns, en  iets wat ze  niet  wilde benoemen,  bezorgde haar vlinders in haar  buik. Ze vond het leuk om met hem te  kibbelen. Ze voelde zich  die dag  terneergeslagen en  bekaf, maar deze ontmoeting gaf  haar  om een of andere  reden een beter gevoel. Beter  dan mat  en verdrietig en alleen.

‘Nee,’ zei hij,  terwijl die  grijns zich verbreedde tot iets  heel ondeugends. ‘Geen enkele reden.’

‘Hebben jullie ook trek?’ Ze vroeg het om de hittegolf  die door  haar lichaam trok te kunnen negeren. Mensen te eten  geven was immers een  keurig antwoord  op  vervelende emoties. Waarom zou je  iets voelen wat je  niet wilde voelen  als je ook kaas kon eten? Dat leek haar een  zeer redelijke vraag.

‘Nee,  dank je,’ zei West, op hetzelfde moment dat Emmett zei: ‘Ja, best wel.’

‘Dan  maak ik een tosti,’ zei  ze. Ze  liep het huis in en begon eraan. Toen,  terwijl  ze net de  tweede tosti  omkeerde in de  pan,  bedacht ze dat ze  nog nooit eerder voor  iemand gezorgd  had.

Zij  en haar broers en zussen hadden op elkaar gerekend. Ze hadden een  thuis gecreëerd, een leven,  hadden alle brokstukken weer gelijmd, zodat ze  verder konden. Het was  een kwestie van overleven geweest. Soms  vrolijk  en luidruchtig, maar desalniettemin overleven. Ze hadden dingen  voor  elkaar gedaan, zoals  een pestkop een dreun verkopen als hij het lef had iemand uit de familie lastig te  vallen. En ze  hadden  dingen  voor zichzelf gedaan.  Lunch gemaakt om mee  te nemen, de was gedaan… Niemand had  ooit hun kamers voor hen schoongemaakt.

Iris en  Sammy hadden zich  over het eten  ontfermd. Vervoer,  straf  uitdelen,  briefjes  voor school ondertekenen… dat was allemaal  Ryders taak geweest. Pansy  was een van de  jongere  kinderen, ieders rol binnen het gezin was  duidelijk. 

Voor zover  zij het kon  beoordelen, had West  vooral voor zichzelf gezorgd. Ze vroeg zich af of  hij  ooit eerder voor iemand anders had  gezorgd. Of Emmett de eerste was. Voor zijn vrouw, misschien. Pansy had tot nu toe  echter niets over  zijn huwelijk  gehoord dat de  indruk wekte dat ze… dat ze  zulke  dingen  voor elkaar deden.

Een  van de  eerste  herinneringen  aan  haar  ouders  was  dat haar vader na een lange werkdag  thuiskwam en tegen haar moeder  zei  dat ze moest gaan zitten,  omdat ze de  hele dag  al op de been  was. Alsof hij dat niet was  geweest, maar zo waren ze met elkaar omgegaan.  Ze hadden  naar elkaars  welzijn  gevraagd. Ze hadden voor  elkaar gezorgd en geen lijstje bijgehouden over wie welk deel  van  de lasten droeg.  Althans, niet waar de kinderen  bij waren. Pansy wist  dus  dat een  huwelijk zo  kon zijn. Goed en evenwichtig. Echt. Het huwelijk  van West  klonk niet goed. Zelfs afgezien van  het feit dat  zijn vrouw hem voor die fraude  had laten opdraaien.

Met  de tosti’s, een biertje  en een flesje  water liep  ze weer naar buiten. Ze zette alles op  de  picknicktafel  die  voor haar huis  stond. Mooi  dat  ze  West niets  meer aangaf.

Ze moesten elkaar niet aanraken. Ze  was al genoeg in de war, ze hoefde er niet nog extra vonken  bij te hebben die haar het gevoel gaven dat haar lichaam  niet van haar  was.

‘Barbara heeft verzocht dat  je vrijwilligerswerk gaat doen bij het buurthuis in  de stad. Ze wil graag  dat je daar  onkruid  komt  wieden en  bloemen gaat  planten.’

Oké,  dat ‘wil graag’ was misschien  een beet­je  overdreven, maar  Barbara  had ermee ingestemd, en Pansy hoopte dat  de gelegenheid  de jongen gratis in  te zetten voor klusjes haar in  het algemeen iets gemakkelijker in de omgang  zou maken. Misschien zou ze ooit zelfs begrijpen wat de bedoeling  hiervan was. Al betwijfelde Pansy dat ten  zeerste.  Barbara was  op  een  leeftijd dat ze  behoorlijk vastgeroest zat in oude gewoontes, en Pansy dacht niet dat ze nu als bij toverslag vergevingsgezind en ruimhartig zou worden. Maar als ze  een soort…  wapenstilstand konden  sluiten… Pansy  hoefde Barbara  niet per  se aan haar kant te krijgen om uiteindelijk de baan  te krijgen, maar ze was niet blij met al die  tegenwerking.

‘Goed,’ zei  Emmett. ‘Maar ik moet ook naar school.’

‘Prima,’ zei ze. ‘Het  een sluit  het  ander  niet uit.’

Emmett keek naar West. 

‘Kijk niet zo naar mij,’ zei  die.  ‘Ik wil  je bezighouden, want ik wil  niet dat jouw ledigheid des duivels oorkussen wordt en  dat ik  dat dan weer op moet  lossen.’

‘Hoe oud ben je, negentig of zo?’ vroeg Emmett,  wiens  stekels duidelijk overeind  gingen  staan  nu  West de lakens uitdeelde.  Dit was Emmett  niet gewend,  maar Pansy zag  tegelijkertijd dat  hij ernaar  snakte.

Ze  vond het  allemaal heel  herkenbaar.  De eenzaamheid. Zo iemand niet  in je leven hebben. En waar zij  er geen problemen mee gehad had om op Ryder te leunen, had ze  het bij andere mensen  weleens anders zien  gaan. Soms zette  je  je af  tegen  wat je  nodig  had, omdat  het zo’n pijn deed.

‘Nee, maar ik  weet nog goed hoe  het is om net  zo oud als jij  te zijn. En aangezien ik  zelf ook geen  lieverdje was, zeg  ik je nu met­een dat ik niet van plan  ben de rotzooi achter jouw  kont op te  ruimen.’

‘Ma kan  het allemaal niks  schelen.’

‘Nee, onze  ma  interesseert het niet,’ zei  West. ‘Maar mij wel.  Dat betekent dat  ik je  niet als een malle tekeer laat gaan. Ik zal niet toestaan dat je  je leven in de  war stuurt.’

‘Wie  zegt dat ik  mijn leven in de war aan het sturen  was? Het  is gewoon zoals het  is.’

‘Niets is zoals het is,  tenzij je  dat toelaat.  Je kunt beter krijgen,  dat weet ik zeker.’

‘Zegt de  man  die in de  gevangenis terechtkwam.’

West  schudde zijn hoofd. ‘Eet je tosti  op en ga verder  met die omheining.’

Emmett stak het  laatste stukje tosti in zijn mond, stond  op en liep terug naar  zijn werkplek, waar hij met  een bijna  theatrale flair zijn werk  hervatte.

‘Dus het gaat goed,’  zei  Pansy.

West sloeg zijn armen  over  elkaar. Zijn  mondhoeken wezen omlaag. ‘Ik mis  de eenvoud van voorheen. Dat  ik verkeerd parkeerde en dat  jij me dan een bon gaf. Toen ik nog niet  voor een bokkige puber hoefde te zorgen.’

‘Ik ben blij dat  je hem gevonden hebt,’ zei ze.

Het alternatief was gewoon te  triest  om over na te denken. Alleen de gedachte al aan Emmett helemaal alleen  op  de wereld… Eigenlijk mocht  niemand alleen zijn.

West haalde  zijn schouders op. ‘Jij hebt hem gevonden,  niet ik. Begrijp me goed,  daar ben ik dankbaar  voor, maar dat wil niet zeggen dat  het gemakkelijk is.’

Pansy  knikte.  ‘Tja. Nou, voor zover ik het kan  beoordelen, is maar  weinig gemakkelijk in dit leven.  Hij heeft je nodig, maar  dat laten zien is  een ander verhaal. En er zijn bepaalde dingen  die rechtschapen mensen doen.  Een daarvan is… er zijn wanneer je  familie je nodig heeft. En dat doe je.’

‘Nou,  nou,  daar had je  me  toch bijna rechtschapen genoemd,  zeg.’

Pansy was nooit  echt  spontaan, maar toen  ze  naar West keek, zei ze het eerste  wat  in haar opkwam. ‘Ik geloof dat je tegelijkertijd rechtschapen  en slecht bent.’

Hun blikken haakten zich in elkaar, en zijn mondhoeken krulden op in een glimlach. Met­een resoneerde  het  woord ‘ondeugend’ in haar  hoofd.

Ze wist niets van mannen, maar  ze wist wel dat ze het fijn vond  deze  man te  kussen. Dat zijn  slechte  kanten  haar meer aanspraken dan zijn goede, en dat maakte  haar bang, want het  deed haar  denken aan toen ze nog jong was. Toen ze een rusteloze en wilde  ziel  had gehad, die  ze  heel doelbewust  had geprobeerd te beteugelen.

West sprak die ziel, die  ze zo diep had weten  weg  te stoppen,  aan.  En  het was verleidelijk om naar hem te luisteren. Zo verleidelijk  dat ze zichzelf niet meer in de hand  had. Het liefst liet ze alle voorzichtigheid varen en  ging  ze op verkenning naar zijn slechte kanten.  Dat zou heel  leuk kunnen worden.

Ze wist niet waarom  ze  dat  dacht. Misschien was  het een mix van de stereotype  bad boy,  te  veel tv en  de verhitte fantasieën  van haar eigen  lichaam,  dat er haar op dit moment weer even aan herinnerde dat ze eindelijk eens  iets  moest doen om  haar  maagdelijkheid kwijt te raken. Het had nu lang  genoeg  geduurd.  

Het was zo’n beet­je  het raarste, meest triviale om  aan te denken. Zeker nu, nu zij zich druk moest maken over die nieuwe  baan en  West zich  om zijn halfbroer moest bekommeren. En toch dacht ze  erover na.

Belachelijk, hoe de lippen van die vent haar gedachten konden ombuigen. Haar een  knoop  in  haar maag konden bezorgen en  haar  het  gevoel konden geven dat ze een volslagen  vreemde voor  zichzelf was.

‘Waarschijnlijk  is  dat  het  vleiendste dat iemand  ooit over me gezegd  heeft,’ zei hij.

‘Zo complimenteus  is het nou ook weer niet,’ merkte ze op.

‘Nee,  dat zal wel niet.’

Ze slaakte een nerveuze  zucht,  in  de hoop  dat dat  de spanning  in haar lijf iets zou verlichten. ‘Als mijn broers en zussen er  niet waren geweest… was ik in de pleegzorg terechtgekomen. Dat kan heel goed zijn, maar ideaal is  het niet. Dan had ik niet op de familieranch op kunnen groeien. Dan was ik naast mijn ouders ook mijn  thuis kwijtgeraakt. Het is  niet  niets wat jij nu doet, je zo  over hem ontfermen.  Het kan zijn leven totaal veranderen. Weten dat er iemand is  die  genoeg om  je  geeft om offers voor  je te brengen,  dat kan echt verschil  maken.’

‘Dat  hoop ik maar,’ zei hij. ‘Ik  hoop  dat het voldoende is om  hem te doen veranderen. Mij is  het  zonder  hulp gelukt. Min  of  meer. Ik wil niet dat hij het ook op die manier moet doen. Dat hij  dezelfde fouten moet maken als ik. Kijk,  je kunt bijna alles te boven komen, daar  ben ik het levende voorbeeld van. Maar ik raad niemand  aan  om  met  iemand  te trouwen  die je in de gevangenis  doet belanden.’

‘Hm… ja. Goeie tip,’ zei ze.

‘Je bouwt  een  zekere veerkracht  in het leven  op  omdat  je  dingen meemaakt die je niet in de  hand hebt.  Maar ik  wil graag  proberen het leed iets voor hem te verzachten.’

Iets aan de  glinstering  in  zijn ogen deed haar  adem  stokken.  Ze wilde… haar hand naar  hem uitsteken. Hem  aanraken. Het  viel  haar  in dat deze man  nog  maar een paar weken daarvoor een volslagen  vreemde voor haar  geweest was, die ze  aangehouden had om hem op de bon te slingeren. Nu was zijn gezicht haar  zo vertrouwd dat ze het  zich zo voor de geest kon halen als ze haar ogen dichtdeed.

Ze  had  hem gekust.

Ze slikte  moeizaam.

‘Als  je me zo blijft aankijken, agent Daniels, ga ik nog denken dat  je me ergens toe uitnodigt.’ Zijn  stem was zacht en hees, en ze  voelde hem in haar lichaam resoneren.

‘We hebben geen  van beiden tijd  voor  feestjes,’ fluisterde ze.

Hij grinnikte, en het  geluid van zijn lach, warm en hees, vibreerde door haar  hele lijf. ‘Niet? Ik  geef  nog wel  zulke leuke  feestjes.’ Hij schudde zijn  hoofd. ‘Hoelang denk je dat ervoor  nodig is?’

Hij bood  haar  een kaartje voor  de carrousel van de  zonde aan, en o, wat  was het  verleidelijk om het aan te nemen.  ‘Te  lang,’ zei ze. ‘En het is te  ingewikkeld.’

‘Dat hoeft het niet te zijn,  hoor.’

Ze kon zich niets  belachelijkers voorstellen  dan voor  het eerst  in  haar  leven iets  lichamelijks met een  man  te beginnen net nu ze  op  zo’n belangrijk kruispunt in haar leven stond.  ‘We hebben allebei heel veel aan  ons hoofd,’ merkte  ze op.

‘Het  zou toch  leuk zijn als  daar iets  tussen zat wat  niet verkeerd was?’

Ze keek weg.  ‘Weet ik niet.’

‘Pansy…’

Ze sprong overeind.  ‘Ik bedenk  me  net  dat  ik nog iets uit de  stad moet hebben.’

‘Dat  lieg je.’

‘Ik  ben  politieagent, ik lieg nooit.’

Daarop keek hij haar aan. Veel te lang. Veel te doordringend.  ‘Volgens  mij  wel. Tegen mij. Maar  vooral tegen jezelf.’

‘Ik moet  melk  hebben.’

‘Ga maar  gauw melk halen dan.’

Halsoverkop  maakte ze  zich uit de  voeten,  weg van hem,  naar haar auto, en pas toen ze bijna in de stad was, kon ze toegeven dat hij gelijk had. Dat  ze  loog omdat ze bang was. Omdat ze niet wist wat er zou gebeuren als ze die  stap zette.

Het was stom,  maar ze kon de paniek die door  haar  heen  trok,  niet van zich  afschudden. In plaats van daar  eens goed over  na te  denken, ging  ze naar het buurthuis. Hopelijk  zou ze Barbara daar  aantreffen.

En  jawel.

‘Emmett gaat  akkoord met je voorstel,’ zei  ze. ‘De komende weekenden  komt hij  hier klusjes  doen.’

‘Mooi. Maar  dat verandert  niets aan het feit  dat ik niet blij  ben met de manier waarop dit afgehandeld is. Ik zal je niet steunen.’

Het  lukte Pansy maar  net om niet met haar ogen  te  rollen.  Ze deed  haar  mond al open om iets te zeggen, maar Barbara  was haar voor.

 ‘Je vader was een  fatsoenlijke vent, Pansy. En hij deed de positie  die hij bekleedde eer aan.  Jij bent echter de weg kwijt. Jij bent  niet  degene  die deze stad  nodig heeft. Het doet er niet toe  hoe hard je je  best doet, je bent gewoon  ongeschikt,  punt uit.’

Tot nu  toe had Pansy  alles wat Barbara haar voor de  voeten had geworpen over zich heen laten komen. Ze had zich tegen alles weten te verweren, maar  hier had  ze niet van terug. Dat haar vader een heel ander mens was  dan  zij. Dat ze  nooit  in zijn schaduw zou kunnen staan.  Diep in  haar  hart geloofde ze  dat namelijk  zelf ook. Omdat het waar  was.

West  had haar wilde kant  uitgedaagd, en die  was nu klaarwakker.

Ze zou niet in haar vaders voetsporen treden, omdat ze nooit  zo  gelijkmatig en  volmaakt kon zijn als hij was. Ze wist niet wat  ze  daar mee aan  moest. Het  verscheurde haar  vanbinnen.

Mislukkeling.

Voelde het zo om te falen? Het ging niet om die  baan.  Het  ging  om… haar.  Ze vroeg  zich af of  mensen simpelweg konden zien  dat er  iets aan haar mankeerde.

Of  was Barbara gewoon een naar  mens?

Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Best,’ zei ze. ‘Ik lijk niet  op hem. Dat gaat ook nooit gebeuren, ik kan niet aan hem tippen.  Maar  ik laat jou  niet  het  leven van  die  jongen  verpesten. Geen  denken aan.  Dus ja, doe maar wat  je gelukkig maakt. Misschien heb ik in jouw ogen gefaald, maar  ik hoop  dat ik hem heb  geholpen. En  ik hoop  dat je je  ertoe kunt zetten hem als  een mens te  behandelen wanneer hij hier is.  Zijn hele  leven wordt hij al  door volwassenen in de steek gelaten.  Sluit je niet aan  bij die mensen.  Je  hebt gelijk,  ik ben mijn vader niet, maar ik weet  wel  wat het  is  om  op te  groeien  zonder vader. Net als Emmett. Hij is gewoon een kind zonder vader. Geef hem een kans. Laat hem zien  dat  er  een weg terug is als je  een  fout  hebt  gemaakt. Als het moet, straf je  mij maar, maar  hem niet.’ Daarop  draaide ze zich om en liep  ontmoedigd het buurthuis uit.  Veel erger aangeslagen  dan ze zou moeten zijn.

Ze  was  naar de stad  gegaan om  ergens voor  weg te  lopen, om  troost te  vinden bij dingen die haar vertrouwd waren. Dat  was  haar  niet gelukt. Ze was er niet  in  geslaagd  zich weer een compleet mens te voelen. 

West. Dit  was  allemaal  zijn schuld. De woede borrelde  in  haar binnenste, wat de pijn  verhulde. De onzekerheid  bedekte. 

Ze reed weg. Gewoon, nergens  heen,  en pas toen het donker werd,  zette ze  eindelijk koers naar  huis. 

Ze  wilde niet naar binnen. Ze wilde niet naar bed,  dus ze liep naar de  schuur.  Misschien kon ze  daar de dingen helder krijgen.

Het licht  in de  schuur  was echter al aan.  En binnen  trof ze geen helderheid, maar West.


Hoofdstuk 13

 

 

 

Toen  Pansy de schuur binnen  kwam  stormen,  wist West dat er twee dingen konden gebeuren. Of ze zou zich op hem storten  en hem op  zijn gezicht  slaan,  of ze zou zich in zijn armen storten.

Hij  wist wel  wat  hij liever  wilde.

In plaats daarvan bleef ze  midden in  de schuur stokstijf  staan. Haar kleine gestalte straalde woede  en onzekerheid uit.

‘Goh, dat  ik  jou  nou net  hier  moet treffen.’

‘Het was  niet mijn bedoeling,’ zei  ze.

‘Vast niet. Maar je hebt me iets te zeggen,  dat is duidelijk. Dus  kom maar op.’

‘Je verpest alles,’  zei ze. ‘Echt alles. Voor  jij  hier kwam, was er niets  aan de hand, maar toen verscheen jij hier…  en Emmett, en nu zit ik met een  vrouw die  er in haar  eentje op uit is mijn campagne voor de  baan van politiechef  onderuit te halen.’

‘Strikt genomen is het geen verkiezing, toch?’

‘Nee, maar ik  word  gekozen met de steun  van deze  specifieke commissie. En zij heeft veel  invloed in de selectieprocedure. Ze… Ze heeft  tegen me gezegd dat ik nooit op mijn  vader zal lijken. En zal  ik je eens wat  vertellen? Ze heeft gelijk. Maar  voordat  jij  op de proppen kwam, zou ik dat  nooit hebben geloofd. Jij… Jij  hebt me doen inzien  dat het waar is. Ik ben niet  als  mijn vader. Dat  zal ik ook  nooit zijn. Ik mis zijn toewijding  aan orde en gezag. Ik  ben te  soft en te… zwak. En  hoe moeilijker het  wordt  in deze baan, hoe meer  me dat  opvalt. Maar dat komt  ook door  jou. Weet  je waar  ik gisteravond voor ik ging slapen aan moest denken? Niet aan mijn werk.’

‘Ik hoop dat het aan mij was,’ zei hij. In  zijn onderbuik laaide  een  vuurtje op.

Hoe hij  het  ook wendde  of keerde,  ze had de pest aan hem. Dus als ze hem de schuld wilde geven  voor een potje zichzelf onderuithalen, best. Maar hij verlangde naar haar en  was  het zat  om zich ertegen te verzetten. Hoewel hij nooit heel altruïstisch geweest was, deed hij  nu  zijn best om voor zijn halfbroer te zorgen. Het  ging niet lukken om  zich daarnaast  bezig te houden  met  haar weerstaan.

Ja.  Contact met haar was vragen om moeilijkheden.  Veel grotere moeilijkheden  dan hij zich  op de  hals wilde halen, maar  ze maakte plekken  in hem wakker  die  heel lang  hadden liggen slapen. Plekken  waarvan hij dacht dat ze onherstelbaar beschadigd waren  door het  verraad van  zijn ex. Door  de jaren in de gevangenis. Want  de West die de  gevangenis in gegaan  was, zou nooit direct  na zijn vrijlating op zoek  zijn gegaan naar zijn vader. Hij zou met­een op  zoek gegaan zijn naar een gewillige sexy vrouw om mee naar bed te gaan.

Op  de  een of  andere manier was alles  in de war geraakt.  Zijn leven, hijzelf. En hoewel het nergens op sloeg, voelde Pansy te midden  van die wirwar  als  een oplossing.  Als een terugkeer naar wie hij was geweest, en daar verlangde hij naar.

Zoals hij verlangde  naar haar. Dus als haar kwaad  maken haar dichter bij hem bracht, als dat haar ogen liet fonkelen, haar deed blozen, dan zou hij dat doen,  want hij had  het gevoel dat dat  de  manier was  om  haar lippen  weer op de  zijne  te krijgen.  En  dat was wat hij wilde.

‘Je  hebt iets met  me  gedaan,’ zei ze beschuldigend.  Haar bruine ogen schoten vuur.

Als hij  op dat moment  adem had kunnen halen, had hij erom gelachen. ‘Dat is nou  aantrekkingskracht, Pansy. Ik was er net zomin naar  op zoek als jij, maar  het is niet  anders. Waarom denk je  dat ik mijn auto overal  fout parkeerde?  Zodat jij weer boos op me kon worden.  Want jij zet me in vuur en vlam, schat, en ik ben heel  lang koud vanbinnen geweest.  Weet je hoe  het is om  in  de gevangenis te zitten? Niet  echt leuk. Elke  dag wordt een saaie sleur. Je vergeet dat je  een man bent. Jemig, je mag blij zijn  als je nog weet dat  je  een mens en geen beest  bent. De hele tijd dat ik vastgezeten heb, heb ik geen stijve gehad. Ik was dood vanaf  mijn  middel.  Waarom? Omdat  er niets is  wat je opwindt. Omdat het daar geen  zin heeft om over een vrouw of een cheeseburger of  een lekker bed te dromen, want dat krijg  je toch niet.’

Hij deed een stap  naar haar toe. ‘Van jou… van  jou krijg  ik een  stijve. Jij laat  me verlangen. Ik wilde niet verlangen  naar een preuts agentje  dat voor  alles staat waar  ik een hekel aan heb in deze wereld, maar misschien is dat ook  wel juist  de reden. Misschien wil ik je  daarom hebben. Wil ik je daarom  nu met­een  tegen deze muur aan  zetten en dat T-shirt van je  lijf rukken. Ik  wil weten wat voor  kleur je tepels  hebben. Zien hoe  vochtig je  tussen je  benen wordt wanneer  een  man je  daar aanraakt.  Je  daar proeven.  Dat wil  ik. Jou. Buiten zinnen en  naakt  en  van mij. Het slaat  nergens op, want ik kan zo  de kroeg in  duiken en daar  een vrouw  oppikken waar ik niet mijn  best voor hoef te doen.  Maar ik wil niet zomaar  een vrouw. Ik wil jou,  een boze furie uit de hel  die me bijt  terwijl  ze me  kust.’

Haar wangen  waren vuurrood geworden, en  haar ademhaling kwam in horten en stoten.

‘Misschien is  dat het.  Wat jij over mij zei. Ik wil naast  het goede ook het slechte. Ik  wil dat het  pijn doet. Ik  wil dat je je  nagels in me klauwt  terwijl je om me heen klaarkomt.’

Ze deinsde  terug. ‘Zeg  zulke dingen  niet tegen me.’

‘O, moet  ik ze tegen iemand anders gaan zeggen?’

Dat was  het. De uitdaging  die haar  verzet brak. Grauwend als een  wilde kat sprong ze  letterlijk op hem af. Ze greep zijn  gezicht vast en  kuste hem, met meer woede dan fijnzinnigheid. 

Maar woede was prima. In  de  loop  der jaren had woede zich  in  elke vezel  van zijn lichaam genesteld. Het was prima om die  nu zo vast te kunnen houden  in de vorm van een zachte vrouw, klein  genoeg om  in  zijn armen te sluiten en groot genoeg om hem  op te  winden  zoals  nooit tevoren.

Ze  beet hem inderdaad. Haar tanden zonken  diep in zijn onderlip.  Hij wond haar paardenstaart om zijn vuist  en  trok  haar hoofd achterover,  waardoor haar mond  zijn lippen moest loslaten  en haar hals bloot kwam te liggen. Nu kon hij haar  daar kussen. Hij  trok  hij een spoor van kussen terug  naar haar  lippen. Diep duwde hij zijn tong in  haar mond,  om haar  te proeven.  ‘Je bent een lekkere hete bliksem,’  grauwde hij.  ‘Razend  sexy.’

‘Dat  vind  ik  een belediging,’ zei  ze hijgend.

‘O ja?  Jij bent de enige die ik  wil.  De enige  die me in de afgelopen vier jaar iets  heeft gedaan.  Is  dat een  belediging?’

Het was meer dan  vier jaar geleden  sinds hij  met  een vrouw naar bed  was geweest.  Belachelijk. Daarvoor was hij ongeveer vijf jaar getrouwd geweest. Het  was tien jaar  geleden sinds hij een andere  vrouw  dan zijn ex  in zijn armen  had  gehad.

En  hij kon niet  eens  over de  seks die zij samen  gehad hadden fantaseren, want dat  had  ze  allemaal  verpest. Zelfs het  idee  van seks  uit  woede met haar  was een gepasseerd station. Ze had hem in  de gevangenis  doen belanden.  Niets ter  wereld kon ervoor  zorgen dat hij haar  dat vergaf.

Pansy was geen fantasie, ze was echt. Ze  was een vuurbal  in zijn  armen.  Hij draaide hen allebei  om en duwde haar tegen de muur van de schuur.  Toen  greep hij  haar armen en hield die met  één  hand gevangen boven haar  hoofd, terwijl hij  haar  bleef  kussen.

Ze drukte  haar borsten tegen zijn borst. Hij  grijnsde tegen  haar  mond, hij kon het niet helpen. Toen beet hij haar terug.

Ze slaakte  zachte kreet­jes. Haar bekken  bewoog  rusteloos tegen het zijne.  

O, hij wist precies wat ze  wilde. Met een beweging maakte  hij de  knoop  van haar spijkerbroek los, trok de  rits omlaag en  duwde  zijn hand tussen haar benen, precies  op het  plekje waar hij haar in zijn fantasie al  had  aangeraakt.

Ze was  vochtig. Heerlijk  glad en volmaakt.  Hij streelde  haar, bewoog zijn vingers tussen haar  plooien, waarbij hij  extra aandacht  besteedde  aan het  gevoelige knopje dat haar zoveel genot zou schenken. 

Ze  hapte naar  adem en bewoog tegen zijn hand. Elk geluidje  dat ze maakte op het ritme van  zijn strelingen  was  een smeekbede om  meer.

Maar  al  te graag beantwoordde hij  die  smeekbede. Hij verschoof zijn hand. Na een zacht  kneepje drukte hij zijn handpalm tegen haar aan en duwde een  vinger  bij haar naar  binnen.

Ze  maakte haar mond los  van de zijne  en liet haar hoofd tegen de muur rusten.  Haar ogen waren  groot als  schoteltjes,  haar mond viel open  van schrik.

‘Alles  goed?’ Hij was amper in staat het haar te vragen, want hij  wist  niet wat hij  zou doen als  ze ermee op wilde houden. Nou ja, dan zou  hij natuurlijk  ophouden, maar dan  moest hij daarna  wel in  een ijskoude rivier springen en  zijn  ballen in de vriezer  leggen.

‘Ja,’ hijgde ze.

Er  lag echter een vreemde, wilde uitdrukking in haar ogen. Iets  wat op de  scheidslijn van genot  en  angst lag.  Toen  begon ze hem weer  te  kussen, en hij dacht dat hij  haar maar beter  kon geloven wanneer  ze zei dat alles goed was. Hij  bewoog zijn vinger  heen en weer in haar, en ze wiegde met haar heupen  op het ritme. 

Opeens zette ze echter haar handen tegen zijn  borst en duwde hem weg. 

Hij haalde  zijn hand  uit  haar broek en liet zich  wegduwen. Hoewel  ze heel sterk was en  er  onder die gladde huid veel sexy  strakke spieren  zichtbaar waren, zou ze  niet tegen hem opgewassen zijn als  hij wilde blijven staan.

Toen legde ze echter  haar handen op zijn buik. Langzaam liet ze ze omlaagglijden en  onder  de  zoom van zijn  T-shirt verdwijnen. Toen haar  vingertoppen  zijn  huid raakten,  knipperde ze hevig met haar ogen.  Vervolgens beet ze  op haar lip  en  duwde zijn shirt omhoog, zodat zijn buik en borstkas bloot  kwamen te liggen.

Hij greep  de zoom van  zijn T-shirt beet  en trok het  over zijn hoofd.

Met­een legde ze haar  hand midden op zijn borst. Met een  blik  van ontzag op haar gezicht keek ze naar  de  plek waar  haar hand  op zijn lichaam rustte.  ‘Wat  ben je mooi,’  zei ze.

Hij dacht niet dat hij  ooit mooi was  genoemd door een vrouw. ‘Tja,  de afgelopen paar jaar had ik weinig anders te doen dan trainen.’

‘Dank je,’  zei ze, terwijl ze  haar vingertoppen  over zijn spieren  liet  gaan. ‘Dat meen ik oprecht.’

‘Agent Daniels,’ zei hij. ‘Ik  geloof  dat je  een  beet­je een stout  meisje  bent.’

Onschuldig  knipperde ze met  haar  ogen.  ‘Wie, ik?’

‘Je brengt  me in ieder geval op  stoute gedachten.’ Hij haalde haar  hand  van zijn borst  en  bracht  haar vingertoppen naar zijn mond. Zachtjes beet hij  er in eentje, en  ze huiverde.  Toen nam hij haar bij de  hand  en leidde haar  naar  de  zadelkamer, waar een bank stond. Niet de  meest beschaafde  plek, gezien al  het tuig en de zweepjes  die er aan de  muur hingen. Alhoewel… eerlijk gezegd kon  hij wel een paar dingen bedenken  om met zo’n zweepje  en agent Daniels’  mooie kontje te doen. Maar het gesprek daarover kon nog wel even wachten. 

Volgende keer misschien.

Met een klap sloeg hij de  deur achter hen dicht, voor het geval Emmett nog ergens rondzwierf. Hij  vermoedde dat de jongen een of  ander  spelletje  op  zijn telefoon aan het spelen  was – of naar dingen zat te kijken waar West liever  niet aan wilde denken – en  niet meer  naar  buiten  zou gaan, maar toch.

Hij liep naar Pansy  toe  en trok  haar  T-shirt over haar hoofd. Ze droeg een praktische sportbeha die  haar rondingen  niet op hun mooist  deed uitkomen, maar dat kon hem niet schelen. Ook die schoof hij omhoog, en even later lag hij  op de grond. 

Er vloog  een  kleur naar  haar wangen,  die zich  uitbreidde naar beneden, over  die mooie borsten. 

Want mooi waren ze, met  harde  donkerroze tepels  die hij met­een wilde proeven.  Hij trok haar tegen zich  aan, zodat  haar  naakte borsten tegen  zijn  borst drukten. Terwijl hij haar kuste,  trok hij haar  mee de bank  op, op zijn schoot. Nu hadden ze allebei alleen nog hun  spijkerbroek aan. Haar benen waren wijd gespreid. Hij legde zijn handen op haar rug, liet ze  zakken naar haar billen, en met een ruk duwde hij haar tegen  zich  aan, zodat ze zijn  erectie kon voelen.

Door de stof heen konden ze allebei niet  zoveel  voelen als hij zou willen, maar dit geplaag had  ook wel  iets. Ze hapte naar adem, gooide  haar hoofd in haar nek, en hij schraapte met zijn tanden langs haar hals. Al kussend ging  hij naar de  volle ronding van een borst, waarop hij een keiharde tepel diep in zijn mond nam. Haar handen  gleden naar zijn schouders, waar ze met haar nagels in zijn huid klauwde,  precies zoals hij  graag wilde.

Die zoete pijn vormde een mooi contrast met het  intense genot dat hij  smaakte. Hij  verlegde zijn  aandacht naar  haar  andere  borst.  Met  de punt  van zijn tong trok  hij  de omtrek van haar  tepel na, waarna hij hem  weer diep in zijn mond  zoog.  Zo bleef hij haar plagen, tot ze tegen  hem aan kronkelde,  naar adem  snakte, kreet­jes  slaakte. Hij  tilde haar op en draaide haar een  kwartslag op zijn schoot. Toen duwde hij haar  broek omlaag, en  samen met haar slipje schoof  hij hem zo vloeiend  als hij kon in de positie waarin  hij zich bevond, van haar benen af.

Nu zat  tante  agent in haar  volle naakte glorie  op zijn schoot.  Terwijl ze ademhaalde, kon  hij de spieren op haar buik heen  en weer zien gaan.  Haar  armen waren gespierd, net als haar dijen. Hij vond  haar mooi. Als een kleine krijger die gemeen uit kon  halen, maar ook  zacht en gewillig  kon zijn in zijn armen. En dat bosje krullen  tussen haar benen deed hem  watertanden. Maakte hem zo stijf dat het pijn deed.

Haar huid  was de mooiste kleur  roze die hij ooit gezien  had. Weer  verspreidde zich er een steeds donkerder  wordende blos over. Langzaam liet hij zijn handen over  haar rondingen glijden, er  zorgvuldig voor zorgend dat hij geen  centimeter  oversloeg.

Toen ging  hij  verzitten en zette  haar naast zich  op de bank, zodat hij zijn portemonnee uit zijn  achterzak kon  pakken. En  snel zijn laarzen en broek uit  kon trekken, zodat ook  hij  naakt  was. Haar huid tegen de zijne kon voelen. 

Ze  zat hem aan te  kijken. Haar ogen vlogen alle kanten  op,  behalve naar dat gedeelte van hem dat duidelijk liet  merken hoe  erg hij  naar haar verlangde.

Het was fijn om  met een vrouw  te zijn  die een beet­je verlegen  was.  Daar  had hij namelijk geen enkele ervaring mee. Normaal gesproken  hield  hij van  vrouwen die van wanten wisten,  en als hij en Pansy dit nog eens zouden doen, zou ze vast een stuk brutaler zijn, dacht hij.  Op dit  moment genoot  hij echter van  de uitdrukking op haar  gezicht, die het midden hield tussen ontzag en eerbied. Hij  kon zich niet  heugen wanneer iemand  voor het laatst zo naar hem gekeken had. Misschien was dat  wel nog nooit  voorgekomen.

Misschien zei dat niet  veel goeds over zijn ego,  maar zijn ego had  de laatste paar jaar toch al  een flinke  deuk gekregen, dus dat maakte niet uit.

Ze hief haar  hand en liet  haar vingertoppen zachtjes over zijn  erectie gaan. Zijn adem stokte,  en een  huivering van genot trok  door  hem  heen.

‘Deed dat pijn?’

‘Bijna,’ antwoordde hij. ‘Maar op een hele  goede manier.’

Ze bleef  onbeweeglijk zitten.

‘Raak me aan,’ gromde  hij.

En  dat deed ze. Ze sloeg  haar vingers om  hem heen, betastte hem, kneep  hem. En toen richtte ze haar  volledige aandacht op hem. Haar  mond ging een beet­je open; die  roze lippen weken vaneen, en  toen ze ze aflikte, voelde hij haar tong  als  het ware over  zijn  erectie strijken.

‘Wat ben je sexy,’ wist hij  uit te  brengen. ‘Ik wil in  je  zijn.’ Dat was  een leugen. Hij wilde het niet, hij  móést.

Ze  ging op haar  knieën  zitten,  nog steeds met hem  in haar hand, en  kuste hem. Met kussen werd ze al steeds  driester. Haar  tong  drong zonder aarzeling  zijn  mond binnen om hem te  verkennen.

Hij legde zijn hand op haar billen en  speelde met zijn vingertoppen met haar  vochtige opening, terwijl zij hem bleef aanraken. Toen ze naar adem  hapte, stak  hij  eerst één  vinger  in haar  en toen twee,  genietend van hoe warm ze voelde.  Hoe  vochtig. Hoe  lekker het zou voelen  wanneer hij bij haar binnen zou dringen. 

Dit was maar een plagerig  voorproefje. Hij  was  klaar voor het hoofdprogramma. Hij pakte zijn portemonnee en haalde er  een  condoom uit. Nadat hij de verpakking had opengescheurd, rolde hij  het om.

Ook al was hij in geen  jaren meer met een  vrouw  naar bed geweest, hij was altijd voorbereid, voor het geval dat. Hij was iemand die geen risico nam. Zeker nu niet meer.

Hij pakte haar weer  beet en zette  haar weer schrijlings op  zijn schoot. Toen trok hij haar tegen zich aan, zodat hij zijn erectie tegen haar  gladde opening  kon duwen.

Er ging  een rilling door  haar heen,  en met  zijn duim  en  wijsvinger  greep hij  haar kin vast. Daarna kuste hij haar innig, terwijl hij haar met zijn  andere hand stijf vastklemde.  Onderwijl  bleef  hij  haar onophoudelijk tussen  haar benen plagen. 

Toen  legde hij zijn handen op haar heupen en tilde  haar langzaam op. Met zijn eikel duwde hij tegen haar opening,  en  tergend langzaam duwde hij haar weer centimeter voor centimeter omlaag. Ze jammerde, ze kronkelde,  en toen hij zijn heupen  ophief  en helemaal  bij haar binnendrong, ontsnapte er een schelle kreet aan  haar keel.

Ze verstijfde, en toen hij haar aankeek, zag hij dat  ze het allemaal helemaal niet fijn vond.  ‘Wat is er?’ vroeg  hij. Het kostte hem moeite om een coherente zin  te formuleren, want zijn hersens functioneerden  niet  zo goed. Ze was zo heerlijk  nauw. Zo volmaakt,  en  het was zo lang geleden dat hij  in een vrouw was geweest. Nog  nooit had iemand echter zoals  zij gevoeld. Niet zoals dit. Ze was  een  openbaring. Het was  niet gemakkelijk om te moeten  nadenken  terwijl hij diep  in haar zat.

‘Het geeft  niet,’ zei ze, maar er gleed  een traan  uit haar ooghoek, en hij wist dat het allemaal wel gaf.

‘Wat is er?’ vroeg hij, en  hij maakte aanstalten zich  uit haar  terug  te  trekken.

Ze legde haar hand op zijn pols.  ‘Nee,’ zei  ze. ‘Ik wil dit.’

‘Maar ik doe  je pijn.’

‘Het wordt al minder.’

‘Waarom  doet het pijn?’

‘Omdat ik… Omdat ik  het nooit  eerder gedaan heb,’ zei  ze.

Met een  vloek tilde hij haar van  zich  af,  en  hij legde haar op de bank. ‘Pansy…’

‘Nee,’ zei  ze fel. ‘Laat  het er nou  niet bij zitten. Geef me niet alleen de pijn. Dit  zou iets  moois moeten  zijn, maak er nou niet iets verdrietigs  van.’  Ze  legde  haar handen om zijn nek en keek  hem aan. ‘Ik heb  al genoeg verdriet  meegemaakt.’

Dat kon hij niet weerstaan. Hij liet haar  zijn gezicht  omlaagtrekken en kuste haar. Ze spreidde haar benen voor hem,  en hij  ging  ertussen liggen en kwam weer  in  haar. Deze  keer  hapte ze naar adem, maar  ze  schreeuwde  het  niet uit. Met zijn duim  duwde hij op het plekje dat het  meest naar hem  verlangde, en terwijl hij zo  langzaam en  zo voorzichtig  als hij maar kon heen en weer bewoog, streelde  hij  haar.  Daar bleef hij  mee doorgaan tot ze dezelfde  bewegingen met  haar heupen maakte als toen hij haar alleen  maar aangeraakt had. Tot  hij zeker wist  dat ze weer  helemaal opging in haar  genot.

Toen  ze weer haar  nagels in zijn schouders zette, kon  hij zich niet langer beheersen. Hij zette zich  schrap tegen  de bank, trok zich langzaam terug  en stootte toen hard  weer in haar.

Deze keer was haar kreet er eentje  van genot.

Het hek was nu van de  dam, en hij kon niets anders meer doen dan zich verliezen in het oeroude  ritme dat  hij  aangaf. Ze hief  haar heupen  en  verwelkomde elke  stoot.  Haar gebrek aan ervaring  deed er niet  toe, want ze gingen helemaal op in het verkennen  van elkaar,  in  hun  eigen genot.

Haar mond was zacht, en ze kuste hem op zijn kaak,  op  zijn kin,  op zijn  lippen. Zachte  kussen, die vergezeld gingen van  die scherpe nagels.  Een volmaakte combinatie van genot en pijn.

Vanaf het moment dat  ze hem  had aangehouden was het  onvermijdelijk  geweest dat  ze hier  terecht  zouden komen. Dat  hij haar zou nemen. Hij was  verdomd blij dat ze die onvermijdelijkheid eindelijk allebei hadden aanvaard. Wanneer het  voorbij was, zou  hij  zich wel  om de rest bekommeren. Om de praktische zaken.

Maar niet nu.  Hemel, niet nu.

‘West,’ fluisterde ze, haar heupen naar hem opheffend  en  tegen hem aan kronkelend terwijl hij  diep in  haar stootte.  Er ging een rilling door  haar heen. Het leek bijna onmogelijk, maar haar spieren  trokken  zich vanbinnen nog  meer samen, en toen kwam ze klaar. Diep en  intens,  te oordelen aan de manier waarop ze om  hem heen  samentrok.

En toen was het  moment ook  voor hem daar.  Hij was  totaal van  de wereld.  Elke  gedachte in zijn hoofd ging  in hoog  oplaaiende vlammen op, elke  hersencel veranderde in een  zenuwuiteinde dat nog maar één ding kon waarnemen: puur genot.

Ze omhulde hem.  Met dat strakke, mooie lichaam, met haar naar  zeep geurende schone  huid, die  nu  ook naar  zweet rook. Vanwege hem. Dit  keurige  meisje. Een  politieagente. Naakt en smerig en aan  het hijgen vanwege hem.

Hij  klemde zijn kaken op  elkaar, en zijn  orgasme overspoelde hem als  een vloedgolf. Met een schorre kreet kwam  hij hard pompend in haar klaar. Toen drukte hij zijn voorhoofd tegen haar schouder, en terwijl  de werkelijkheid langzaam terugkeerde,  probeerde  hij op adem te komen. 

Hij had net  de allerlaatste vrouw gewipt die hij  zou moeten aanraken. Zijn huurster. Een politieagente.  Een  maagd, godbetert.

Hij  maakte zich van haar los en terwijl  hij rechtop ging  zitten, zijn rug tegen de rugleuning  van  de bank, legde hij haar benen  op zijn schoot. ‘Waarom heb je het me  niet eerder verteld?’ vroeg hij hijgend.

‘Ik wilde niet dat het een  rol zou spelen,’ zei ze.  ‘Jemig, ik wilde  niet eens  dat  het zo was.  Ik wilde dat iemand anders de  eerste was geweest. Zodat… dit gemakkelijker  geweest zou zijn.  Want ik wilde dit echt, en ik heb het gevoel dat het…  een heel stuk eenvoudiger  geweest zou zijn als ik het al  eens gedaan had.’

Ergens  diep vanbinnen was  hij blij dat  hij  de eerste  was. Een beet­je  pervers misschien,  maar misschien paste dat ook  wel  bij alles wat haar zo  onweerstaanbaar voor hem  maakte. Bij het verhaal over de bad boy  en het  brave  meisje.  ‘Niets  zou dit ooit eenvoudig maken.’

‘Niet…  Maak je er  maar niet druk om,’ zei ze, terwijl ze opstond en op  zoek ging  naar haar kleren. 

Zelfs nu kon hij niet  anders dan met bewondering naar dat  mooie, strakke lijf van haar kijken. Tenslotte was  hij  ook  maar  een  man.  ‘Moet  ik even met je mee naar huis lopen?’

Ze verstrakte.

Alles  in  hem zei dat hij dat moest doen, want  zoiets deed een heer.  En hoewel hij niet echt een heer was in de  klassieke zin van het  woord, wist hij wel hoe hij er eentje  moest uithangen.

‘Alsjeblieft niet,’ zei ze.

Ze wilde alleen zijn. Eigenlijk moest hij dat respecteren.  Hij moest  gehoor  geven aan  waar ze  hier  op zinspeelde,  maar daar was  hij nooit goed in geweest.  Wat, hij  luisterde vaak niet eens als dingen  hardop  gezegd  werden.  ‘Het is donker,’ zei hij, terwijl hij opstond. Hij gooide  het  condoom in de prullenbak  naast  de bank en  begon zich aan  te kleden.

Toen ze de schuur  uit liepen, zag ze eruit  alsof ze niet  wilde dat iemand haar te  na kwam,  dus hij hield flink afstand,  maar hij had gewoon  het gevoel dat hij met  haar mee moest  lopen. Nou ja,  het donker bood haar in  elk geval een beet­je privacy.

Natuurlijk  zou Pansy Daniels er hartelijk  om lachen als ze  wist dat hij  met haar mee naar huis  liep  omdat hij haar wilde  beschermen.  Waarschijnlijk kon ze  prima  voor zichzelf zorgen, daar had ze  hem  echt  niet voor nodig. Ze  was een taaie. En  in zijn handen was  ze veranderd  in een  hartstochtelijke minnares. Maar  ze  was ook  nog máágd geweest, en volgens hem  was je eerste keer een belangrijke gebeurtenis.

Zelf had hij zich  een beet­je kwetsbaar en in de war  gevoeld na zijn  eerste keer.  Natuurlijk was  hij jonger dan zij geweest  – een heel stuk jonger, zelfs – maar hij dacht  dat het niet  zo veel uitmaakte hoe oud je  was.

Shit, hij voelde zich nu  ook een beet­je kwetsbaar.  Het was heel lang geleden voor  hem, en nog langer geleden  dat hij het  voor  het  eerst met een nieuwe partner had  gedaan. En hoe graag hij  ook net wilde doen alsof  niets hem  raakte, dit raakte  hem. Zíj raakte hem.

Hij  was echt geen held. Nooit geweest ook, maar hij moest nu toch zien hoe hij  er een beet­je een kon worden. Emmett woonde nu  bij hem,  en  hij  had Pansy  uitgekleed en was de  eerste man  die in  haar was  geweest. Misschien  hadden ze allebei verschillende dingen  van hem nodig, maar dát  ze iets nodig hadden, stond  vast. En hij kon  zich niet herinneren dat hij ooit nodig was geweest.

Zijn vrouw was dol geweest  op zijn  levensstijl en geld, maar ze was opgegroeid in een rijke  familie, dus dat vond  ze  vanzelfsprekend. Op  het  emotionele vlak had  hij  echter niet goed voor haar gezorgd. Helemaal niet, eigenlijk. Hij was typisch een echtgenoot  geweest die een vrouw als zij wilde hebben. Lang  en knap, met  de financiële middelen om haar luxeleventje  gewoon voort te kunnen zetten.

Anderzijds was  zij ook precies  geweest  wat  hij wilde:  mooi, geraffineerd, het  toegangskaartje tot een  bepaald milieu. Hun seksleven  was  redelijk goed geweest, en hij had gedacht dat dat  veel voor haar betekende. Alleen was het niet genoeg  geweest.  Wat het ook  was, het was nooit  genoeg.

Zijn moeder had niet  echt voor  hem willen zorgen, zijn vrouw  had  hem als een gemakkelijke zondebok gezien om de schuld op af te  schuiven. 

Als hij zonder  kleerscheuren uit deze hele situatie wilde komen, moest hij  zien te bedenken hoe hij een veel beter mens kon worden.

Toen  ze bij  het begin van de  oprit naar Pansy’s huis  waren  aangekomen,  bleef ze  staan.  ‘Zo,’ zei ze. ‘We zijn er.’

Hij  draaide zich naar haar  om en wilde nog iets  zeggen,  maar hij kon niets bedenken.

‘Wat?’ vroeg ze.

‘Heeft iemand je  ooit  ingestopt voor het slapengaan?’ Hij  had geen  flauw idee  waarom hij die vraag stelde.

‘Is  dat een…  Probeer je…  Probeer je me  nu te versieren?’

‘Nee,’ antwoordde  hij. Alhoewel, nu ze erover begon… Hij zou het helemaal niet erg  vinden om  haar in  te  stoppen.  ‘Het was gewoon een vraag.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Niet meer na… nadat ze gestorven waren.’

Langzaam  knikte hij. ‘Mij ook niet. Welterusten.’  Daarop  draaide  hij zich  om  en  liep weg.  Hoewel hij niet wist wat, wist hij zeker dat er dingen  anders hadden  gemoeten.
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Langzaam liep Pansy haar huis binnen. Daar  trok ze haar kleren net zo snel  uit als ze ze  in de  schuur weer aangetrokken  had.  Ietsje sneller dan ze ze de eerste keer met  West had uitgetrokken.

Ze voelde  zich verdoofd. Verdoofd en  opgewonden tegelijk.

Op  voeten die aanvoelden alsof ze net de grond  niet raakten  strompelde ze naar  de  badkamer, waar ze de  douche aanzette. Toen ging ze voor de spiegel  staan en bekeek zichzelf.

Haar paardenstaart was een puinhoop.  Hoewel ze niet gehuild  had, waren haar  ogen rood. Haar lippen waren gezwollen, wat  haar  mond een  rare aanblik gaf. Alsof het niet haar  eigen mond was. Voorzichtig drukte ze haar  wijsvinger tegen haar  onderlip.

Het liefst was ze ergens  weggekropen.  En  ze wilde met iemand praten. Dat kon niet met West, want ze hadden geen echte  relatie. Ze hadden  alleen maar  seks gehad. Daarom prikten  haar ogen.

Ze  stapte onder  de douche  en liet het water over haar huid stromen. Nee, ze probeerde  niet hem weg te  wassen.  Haar lichaam voelde gewoon gekneusd en vreemd aan, en  ze dacht dat ze zich  na een  douche weer haar  oude, vertrouwde zelf zou  voelen.

Dat was niet zo.

Ze  vroeg  zich af of ze hier met haar moeder over zou hebben kunnen praten.  Iets in haar kantelde, en  opeens besefte ze dat het best  eens zo zou  kunnen  zijn  dat ze  dit  moment  zo lang had  uitgesteld omdat ze  wist  dat  ze er met haar  moeder over had wíllen praten.

Haar moeder was ruimdenkend en heel ontspannen  geweest. De tegenpool van haar vader en  zijn overdreven beheerste,  bruuske manier  van doen. Hij  stond  voor  zekerheid. Haar moeder voor gelach. Hoe anders zou Pansy geweest  zijn als ze haar langer bij zich had mogen hebben? Zou haar  moeder dit allemaal  gemakkelijker  gemaakt  hebben? Zou Pansy dan haar  maagdelijkheid op  haar zeventiende zijn  kwijtgeraakt, in  plaats van op haar zevenentwintigste? En  zou haar moeder haar  in haar armen genomen hebben en  gezegd hebben dat het  allemaal wel  goed  kwam? Dat dit bij het leven  hoorde en dat ze nu een vrouw was, of zoiets?

Misschien zou dat gebeurd  zijn nadat ze voor het eerst ongesteld  was geworden.  Haar  zus had een poging gedaan, maar  die was er ongemakkelijk en  gegeneerd onder geweest,  omdat ze er zelf nog  maar amper aan gewend  was.

Ineens  zag  ze voor haar  geestesoog een aantal  mijlpalen aan zich voorbijtrekken.  Alle  dingen  die  haar moeder had gemist. Ze dacht lang  niet zo vaak aan haar moeder  als aan  haar vader. Omdat  ze in  zijn voetsporen was  getreden.

Elke  dag  wanneer  ze haar dienstschoenen aantrok, trad ze letterlijk in zijn voetsporen. Ze probeerde  vaak te  bedenken hoe ze hem  trots op haar kon laten  zijn. Nu trof het haar dat ze dat nooit over haar  moeder dacht. Want  dat hoefde  niet. Haar moeder  was vanaf haar geboorte trots  op  haar geweest, en dat had ze  altijd geweten.  Ze had een constante,  ongedwongen liefde gevoeld, die ze tot dit  moment  als  vanzelfsprekend had beschouwd.

Zelfs wanneer Pansy stout  was geweest, zelfs wanneer  ze haar een  standje  had moeten geven, had haar  moeder Pansy  daarna  altijd opgetild en in haar armen  genomen. En tegen haar gezegd dat  ze van haar hield.

De  tranen  sprongen Pansy in  de  ogen, en  eentje  rolde over haar wang, waar  hij  samenvloeide  met het water  van de douche. Dit was een fijne  plek om te huilen, want zelfs zij merkte het amper.  Afgezien  van  het feit dat het  voelde of  haar  borstkas  zo open  zou  barsten.

Ze had zo ontzettend hard  geprobeerd dit niet te doen. Geen zwakheid te tonen. Toen hun ouders overleden waren, gingen ze  immers allemaal gebukt onder die ondraaglijke pijn.  Iris  en Rose  waren met  hun eigen verdriet bezig geweest, en Ryder had zijn  best  gedaan  om voor hen  te zorgen, ook al zat hij in  dezelfde positie.

Dus nee. Ze had nooit iemand  gevraagd  om haar in  te stoppen. Ze hadden  allemaal  de mensen  die  dat deden  moeten ontberen. Ze  hadden elkaar gehad, maar dat was anders. Dat  moest wel. Het enige  wat ze  nu  echter wilde, was bij haar moeder zijn.  En  ingestopt worden.

Ze stapte onder de douche vandaan  en wikkelde een  enorme  handdoek om zich heen. Daarna liet ze zich op bed vallen.  Een tijdje  bleef ze daar zo  liggen,  omhuld door badstof,  haar gezicht nog  steeds nat  van de tranen. Toen pakte  ze haar telefoon  en keek er een  paar tellen  naar.

Ze kon Sammy  bellen. Sammy  zou  tegen haar zeggen  dat het goed was. Sammy zou zeggen dat  het helemaal niet  erg was. 

In sommige opzichten leek Sammy heel erg op haar moeder, al zou Pansy’s moeder nooit zo grof  in de mond geweest zijn als  Sammy. Maar Sammy veroordeelde nooit  iemand.  Ze was relaxed en goedlachs. Zij zou ervoor  zorgen dat wat Pansy ook voelde,  normaal zou voelen.

Pansy dacht dat Sammy zou voorstellen om  samen in  het maanlicht te  gaan  dansen of zo om deze ervaring te gedenken.

Ze besloot Sammy niet  te  bellen. Misschien kon ze Rose bellen. Die zou een of  andere schuine grap maken en om alle details vragen, waarna ze hardop zou  gaan bedenken hoe ze  ervoor kon zorgen dat Pansy en West met elkaar zouden trouwen of zo.  Het idee deed haar in elkaar krimpen.  Ze wilde helemaal  geen details prijsgeven. Wat, ze wilde  zelf niet  eens meer aan alle  details denken.

Iris zou  haar laten praten, maar haar misschien wel  een beet­je veroordelen, en dus besloot ze uiteindelijk helemaal niemand te  bellen. Ze kroop onder de dekens, en Wests vraag  galmde  door haar  hoofd.

Heeft iemand  je  ooit ingestopt voor het slapengaan?

Ze had net het meest intieme gedaan dat je met een ander mens  kon  doen. Hij had in  haar  gezeten.  En  op de een of andere  manier voelde ze zich daarom verschrikkelijk eenzaam.  Eenzamer  dan  ze  zich ooit gevoeld had. Of  misschien  was  ze zich er alleen maar hyperbewust van. Van  wat ze verloren had. Van  wat ze graag zou willen hebben.  

Ze vroeg  zich af hoe het zou zijn  als  hij met haar  mee naar huis gegaan  was. Als hij bij haar  in  bed gestapt was. Wat dan? Hoe zou  het zijn om in  die  sterke  armen in slaap te vallen?

Dat was  de laatste  gedachte  die  ze zichzelf  toestond  voor ze  in  slaap  viel. In haar dromen was ze echter moederziel alleen.

 

De  volgende ochtend was  West op  met  het  krieken van de dag, en hij zorgde ervoor dat Emmett tegelijk met hem opstond. Het was Emmetts eerste dag op  school bij  de Daltons, en West  vond dat hij zelf dan net zo  goed even  bij  zijn  broers langs kon gaan voor een  beet­je qualitytime.

Hij vond  het buitengewoon oneerlijk dat hij zo  vroeg  op was en die nacht geen oog  had  dichtgedaan, zeker  gezien  de intensiteit van  zijn orgasme.

Eigenlijk was hij de afgelopen jaren onder de  gordel gewoon dood  geweest. Je  zou toch denken  dat hij van de bijkomende voordelen van  zijn hoogtepunt had kunnen genieten  en als een  os geslapen had, maar  nee.  Hij had zich  zorgen  over Pansy liggen maken. De godganse nacht.

Hij kon  zich niet heugen wanneer hij voor het laatst bezorgd om  iemand anders dan Emmett was geweest. Maar hemel, hij was bezorgd  om haar.

Desondanks had hij  het gevoel  dat het niet goed zou vallen  als hij plompverloren  in het  holst van de  nacht bij haar voor de deur zou staan. En dus  had hij haar  met rust gelaten.  Hij had een  tijdje  liggen  woelen en was  toen naar beneden gegaan. Daar had  hij  een  biertje  gepakt en wat tv-gekeken, tot hij toch was weggedoezeld, tot een  uur of vijf.  

En nu reden  hij en Emmett  het terrein van de ranch op.

‘Zijn  we niet te vroeg?’ mopperde Emmett.

‘Ja,’  zei West. ‘Veel  te vroeg,  maar het  is juist goed om lekker vroeg te zijn op je eerste dag.

‘O ja?’

‘Toen  ik  nog  jong was, bleef  ik altijd tot laat naar  herhalingen  op Disney Channel kijken. Ze lieten dingen zien uit… weet ik veel, de jaren vijftig,  waarschijnlijk. Ze hadden het  altijd veel over  arbeidsethos. Kom  minstens  een kwartier te vroeg,’ zei West. ‘Dat heb ik ter harte genomen.’

‘We zijn anders meer dan  een kwartier te vroeg.’

‘Misschien,’  zei West. ‘Maar  ik geloof dat  het meer om het idee gaat dan  om de precieze tijd.  Je  wilt je  onderscheiden. Je wilt harder werken dan een  ander.’

‘Waarom zou ik dat willen?’

‘Omdat niets  in dit leven  je in de schoot wordt  geworpen, Emmett. Niemand geeft  jongens zoals wij  zomaar iets cadeau. Dus we  kunnen  op de  plek blijven hangen waar onze ouders ons hebben neergezet,  of we kunnen bedenken  hoe het anders kan.’

‘Ik voel me niet te  goed  voor waar ik vandaan kom,’ zei  Emmett.  ‘Jij zeker wel.’

‘Ik weet  niet of ik beter  bén,  maar  ik  wíl beter. Hoe zie jij  je leven voor je?’

‘Weet ik niet,’ zei Emmett.

West wist hoe dat was, om bang te zijn  om te ver vooruit  te denken. Wanneer je leven  beheerst  werd door de volwassenen die voor je zouden  moeten zorgen, had je geen  idee wat  er het volgende moment zou  gaan  gebeuren. Tot je je  daar overheen kon zetten, tot je een plek  had  waar je kon dromen… zat je  vast.

‘Je krijgt hier  een prachtige  kans,’ zei  West.  ‘Grijp die met beide  handen  aan.’

‘Wat kan jou dat schelen?’

West wist het niet. Doorgaans gaf hij niet heel veel om  andere mensen. Alleen…

‘Omdat er niemand  was die  mij heeft  geholpen. En als ik het  gemakkelijker voor je kan maken, dan ga ik dat  verdorie doen, jongen. Zie  dat  maar  als  een  geschenk.’

‘Bedankt  dat je me  jezelf hebt geschonken, West.  Waar zou ik  zijn zonder mijn grote  broer, die ik  tot  voor  kort amper  zag?’

‘Zo bedoel ik het niet. Het is een  geschenk  van  mogelijkheden, sukkel.  Pak  het aan. Leer iets  zolang je hier bent. Bedenk  wat je met je leven  wilt doen en doe dat.’

‘O, is het  zo eenvoudig?’

‘Wat denk je  dat ma wil?’

‘Geen idee.’

‘Voor zover ik weet,  wil ze  een  vent  in  haar bed, eentje die een beet­je leven in de brouwerij brengt, twee pakjes  sigaretten  per dag en wat  nog meer? Ze wil gewoon overleven. Ik zou niet graag zo leven als  zij. Jij wel?’

‘Nee,’ zei Emmett.  ‘Ik hoef absoluut geen vent in  mijn bed.’

West keek hem vernietigend aan. ‘Je  weet best  wat ik bedoel.’

‘Ja,’ gaf Emmett met tegenzin toe.  ‘Ze  zei dat als  ze  met  je vader had kunnen trouwen, ze rijk zou zijn geweest.’

West snoof. ‘Ja. Helaas voor  haar was mijn  vader  al getrouwd.’

‘Ze  hoopt nu  dat iemand  anders  haar komt redden,’ zei Emmett.

West stond te  kijken  van het inzicht van  zijn  broertje. ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat  zal wel.’

‘Ik had  nooit gedacht dat iemand mij zou redden.  Zij niet, niemand niet.’

‘En toen  dacht je dat je zelf wel je kostje bij elkaar  zou scharrelen?’

‘Ja. Ik heb niet veel nodig.’

‘Misschien niet. Maar zou  je  ervan  zeggen  om jezelf eens toe  te staan  om naar  meer te verlangen?’

Er verscheen  een  sluwe  blik  op Emmetts  gezicht. ‘Betekent dat dat ik zo achterlijk vroeg op  moet staan?’

‘Dat komt er waarschijnlijk wel  bij kijken, ja.’

‘Kak,’ zei Emmett.

West grinnikte en  parkeerde de auto.

Caleb, Gabe en  Jacob stonden  met zijn drieën voor het huis koffie te drinken. Caleb werkte  niet  op de ranch,  dus het verbaasde West  hem hier te zien. ‘Wat  doe jij hier?’

‘Ik heb Ellie afgezet,’ zei Caleb. Calebs verloofde gaf les op de school.  ‘En Amelia.  Die blijft  vandaag  bij Tammy.’

Amelia was  Calebs  aanstaande stiefdochtertje, ook  al  noemde  ze hem pappa. Amelia’s eigen vader, die  Calebs beste vriend was geweest,  was voor haar geboorte overleden.  Caleb was  altijd een  constante factor in het  leven  van Amelia en  Ellie geweest, maar het  had even  geduurd voor Ellie met  haar  gevoelens voor  Caleb in  het reine was gekomen.

West had daar een  belangrijke  rol in gespeeld. En  hoe erg hij het ook probeerde  te ontkennen,  het maakte dat hij een  hechtere  band  met Caleb  voelde. ‘Voor degenen  die hem nog niet ontmoet hebben,’ zei hij, en hij  gaf  Emmett een klap  op zijn schouder.  ‘Dit is mijn  halfbroer Emmett.’

‘Welkom bij de  club van halfbroers,’  zei Caleb.

‘Ik ben geen  halfbroer van jou,’  zei Emmett.

‘Dat kan wel wezen,’ merkte Gabe  op. ‘Maar het wemelt hier van de halfbroers.’

‘Dat heb ik begrepen, ja,’ zei  Emmett.

‘We hebben  hier  zowat een  voetbalteam van halfbroers,’ zei Caleb.

‘Zoveel zijn het er nou ook weer niet,’ zei Gabe  droog. ‘Voor  zover  we weten, althans.’

‘Ik kan je wel even wegwijs  maken met  een  paar klusjes,’ zei Jacob. ‘En dan  kunnen we het  met­een even  hebben over de kunstles  die je straks gaat volgen.’

West had  het gevoel  dat Jacob Emmett alleen  maar zou vertellen dat hij  aardig moest zijn voor  de lerares,  Jacobs  vrouw Vanessa.

Emmett keek  naar West.

‘Ga  maar,’ zei West. ‘Leer  maar  dingen.  Haal alles  uit  wat je aangeboden wordt. Pluk de dag.’

‘Gast, doe normaal,’  zei  Emmett, maar  hij liep  toch achter Jacob  aan naar de  schuur.

‘Dus  je hebt  er  nog  een familielid bij?’ vroeg Caleb.

‘Ja. Nou ja, ik wist al van zijn bestaan. Sterker  nog, ik  ben naar  hem  op zoek geweest,  want  ik wilde dat hij bij me  zou komen wonen. Het bleek dat hij hier  in  de buurt rondhing  en  wat  rotzooi uithaalde. Hij is kwaad  op me  om bepaalde dingen.  Deels terecht en deels onterecht, denk ik, maar wanneer je  zo oud  bent als  hij  en de  wereld bestaat uit  eikels  van volwassenen, richt  je je pijlen op wie je maar kunt.’

‘Ja,’ zei Gabe. ‘Van eikels van volwassenen weten wij alles.’

‘Zeg  dat  wel,’ antwoordde West. ‘Maar  het  is  niet hetzelfde. Ik  weet dat  jij  ook  dingen te  verwerken hebt gehad,  maar Emmett  en ik moesten  ons  afvragen of  er wel  voor ons gezorgd zou worden. Wij  hadden geen mooi  huis om de pijn  te  verzachten.’ Hij keek naar zijn  broers, die voor hem stonden en die  zo…  op hem leken. Het was raar.  Voor iemand die niet  zoveel  ophad  met familie of  bloedverwantschap, was het een  beet­je  vreemd  om opeens  zoveel mensen te hebben met wie  hij DNA deelde. Vooral omdat die link hem  hierheen  gebracht had. De link die  zijn moeder  nooit veel  gezegd had en die echt niets veranderde aan  de manier waarop  ze hem behandelde…  Daarom was hij  hier. Daarom gaf  hij  zoveel om Emmett, want anders had hij  zich  niets  gelegen  laten liggen aan een  snotneus van  vijftien. 

Verplichtingen. Bloed. Dat  was het. Bedachte  redenen waarom je om elkaar zou moeten geven wanneer je zulke verschillende achtergronden  had. Toch  voelde  het als  meer dan alleen  maar een  verzinsel.  Het voelde… als iets diepers.

Ook al waren ze van verschillende  generaties, Emmett en hij  hadden meer met elkaar  gemeen. Zijn  halfbroers hier… Ja, hun vader was een probleem. Een rokkenjager. Iemand die zijn zaad lukraak  geplant had en daarmee heel veel pijn veroorzaakt had. Toch  leek hij zijn  hart en zijn  huis  heel gemakkelijk open te stellen. Hij had hen  behandeld  alsof  hij om hen  gaf,  om elk aanlopertje dat hierheen gekomen was. Hij  had  iedereen  een plekje binnen de familie gegeven. 

Emmett en West  konden de moeder die hen opgevoed had niet zover krijgen.

‘Tja, dat  zal wel,’ zei Caleb langzaam. ‘Maar als  je onze ouders nu ziet, zie je ze in  een  situatie waarin ze het  goed voor elkaar hebben. Een tijd lang…  werd  hun  huwelijk bij elkaar gehouden met  plakband. Gouden plakband misschien, maar alsnog plakband. Wij moesten zo’n beet­je  de volwassenen zijn,  want hen  lukte dat iet. Ze hadden eeuwig ruzie en liepen  tegen elkaar  te schreeuwen en dingen  in de fik te steken.’

‘Dat bedoel je  figuurlijk,  toch?’  vroeg West.

‘Jemig, nee,’ zei Gabe. ‘Tammy  Dalton heeft vaak genoeg iets in brand gestoken. En ze  heeft Hanks  auto in elkaar geslagen met  een honkbalknuppel. Volgens  mij gaan  de liedjes  van Carrie Underwood over  Tammy.’

‘Goh, dat  is nogal wat,’ zei West.

‘Zo  gemakkelijk was het dus niet om hier op  te groeien,’  zei  Gabe. ‘Maar we hebben  het gered. En we  zijn…  familie.  Wat dat ook  waard moge  zijn.’

‘Dat lijkt  me een prima reden  om  samen  te blijven.’

‘Zeker,  maar deze ranch… de jongens die hier komen… De familie wordt steeds groter, en  dat voelt ook  goed. Weet  je… onze vriend die is overleden, Ellies eerste man,’ zei Caleb. ‘Hij was  lid van  onze familie, ook al waren we  geen bloedverwanten. Ik denk  dat  deze school er is vanwege  hem. Vanwege McKenna. Vanwege het  feit dat  we  het begrip familie ruimer zijn gaan  zien. We  voelen ons voor meer mensen  verantwoordelijk. Onze vader  had  geen verantwoordelijkheidsgevoel  en  heeft heel veel  dingen gedaan waarvoor mijn vrouw met­een van  me zou scheiden.  Maar ik denk  dat  we daar iets  goeds  van gemaakt  hebben. En daar gaat  het om, geloof ik. Je  kunt  gegrepen worden door  slechte dingen die je overkomen. Of je kunt beslissen  wie  je  wilt zijn en bedenken waarom. Volgens mij  hebben wij  allemaal  een beslissing genomen.’

Daarom  hielpen  ze Emmett. Omdat hij hierheen gekomen was.  Omdat hij om hulp gevraagd  had.  Het was  geen slechte reclame voor het  concept  familie. In  welke  vorm  dan ook.

Hij was in  ieder geval erg blij  dat Emmett hier  welkom was.

‘Ik  wilde jullie vanmorgen  een handje komen helpen,  als het mag.’

‘Prima,’ zei Caleb, waarna hij zijn kop  koffie leegdronk. ‘Ik blijf hier niet lang, ik  moet terug naar de ranch.’

‘Hoezo?’ vroeg  Gabe. ‘Moeten de kerstbomen gevoerd  worden of zo?’

Caleb kweekte kerstbomen, en daar werd  hij behoorlijk  mee geplaagd. Hij was eerst van plan geweest ook  vleeskoeien te gaan houden, maar doordat de  kerstbomen zo winstgevend bleken te zijn, ging hij  daar nu mee door. ‘Ja,’ zei hij. ‘Zoiets. Toevallig werk ik mooi wel op mijn eigen grond, Gabe, bij mij  draait het  niet  om  iets wat pa  heeft opgebouwd.’

‘Je bent een zak,’ zei Gabe.

‘Ja,’ zei  Caleb. ‘Je valt in herhaling. En  de enige op deze  aarde  om wie ik  geef, vindt dat  niet erg.’ Hij  knipoogde, en Gabe rolde met zijn  ogen.  Daarmee leek  de woordenwisseling ten einde.

Dus  zo was  het om broers te hebben. Vreemd,  maar West vond het  niet  vervelend.

‘Kom, dan  gaan we  aan het  werk,’ zei Gabe.

Aldus geschiedde, en het verdreef Wests  gedachten aan Pansy en het feit dat hij haar wilde bellen,  al wist hij dat ze  dat niet wilde.  Wel of niet  doen?

Gelukkig  was er  van alles te  doen  op de  ranch. En  dat  was fijn wanneer je niet aan  je problemen wilde denken.


Hoofdstuk 15

 

 

 

Ze  was geen maagd meer.

Pansy zat achter haar bureau op  haar  werk, en  dit  was alles waar ze aan kon denken. Ze was geen maagd  van zevenentwintig  meer. Daar had ze de vorige avond in de armen  van West Caldwell een eind aan gemaakt. Ze  moest zichzelf  er  telkens weer aan  herinneren, want het  leek  zo  vreemd.  Alsof  ze buiten  haar eigen lichaam  was getreden, terwijl  dat lichaam juist  zo ontzettend veel  dingen voelde.

De vorige avond  had  ze even  een inzinking  gehad. Ze had zich opgekruld in bed en zich  totaal  kapot gevoeld.  Gelukkig had ze  zich die ochtend weten te herpakken.

Wat ze gedaan  had, was niet niks, maar ze  begreep eindelijk wat Sammy had bedoeld toen die zei dat het  nou ook niet weer zoveel voorstelde.

Ze was  realistisch.  Ze wist  dat zij  en West geen gezamenlijke toekomst hadden. Jemig, ze  wílde ook  helemaal geen toekomst met hem.  Haar  toekomst lag hier, op het politiebureau en  op Hope Springs. In  het leven dat ze voor zichzelf had  uitgestippeld was op  dit moment helemaal geen ruimte voor een man voor de  lange termijn. Ooit, misschien. En wanneer  het  zover was, zou ze  altijd dankbaar  zijn dat West  er geweest was om haar  deze ervaring te geven. Het had niets met romantiek te maken. Het was  op een  stoffige bank in  een schuur gebeurd. Op de  een of andere manier leek dat passend.

Ze was blij dat hij  haar niet al te voorzichtig behandeld had.  Dat hij niet  had  gedaan  of ze  een breekbaar poppetje  was, want  het leven had haar al gebroken. Al heel lang geleden had ze zichzelf weer in elkaar weten te lijmen, en  ze had een  leven opgebouwd waar ze trots op was. Een leven dat een doel  had. Een leven  dat beïnvloed was door de dood van  haar ouders en dat  verlies  ook een doel  had gegeven.  Ze  was er een beter mens door geworden. Sterker. Dat moest  ook wel, anders had het  allemaal geen zin. Daarom was ze  sterker geworden. Ze had  sowieso al niets met romantiek en dat soort dingen te maken willen hebben. Daar had ze  geen behoefte aan.  Zo’n  type was ze gewoon niet  echt. En  dat  gaf niet,  zo wilde  ze ook  helemaal niet  zijn. 

Maar wat hij tegen haar gezegd had voor  ze naar  binnen ging, was door haar  hoofd blijven spelen. Had iemand haar ooit ingestopt?  Nee.  Maar toen had ze bedacht  dat ze dat overleefd  had. En dat  het  geen zin  had je  druk te maken over  wat  je niet  had. Daar kreeg je niets mee  terug.  Het maakte niets heel. Je werd gewoon iemand  die  zoiets  niet  nodig had. 

Dat zou  hij toch moeten  weten.

Dus  ja. Een beet­je ruig,  een beet­je  slordig op een bank in een schuur  en totaal  ongepland leek goed voor haar eerste keer.

Ze zou  er  geen spijt van hebben.  Daar was het leven te kort voor. En  ook al was  ze er duidelijk het  type niet  naar om dingen te  doen  alleen voor de  ervaring, nu ze dat  wel een keer had gedaan en het niet  eens tegen  was  gevallen, zou ze geen tijd verspillen aan er  spijt  van hebben.

Het was trouwens  moeilijk om er spijt van te  hebben. Ruig en  slordig, ja. Absoluut niets  voor haar,  ja. Maar ook helemaal te gek, misschien wel juist daarom.

Ze  stond op,  las  nog  een laatste keer  de  paperassen  waar ze mee bezig  was geweest door  en liep toen  de  deur  uit  naar haar  dienstwagen. 

Het was een prachtige dag. Een prachtige dag om geen maagd meer  te zijn. 

Ze voelde zich  een beet­je giechelig en  besloot dat ze een kop koffie  van Sugar Cup had verdiend. Tenslotte  mocht ze dit best een beet­je vieren. Ze  was  er trots  op,  iets wat niet  echt iets  voor haar was, en daar was  ze nogal opgetogen over. Normaal  gesproken was  ze zo star,  vond  ze het zo belangrijk  dat  dingen op  een  bepaalde manier  gingen. Om daar even aan te kunnen  ontsnappen na  zo’n  roekeloze beslissing,  zo’n grote beslissing ook,  was  heerlijk.  Ze  keerde om en liep naar het koffietentje.

Ze duwde de  deur open, liep naar binnen en bleef stokstijf  staan. Want wie zaten daar?  West en Emmett.

Dit was  haar grootste  angst.  Dat als ze hier eens  een avontuurtje had, ze die man constant tegen  het lijf liep,  of ze dat  nu wilde of niet. Ja, het was allemaal goed en  wel om  er laconiek over te  doen wanneer West slechts een herinnering was en hem tegenkomen  alleen  op papier een mogelijkheid was. Het  was een heel  ander verhaal wanneer  hij pal voor haar neus  zat, in  een openbare gelegenheid,  en het  de eerste keer was dat ze  hem zag  nadat ze met hem  had gevreeën. Waar andere mensen bij waren.  Waar zijn broertje bij was.

Net  toen ze weer rechtsomkeert  wilde maken, keek hij haar  over  zijn kop koffie aan. Zijn blik liet haar  niet meer los. ‘Pansy,’ zei  hij. ‘Kom gezellig even bij  ons zitten.’

‘Ik heb dienst,’ zei ze, naar  haar uniform  wijzend.

Toen  hij haar weer in de ogen keek, lag er begeerte in de  zijne.  Hij liet  zijn blik  op zijn gemak over haar uniform glijden,  langs  alle plekjes waar dat strak om haar lichaam zat.

Het joeg een kleur naar haar wangen.  ‘Ik kan  wel heel even  blijven.’ Daarop liep ze naar  hun  tafeltje  en sloeg haar  armen over  elkaar.

‘Ga je  niets bestellen?’  vroeg  hij.

‘O,’  zei ze.

‘Wat wil je drinken?’ vroeg hij.

‘Meestal neem ik een Big Hunk.’

‘Emmett,’  zei  hij, terwijl hij Emmett  een briefje van vijf overhandigde. ‘Wil  jij  even iets  te drinken  halen voor agent Daniels?’

Tot haar verbazing repte Emmett zich naar de bar zonder zijn broer een grote mond  te  geven. 

‘Hij mag je,’ zei West.  ‘Waarschijnlijk omdat je ertegen  was hem naar de  gevangenis  te sturen.’

‘Och ja,’ zei Pansy. ‘Daar word je erg  populair van.’

‘Ga toch  even zitten.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik  blijf  niet lang.’

‘Ik ben  blij je  te  zien.’

‘Ja,’  zei  ze.  ‘Ik… Ik ook om jou te zien.’

‘Hoe  is het?’

Ze negeerde  het drukkende  gevoel  achter haar  ogen, in haar keel. ‘Vraag je nou naar  mijn gezondheid?  Ben je  bang dat je me  hebt  gebroken?’ Ze klemde haar kaken op elkaar om te proberen niet te  gaan  blozen. Ze wist  niet of het daartegen hielp, maar ze moest toch íéts proberen. Maar als hij erover begon…  als hij probeerde  op  een of andere manier de touwtjes in handen te nemen, nou, dat liet  ze  mooi niet  gebeuren. Als  het moest,  ging ze er met  gestrekt been in.

‘Het  leek  me  gepast. Iets wat  een  heer zou doen. Al kan ik  daar alleen maar naar gissen,  natuurlijk,’ zei  hij  schouderophalend.

‘Ik  voel me prima.’

‘Fijn om  te weten. Fijn  om te weten  dat ik je een… príma gevoel heb gegeven.’

Ze keek om en  zag dat Emmett nog bij de bar op haar koffie  stond  te wachten.  ‘Het  was heel fijn,’ zei  ze.  Ze wist niet goed wat de etiquette in dit  soort gevallen was, maar wel  dat  mannen een nogal breekbaar  ego hadden,  dus  ze moest  hem maar laten weten dat het heel  fijn was  geweest,  in plaats van alleen  maar prima.

‘O, ik weet dat het heel fijn was,’ zei hij. ‘Vrouwen  vallen  niet zo in katzwijm als het  dat niet is.  Ik vond het ook  heel fijn. Lief dat je het vraagt.’

‘O.’ Misschien was zijn ego zo gezond dat  hij geen bevestiging nodig had. En  ze had niet gedacht  dat het ook niet fijn kon zijn voor mannen. Sterker  nog, ze had zich  niet eens  afgevraagd wat  hij ervan gevonden had. Waarom zou  ze ook? Waarschijnlijk  had hij  al heel  vaak seks gehad.  Voor haar was het een mijlpaal.  Voor hem niet.

‘Ik ben voor  het  laatst met iemand naar bed geweest voor  ik  in  de gevangenis terechtkwam.’  Even  vlogen zijn  ogen naar zijn  halfbroer. ‘Ik  wil dat je dat weet.’  Opnieuw  ontmoette  hij haar  blik. 

Met  die staalblauwe  ogen die  haar al vanaf het eerste  ogenblik in de  war  hadden gemaakt. Blijkbaar was dit  voor hem ook een speciaal moment. Ze  had  geen idee wat  ze daarvan moest  denken. 

‘Het  was dus al een  hele tijd geleden voor me, en ik wil niet dat je denkt dat ik dit soort dingen te pas en  te onpas  doe. Vroeger wel.  Heel  lang  geleden. Maar toen ben  ik getrouwd.  En  toen ging  ik de gevangenis  in. Sindsdien heb  ik nooit  meer trek in  iemand gehad.  Tot ik jou ontmoette.’

Dit had ze niet verwacht.  Het  voelde  alsof… alsof ze toch niet de enige was die  geen  ervaring  had. Alsof alles wat ze er  in eerste instantie  van  gevonden had, nu  op zijn  kop was gezet. Als hij haar bijzonder  vond, dan was het misschien écht bijzonder. Dan lag het er  misschien  niet  aan dat zij nog maagd was  geweest. En oké, misschien was het een beet­je sneu  dat ze dat  graag wilde  denken.  Sammy  zou waarschijnlijk zeggen dat ze  er  niet in geslaagd  was laconiek te doen.

Maar  zeg  nou zelf,  ze kon toch wel laconiek doen en tegelijkertijd denken  dat ze  er toch een beet­je toe deed?

‘Ik ben  nooit iemand tegengekomen die ik leuk genoeg  vond,’ zei ze.  Met­een zat haar keel dichtgeschroefd. Had  ze  dit  wel hardop  moeten zeggen? Ze had  het nu  echter al gedaan, dus  het was te laat zich daar druk over te maken.

‘Hoe  kan dat?’ vroeg hij.

Even aarzelde ze, want ze wist niet echt wat ze  daarop moest  zeggen. Het had zo goed gevoeld met hem. Zo gemakkelijk. Ze had geen  controle gehad over zijn aantrekkingskracht op  haar.  Ze kon niet  bogen  op een bovenmenselijke wilskracht.  Haar  wilskracht  was  gewoon  nooit eerder echt  op de proef gesteld. Ook kon ze niet zeggen  dat  ze nog nooit een  knappe man was tegengekomen.  Bij  haar  thuis was het een  komen  en gaan van sexy cowboys.

Natuurlijk  zou  ze haar broers of neven nooit in dat licht  zien. Of Logan zelfs  maar. Maar  zij waren bevriend  met een  hele sliert  rodeocowboys, en daardoor had ze een heleboel  sexy, supermannelijke cowboys van dichtbij gezien.  Dus  het was niet zo dat er geen knappe mannen voorhanden waren geweest. ‘Ik draag een  kogelvrij vest.’

Het was als grapje  bedoeld, maar het kwam  een  tikje  serieus over, en ze kon niet  ontkennen dat het een dubbelzinnige opmerking was.

West deed  zijn  mond  al open om iets te  zeggen,  maar toen  kwam Emmett met haar  koffie aanlopen. 

‘Alsjeblieft,’ zei hij.

‘Dank je  wel,’ zei ze. ‘Ik moest  maar weer eens  gaan. Fijne dag nog, allebei.’ Toen  besefte ze dat dit Emmetts eerste  schooldag was.  ‘O,’  zei ze. ‘Hoe  ging het vandaag, Emmett?’

De vraag leek  hem hogelijk te  verbazen, want  hij  keek haar met grote ogen aan.  Toen  knipperde hij een paar maal met zijn  ogen. ‘Goed.’

‘Mooi zo.’ Na nog  een laatste blik  op West draaide  ze zich om  en liep de  deur uit. Ze  had  echter het gevoel dat  ze een deel van zichzelf daar achterliet, en ze wist niet goed wat ze daarmee  aan moest. Och, het deed  er ook niet toe. Want  ze had een taak.  En ze kon niet toestaan dat West Caldwell  haar  van die taak zou gaan afleiden.

Het laatste wat  ze wilde, was dat haar  vroegere  zelf gelijk zou krijgen: dat  ze het niet aankon om met  iemand naar  bed  te gaan en vervolgens haar werk in  de stad te  blijven  doen.

Ga je dan weer met  hem naar bed?

Ze wist  het niet. Ze wist niet of  ze zoiets  groots aankon, iets wat  haar zo totaal in beslag  nam en nu al haar gedachten  beheerste. Nee. Ze kon geen seks  meer  met hem  hebben, dan zou ze opnieuw emotioneel instorten  en minstens een halve dag  alleen maar aan hem lopen denken.  En dat stemde haar verdrietig.

Het was niet anders. Trouwens, ze hadden het allebei naar  hun  zin gehad. Hij… had een  eind  gemaakt aan  zijn celibaat.  Zij had het voor de  eerste keer gedaan. Het was goed zo.

Ze  nam een slok koffie  en  keek de hoofdstraat van het  stadje af.

Háár stadje.

Nee, het was  goed  zo.

Of dat moest het maar zijn.


Hoofdstuk  16

 

 

 

De afgelopen dagen  had  West Pansy alleen  maar af en  toe zien passeren, en hij had niet verwacht  haar dit weekend in  het buurthuis te treffen waar  hij nu met  Emmett  voor  stopte. 

Maar  daar was ze. In burger, en ze oogde knap  in  haar grijze  T-shirt  en een  spijkerbroek die haar  rondingen accentueerde.  Haar haar zat  weer in die paardenstaart waar ze zo dol op was.

Zijn handen jeukten  om die  los  te maken. Nu jeukten zijn  handen om  een heleboel  dingen bij en met haar te doen, maar dat kon helaas niet, want ze  leek hem te mijden. Hem  en  alles wat er tussen gebeurd was. Het vuur en  de hartstocht die er tussen hen gewoed hadden.

Shit.

Hij duwde Emmett zowat  de auto  uit en stapte  vervolgens  aan zijn eigen kant  uit.  Pas  toen hij zijn ogen  op iets anders dan  Pansy  wist te richten, werd hem duidelijk waarom  ze daar was.

Barbara Niedermayer stond daar, haar  armen over elkaar geslagen en  een heel  zuur gezicht.

Het  was West met­een duidelijk dat Pansy  was  gekomen  om  de zaken  in  goede banen  te  leiden.  Niet  dat een zuurpruim een probleem voor West zou zijn, maar beleefd  blijven misschien wel. Hij  vond het dus heel netjes dat de politie  aanwezig was om de openbare orde te  bewaren.  Of zoiets.

‘Goedemorgen,’  zei  Pansy. ‘Hier ligt wat gereedschap voor jullie  klaar.’  Ze maakte een weids  gebaar naar  een hark, schep en kruiwagen.

West  kende haar  nu  goed  genoeg om te weten dat er niets  oprechts  was aan de toon waarop ze  dit zei.  En hij  dacht dat ze haar uiterste best deed om een positieve sfeer te scheppen.

Goh, hij had nog nooit zoveel vastberadenheid in zo’n klein  figuurtje gezien. En hij vond het leuk! Wat,  hij vond  háár leuk. Het was begonnen als iets  wat in zijn achterhoofd zeurde en was  uitgegroeid tot… nou ja, iets. Als  hij  anders in  elkaar had gezeten, had hij het misschien aan tedere  gevoelens toegeschreven.

Barbara pakte Emmett  beet en begon hem te instrueren. 

Daarop draaide Pansy zich om en sprak voor het eerst rechtstreeks  tegen West. ‘Fijn dat je er bent. Pak maar een schep.’

‘Ik zie maar één  schep.’

‘Er is altijd  nog een schep, West.’ Ze zei het iets te  opgewekt, en ook haar glimlach was iets te stralend. Hij vertrouwde  het  voor geen cent. ‘We laten  onze toewijding aan de gemeenschap zien.’

‘O, echt?’

Vanuit het niets, zo  leek het tenminste, haalde ze nog een schep tevoorschijn. ‘Echt,’ zei ze,  de schep naar  hem uitstekend.

Zo was hij even later onkruid uit de  bloemperken aan  het  scheppen en grond  aan  het omspitten  om zo de vervelende planten  uit te  roeien die zich er  sinds afgelopen lente in schuilgehouden hadden. Het leek  een metafoor  voor  iets anders.  Nu hield hij  niet van poëzie en dat soort  onzin, dus hij stond er maar niet te lang bij  stil. Antwoorden  vond je niet in een bloemperk. Althans…  niet de antwoorden waar hij naar op  zoek was.

Wel  wierp  hij  even  van opzij een blik  op zijn  sidekick, die naar  een bloem genoemd was. Hemel, wat een rare  situatie  was dit. ‘Werd  je  op school gepest  met je naam?’

Ze  keek hem aan, waarbij  een paar lokken uit haar paardenstaart  over haar gezicht vielen. Ze  blies ze weg en schudde haar hoofd. Terwijl ze haar  schep  diep in  de aarde stak zei ze: ‘Uiteraard.  Waar word je op school níét  mee gepest?’  Ze keek hem  aan alsof hij gek was.

‘Daar zeg je wat.’

‘Ja, ik werd gepest met  mijn  naam. Nee, dat is niet de reden waarom  ik bij de  politie ben  gegaan.  Maar ja,  het is  natuurlijk wel  handig altijd een  wapen bij je te hebben als je  Pansy heet.’

Hij lachte. ‘Dat  geloof  ik graag. Hallo, ik  ben een cowboy  die West heet.  Kom maar op  met die grap.’

‘Maar je bent niet altijd  een  cowboy  geweest,’  merkte  ze op.

‘Eigenlijk wel,’ zei hij.  ‘Oké,  ik heb een tijdje  op kantoor  gewerkt, maar dat  veranderde niet wie ik  was.’

Het voelde vreemd om dat  hardop te zeggen. Hij  zag die man  duidelijk voor zich,  maar hij kon zich maar  moeilijk voorstellen dat hij dat was.  Een  man  die  het zand van de rodeo  en de  arena  had  verruild  voor vijf dagen  in de week op kantoor,  aangevuld met uren achter de  computer thuis.

Heel  lang  had hij  gedacht dat zijn tijd in de gevangenis een  soort rare time-out in  zijn leven  was geweest. Een  tijd waarin hij niet zichzelf geweest was. Maar  als  hij  eerlijk was, was  hij  al lang daarvoor niet  meer  zichzelf geweest. ‘Zo heb ik  veel  geld verdiend,’ zei  hij. ‘Ik dacht dat ik dat  moest doen om gelukkig te worden.’

‘En, werd  je er gelukkig van?’

Hij grinnikte en stak zijn  schep in de grond.  ‘Je weet al hoe het verhaal  afloopt,  dus… nee.’

‘Wat als  het verhaal niet zo was afgelopen? Was je het dan blijven doen?’

Langzaam knikte hij. ‘Ja. Ik had ervoor gekozen mijn  leven zo  in  te  richten. Weet je, ik was met een vrouw getrouwd die…  Zij zou iets anders nooit  hebben geaccepteerd.  Maar  in  de weekenden was ik nog steeds een  cowboy. Ik leidde niet echt het  leven  waarvan  ik altijd gedroomd had, maar ik had een groot huis. Ik  had me aangepast.’

‘Hoe was dat?’  vroeg ze.  

Hij zag dat ze hem  nu heel oprecht aankeek.

‘Vreselijk,’ zei hij. ‘Vooral als het  niet op de  plek staat waar je hoort.’

Ook  zij knikte langzaam.  Ze zette haar schep  in  de  grond en  wipte er een pol onkruid uit. De wortels van  de plant stonden wijd  uit en waren krom.  Weer  zo’n stomme metafoor.

‘Ik was nooit ergens op  mijn plek,’ zei  ze. ‘Ik paste hier niet, ook  al ben ik hier geboren. Nadat mijn ouders waren overleden,  had ik heel  weinig  vrienden op school omdat ik  te  serieus was.  Omdat niemand wilde dat zijn kinderen bij ons thuiskwamen.  Wie wil zijn kinderen nu ergens heen laten  gaan waar kinderen andere kinderen grootbrengen? Zelfs nu probeer  ik het  uniform van een ander die mij voorging te dragen. Maar  ik ben hem niet.’

‘Is het ooit bij je opgekomen dat dat ook niet hoeft?’

Daar gaf ze geen antwoord op, en ze  gingen  verder met  spitten. Ze werkten tot de zon hoog aan de  hemel stond en ze allemaal het  zweet  op  de  rug  hadden  staan.

Tot Wests  verbazing trakteerde Barbara Emmett op  een lunch.

‘Als je wilt, kunnen we nu ophouden, maar je kunt ook  naar  de winkel  van Carl  gaan en daar een dienst draaien.’

Emmett  rechtte zijn schouders.  ‘Ik ben  nog helemaal niet  moe.’

West wist niet  precies  waar de bakkerij  was, dus Pansy liep  met hen mee.

‘Kan ik je op iets te  drinken  trakteren?’ vroeg West.

Vol achterdocht keek ze hem aan.  ‘Weet ik niet.’

‘Je hebt geen  dienst,’ zei  hij.

‘Klopt,’ zei ze langzaam.

‘Kom op, ga mee wat  drinken.’

Ze liepen terug naar de  hoofdstraat, en  hij voelde  gewoon hoe  gespannen ze was. Hij  wist niet wat bij haar nou de  doorslag had  gegeven om bij hem te blijven, want  ze was duidelijk  niet op haar gemak. Hij vroeg zich af of het  niet  meer  met  een uitdaging  te  maken had die ze zichzelf stelde: dat het haar eer te na was om hem te laten merken dat ze zenuwachtig was in zijn buurt.

Bij de  Gold  Valley  Saloon  was het  redelijk rustig, wat  niet zo gek was, want het was vroeg op de zaterdagmiddag.  Er waren een paar mensen  aan  het lunchen,  maar er waren  betere  tenten om te eten. De meeste mensen kwamen hier ’s avonds  om dronken te worden.

Laz  stond achter  de bar, en toen hij West binnen zag komen, grijnsde hij breed. ‘Hoe bevalt die Texaanse whiskykast?’

‘Heel goed. Smaakt jouw whisky al naar dennenbomen?’

Laz lachte.  ‘Natuurlijk niet. Die smaakt naar boerenkool.’

‘Dat is een invloed  van het noordwesten die voor mij echt niet hoeft. Doe mij maar een biertje,  en mevrouw hier wat zij  wil hebben.’

Pansy keek hem aan met  een preutse blik die  hij heel grappig  vond. Tenslotte had hij haar naakt  en  bezweet  in een schuur  in katzwijm  zien vallen. 

‘Het is midden op de dag,  dus mevrouw hier wil graag een cola.’

‘Zelf weten,’ zei West.

‘Dus jullie praten nu met elkaar,’  zei  Laz  toen hij  terugkwam  met hun drankjes.

‘Soms,’  zei  West, met een blik op Pansy’s  uitdagende houding.  ‘Wanneer tante agent  in  de stemming is.’

Er  steeg een  kleur naar  haar wangen, en  hij was kinderachtig  genoeg om  daar  vreugde in te scheppen.

‘Nou niet te ver  gaan, hè,’  zei ze, terwijl  ze het lipje van  haar blikje cola wipte en een slok nam.

‘Hoor eens,’ zei Laz. ‘Ik heb nog  een meubel dat je misschien  wel wilt hebben. Het staat in de  opslag van het museum.’

Het  voormálige museum. Naar West  had  begrepen was er al  een  aantal  jaar  geen enkele tentoonstelling meer geweest.

Laz  legde een  sleutel op de bar.  ‘Als  je  wilt gaan kijken, het is een  oud  bed. Volgens mij staat  het helemaal achterin, achter een  paar  barkrukken.’

Nu had West toevallig een  bed  nodig, want Emmett sliep nog steeds op een matras  op de  grond. ‘Bedankt,’ zei  hij. ‘Ik ga straks  even kijken.’

Laz liep weg  naar achteren.

‘Heb je een of andere  meubeluitwisseling met hem?’  vroeg Pansy.

‘Hij is een vriend  van me.’ Zodra  hij dat  gezegd had, besefte hij dat het een beet­je vreemd  was. In al die jaren in Texas had hij geen  enkele  echte  vriend  gemaakt. Zoveel was duidelijk geworden toen zijn wereld  was  ingestort en mensen daar een soort  morbide  interesse voor hadden  getoond. Slecht heel  weinig mensen hadden  zijn kant gekozen  en hem gesteund.  En  toen  hij veroordeeld  werd, was er helemaal niemand  meer te bekennen  geweest.

Maar  hier… Hier had hij  zijn familie. Zijn famílie. Volslagen maf.  En er  was Laz, met wie hij heel goed kon opschieten. Een paar andere mensen zag hij  geregeld in de kroeg. Jackson en Calder Reid, met wie hij een  paar keer een  biertje had gedronken. Nu waren  dat wel huisvaders, dus  heel vaak gingen  ze  niet uit, maar toch.

Hij dacht terug aan  wat Pansy  hem daarstraks had  gevraagd. Of  hij ooit ergens op  zijn plek was geweest.  Was hij  dat hier? Hij  had zich er niet voor  in allerlei bochten hoeven wringen,  dus  het kon haast niet, want  in zijn ervaring moest hij dat altijd  doen  om ergens tussen te passen.

‘Heb  je zin om met me  mee naar het  museum te gaan?’

Ze trok haar  neus  op. ‘Weet ik niet.’

‘Misschien krijg ik  er  problemen  mee als je niet meegaat. Tenslotte heb ik gezeten,’ zei hij. ‘De hemel mag weten wat ik  ga uitvreten  in de kelder van een oud gebouw.’

Ze  rolde  met haar ogen.  ‘Goed dan, maar ik moet  eerst nog even  naar het toilet.’

‘Zeg, weet  je hoe het zit met al  die namen op de muur in de toiletten?’

Ze fronste.  ‘Nee.’

‘Mensen die het daar  hebben gedaan, kerven hun naam in  de  muur.’

Verbijsterd knipperde ze met haar ogen. ‘Néé.’

Ze  was diep  geschokt,  en verdorie, wat vond hij dat charmant. ‘Jawel.’

‘Olivia Hollister  staat op  die muur.’

‘Ja, maar moet je kijken met wie die  getrouwd is.’  Hij had nog niet  veel  met Luke  Hollister van  doen gehad, maar genoeg om  te weten wat voor man hij was.

Pansy haastte zich naar het toilet, maar  toen ze terugkwam,  leek ze helemaal niet  van  haar stuk. ‘Oké dan,’ zei ze. ‘Laten we naar dat bed gaan kijken. Als je besluit het  mee  te nemen, mag  je zelfs op  een laden-en-lossenplek  parkeren.’

‘Agent,’ zei hij. ‘Ik  wil niets  liever dan  met jou  op een laden-en-lossenplek  parkeren.’

 

Waarom  was ze nog steeds bij  hem? Terwijl ze met West naar  het  oude museum liep, stelde ze zichzelf die vraag herhaaldelijk.

Ze  zou  kunnen  zeggen dat het  was omdat ze nieuwsgierig  was om rond te struinen in het verlaten  oude museum, dat een aantal jaar eerder  zijn financiering was  kwijtgeraakt en nu  nog slechts een trieste opslagplaats was  voor de  rijke geschiedenis van het  stadje.  Of dat ze toch niets beters te doen had  en het  gemakkelijker was om  bij hem te blijven  dan weg te gaan. Of dat ze nieuwsgierig  was  hoe het verder met  Emmett  zou gaan. Maar ja, dat kon ze ook aan Carl vragen.

Nee, als ze heel eerlijk was, wilde ze  gewoon bij hem blijven.

Ze had een vreemd,  knagend  gevoel gehad dat er iets miste vanaf dat ze…  vanaf dat zij tweeën… met elkaar  naar bed waren geweest. Nou  ja, die uitdrukking klopte  niet,  want  ze  hadden helemaal niet  in een  bed gelegen, ze hadden een ruige  wip gemaakt in  een schuur. Een wip die minder dan  een uur  had geduurd en haar  totaal had veranderd.

Stelde niets voor.  

En  ze  had  zichzelf wijsgemaakt dat ze bij  hem uit de buurt moest blijven, maar hier liep  ze nu. Ze wilde gewoon bij hem  zijn. Dat ze in dat opzicht zo kwetsbaar  en voorspelbaar was,  irriteerde haar  mateloos. Ze wilde  sterker zijn, want daar  had het leven  haar al vroeg toe gedwongen. Ze wist wel beter dan dingen  te  idealiseren. Ze was er het type niet naar om  in een fantasiewereld op  te gaan. Al veel te  vroeg was ze geconfronteerd  met de harde werkelijkheid.

Het  was haar droom om politiechef  van  haar eigen  stadje te worden. Haar grootste droom, zelfs. En  het  was haalbaar.  Ze  bezat  de juiste  kwalificaties, ze stamde uit het juiste geslacht. Er was geen ruimte voor  fantasieën  over sterke, gespierde, door het leven getekende cowboys die helemaal fout waren en over  hoe  die  misschien in haar leven  zouden passen. Er was geen  ruimte voor West. En zelfs als dat wel zo was, was  hij niet het  type man dat zou willen  dat er ruimte voor hem was. Dat  had hij duidelijk aangegeven.

En nu liep  ze hier naast hem te broeden, en dat  was nog  erger  dan gewoon bij  hem  zijn.

Het oude museum was een pand  van twee verdiepingen met wit houtwerk  en een brede veranda.  Op  het dak  wapperde een Amerikaanse  vlag.  Het gebouw zelf was liefdevol onderhouden, het  gazon  ervoor keurig gemaaid,  maar binnen was het  er  donker. Al een hele tijd.

‘Ik geloof dat de sleutel van die  deur daar is,’  zei West, naar de zijkant van  het pand gebarend.

Ze liep met hem mee naar de achterkant, waar  een deur zat die veel minder  chic was dan die aan de voorkant. 

Hij  stak de sleutel in  het slot, en de deur  ging open.

Om de een of  andere reden voelde Pansy die klik vanbinnen, maar ze negeerde hem en liep  achter  West aan het donkere gebouw  in. Ze gingen  een trap  af die rechtstreeks  naar de  kelder  leidde,  waar  het verrassend netjes was.  De spullen stonden keurig in groepjes bij elkaar,  en alles was smetteloos schoon.

‘Goh, ik vraag me af  of  Barbara dit  verzorgt,’ zei ze, met haar hand over  een  volkomen  stofvrije secretaire  strijkend die tegen de muur stond.

West lachte kort. ‘Ze heeft  een  boel verschillende  kanten.’

Dat kon je wel zeggen. ‘Ja, en ik vergeet maar  al te  vaak dat  ze  heel veel  om dit stadje geeft, ook  al is  ze  star en  compromisloos. Meestal zie  ik haar als iemand die er slechts op uit  is om  haar  eigen positie veilig te stellen. Haar  eigen macht. Tot  op  zekere  hoogte is ze  ook zo, ze  mag zich graag  belangrijk voelen. Daarom vindt  ze het  ook  niet erg om andere mensen te… je weet wel. Maar ik denk dat ze  tegelijkertijd gewoon verdrietig en eenzaam is. En ze doet  heel veel  voor de stad.  Al moet ik wel zeggen  dat  de  toekomst van Emmett  me meer  aan het hart  gaat dan of er  stof op dit bureau ligt of niet.’

Hij grinnikte. ‘Ja,  dat ben ik helemaal  met  je eens.’ Hij haalde zijn telefoon  uit  zijn zak en zette de zaklamp aan. Toen  ze begon te lachen, vroeg hij: ‘Wat?’

‘Niks,  ik vind dit gewoon grappig, want  jij ziet eruit  als iemand  die altijd een grote zaklantaarn bij zich heeft, in plaats van een telefoon.’

In zijn versleten spijkerbroek,  strakke zwarte T-shirt en met zijn cowboyhoed op zag hij  eruit alsof  hij  rechtstreeks uit de weilanden kwam.  Als iemand die  zich  absoluut niet bezighield  met  moderne technologie. ‘Gemak dient de mens,’  zei hij, terwijl hij zijn telefoon  iets  hoger hield. ‘De telefoon die ik had voor ik  in de gevangenis  terechtkwam, had niet eens een zaklamp.  Dat was  een cool nieuw snufje toen ik  vrijkwam.’

In die eenvoudige zin  lag een  wereld besloten.  Verspilde  tijd. Gemiste  tijd.  Tijd  die hem afgenomen  was.  ‘Ik  vind  het heel erg  voor je,’  zei  ze.  Het  beeld  van  deze man, deze stoere  kerel,  jaren achter de tralies, sneed haar door  de ziel.

Ze  wist  dat het rechtssysteem gebreken  had.  Dat  had elk systeem,  omdat het gerund werd  door mensen. Maar nu er iemand voor haar  stond die rechtstreeks  slachtoffer was geworden van die gebreken, werd  dat nog eens  extra benadrukt.

‘Het is gebeurd,’ zei hij.  ‘Ik heb het een  plek gegeven.  Min of meer. Nou ja,  een plek gegeven is  misschien niet  het juiste woord, want dat weet ik niet helemaal zeker. Maar ik weet  wel welke kant  ik op wil.  Soms kun je niet anders.’

‘Ja, dat weet ik.’

Ze liepen  verder,  en zijn  lichaam voelde warm en solide naast het hare, al  deed ze haar  best dat te negeren.

‘Dit zal het  wel  zijn,’ zei  hij  toen hij  een groepje  meubels tegen een  witte  muur zag staan  dat  aan de beschrijving van  Laz  voldeed.

Pansy liep naar  de andere kant ervan. ‘Ja,’ zei ze.  ‘Heb  je hulp nodig met dragen?’

Met  een glimlach om zijn mond keek hij haar aan. Zelfs in  dit schemerige licht kon  ze het zien.  ‘Jij  wil helpen dragen?’

‘Ik  ben  behoorlijk sterk,  hoor.’

‘Weet ik, maar je bent ook maar  klein.’

Ze fronste. ‘Nou en? Ik kan je helpen.’

‘Eigenlijk  wilde ik wachten tot Emmett klaar is. Het heeft geen haast.’

‘Doe niet  zo  raar,’  zei ze. ‘Een  jongen van  vijftien is  echt niet sterker dan ik.’

Opeens  besefte  ze dat hij niet naar haar gezicht  keek. Niet naar haar ogen. Hij keek naar  haar mond.

‘Je bent klein,’ zei hij. ‘Maar sterk. En verdomd  mooi.’

Het voelde  vreemd dat  te  horen. Het  bezorgde  haar een knoop in haar maag. Voor zover ze zich kon  herinneren, was West  de  eerste die haar  mooi  had genoemd. En ze kon zich de laatste keer  dat ze had  nagedacht over mooi zijn niet eens herinneren. Ze hield  zich  bezig met dat haar lichaam moest doen  wat het moest  doen, niet met  hoe ze eruitzag.  En  toen  ze daar in  die schuur voor zijn neus haar  kleren had uitgetrokken, had ze  daar ook niet  echt  bij stilgestaan. Het was een koortsachtig,  krankzinnig moment geweest, en ze  had zich niet onzeker gevoeld  over wat  hij te zien kreeg wanneer hij naar haar  keek. Wel over wat er ging  gebeuren.

Opeens was het heel  belangrijk, heel, heel belangrijk dat West Caldwell haar mooi vond.  

Het was alsof ze een  vreemde voor zichzelf was. Alsof  ze  geen baas  meer over haar eigen lichaam was. Het was een gevoel  dat ze niet  kende. Absoluut niet. Hier  in deze  kelder, de  kelder van een oud  museum in  het  stadje waar ze zoveel van  hield, vond ze het  niet eens erg.

Waarom was  ze hier? Ze was  bang dat het hierom was.  Om dit moment. Dit moment  dat zich eindeloos  in het  donker leek  uit  te strekken. West die naar haar mond stond te kijken en  zij die hoopte dat  dat een  belofte inhield.

Hij stak zijn telefoon  weer  in zijn  zak,  en toen raakte hij haar gezicht aan.

Ze sloot  haar ogen en  gaf zich over aan de zwakheid die ze iedere  keer  voelde wanneer hij haar  aanraakte. Ze liet zich smelten. Liet haar spieren pap worden.  Liet hem dat lichaam, dat altijd om kracht had  gedraaid, om  dienstbaarheid,  veranderen in iets wat aan hem toebehoorde,  en ze zuchtte.

Alsof dat de uitnodiging was  waarop hij gewacht had,  ving hij die zucht op met zijn mond en kuste haar.

Het  was een diepe,  harde, dwingende  kus.  Niet lief, zoals de sfeer  even daarvoor nog  was  geweest. En daar was ze  blij om. Ze had geen zin  in lief. Nee. Ze  had een gevoel dat ze niet kende. Alsof  ze  een entiteit was die ze niet  begreep en  op dit moment ook niet wilde begrijpen. Want ze  kon zich hierin laten  meevoeren. Er was verder niemand. Niemand zou het ooit hoeven weten.  Alleen hij.

Kende hij niet al haar geheimen al? Dat voor hem geen enkele  man haar  ooit  had aangeraakt? Wist hij niet al hoe haar  lichaam eruitzag? Wat voor geluidjes  ze maakte? Wist  hij niet  al dat hij  haar alles kon  doen vergeten? Dat ze het gevoel had  dat  ze nergens thuishoorde? Dat  ze  zich soms eenzaam voelde?  

Hij  wist al  die dingen al, dus ze hoefde niet bang te zijn. Hij had haar zwakheid al gezien. Als enige.  Wat  kon het voor kwaad  hem die  opnieuw te  laten zien? Daarom  was ze  hier. Vanaf het begin, dat kon  ze nu wel  toegeven. Nu  zijn lippen bezit van de hare namen. Nu zijn tong langs de hare gleed, diep  haar mond binnendrong  en  zijn eeltige handen over haar lichaam streken  en met gemak  haar taille omvatten.

Door hem  voelde  het  goed  om klein  te  zijn. Eerder was  dat alleen maar een nadeel  geweest, want  ze wilde bij de politie,  en je  boezemde  mensen geen vrees  in  wanneer  je maar net de een  meter zestig aantikte.

West, met zijn brede, gespierde gestalte  van meer dan een meter  tachtig, gaf haar een  heerlijk gevoel over  haar lichaam. Alsof het  ervoor gemaakt was  om precies in zijn  armen te passen. Hij gaf haar  het gevoel dat haar zachtheid zijn  hardheid  complementeerde. 

En er was heel  veel hard aan deze man.

Voorzichtig raakte ze hem overal  aan. Zijn borst, zijn lichaam kwam elke  nacht in  haar dromen voor. Hoe hij  eruitzag. Hoe het gevoeld had om die  brandende huid aan te raken,  die keiharde spieren. Dat haar erop, precies  genoeg.

Hij was een mán.  En hij maakte  dat  ze blij was dat ze een vrouw was op een  manier waar ze zich eerder niet bewust  van geweest was. Hij deed haar  inzien waarom dat verschil een mysterie was dat  je moest zien te ontrafelen zonder kleren aan. Dat  het feit dat ze haar hele  leven al grote cowboys om  zich heen had gehad en  ze  dus aan zulke mannen  gewend was, nu niets te betekenen  had. Want dit was iets heel anders. Een  heel ander soort intimiteit.  Een  hele andere reden  om  de verschillen  tussen man en vrouw te zien.

Hiervoor  was het dat mannen  gemiddeld langer waren. Dat ze  stonken  na een dag  hard werken. Dat ze niet  bang waren  ruimte op te eisen of  overal  modderige voetsporen achter te laten. Nu ging het over  lichamen. Over hoe diep hij zuchtte toen  ze haar handen onder zijn T-shirt stak. Hoe  hij verstrakte wanneer ze  over zijn lippen likte.  Hoe stijf hij tussen zijn  benen werd. Over hoe vierkant zijn kaak was  en hoe zijn stoppels aanvoelden onder haar handpalm. Over hoe  kracht overweldigend en beheerst tegelijk kon zijn. Over hoe  ze  kon voelen dat hij  haar bij elke aanraking met gemak kon  overweldigen,  maar ervoor koos dat niet te doen.

Met die  kracht liet hij zijn handen naar  haar heupen gaan en zette  haar tegen de muur,  zodat  haar schouderbladen tegen het  harde oppervlak  geperst werden.

Ze wilde niet  nadenken.  Ze  wilde  niet doen  wat juist was.  Ze wilde niet verantwoordelijk doen.

Het leven  had  haar al  zoveel dingen afgenomen. Waarom kon ze dit niet hebben?  Dit ene moment van krankzinnigheid.  Dit  moment, dat zo goed als zeker illegaal was.  Om  de een of  andere reden moedigde  die  gedachte haar juist  aan. Wond dat idee haar  nog meer  op.

Toen hij zijn hand onder haar T-shirt  stak, onder haar sportbeha, en  haar blote  borsten omvatte, zodat  ze zijn  ruwe vingertoppen over haar tepel  kon voelen gaan, hapte ze  naar adem, en de spieren  in  haar onderbuik trokken samen. Ze was heel dicht bij een climax. Alleen daarvan al.

Even  bleef hij  haar  plagen, maar hij trok haar T-shirt  niet  uit. In plaats daarvan maakte hij de  knoop  van haar broek los en duwde zijn hand  in  haar slipje. 

O, ze was klaar voor  hem.  De laatste keer  had ze zich  misschien een beet­je  geschaamd om hem  te laten merken hoe erg ze naar hem verlangde.  Maar deze keer ging  het om haar. Dit was haar geschenk van de  kosmos nadat ze al die  jaren zo bitter weinig had gekregen.  Dit was  wat  ze  tegoed  had. West  Caldwell met zijn  magische handen  was  de compensatie voor een leven in eenzaamheid,  en ze  zou  ervan gaan genieten.

Zijn vingers konden toveren, en hij bracht haar tot het randje… en toen  de  hemel in.  Het schokte haar hoe gemakkelijk dat ging.

Thuis, als ze alleen  was, ging het nooit zo gemakkelijk, al was  ze zo langzamerhand ervaren genoeg. Je werd geen maagd van zevenentwintig  zonder  dat  je  leerde hoe  je met jezelf  moest omgaan.  Met zijn handen had  ze er  echter  geen controle over.  Met zijn handen kon  ze niet kiezen  wanneer  ze  klaarkwam, en dat maakte het opwindend. Spannend.

Toen duwde hij haar broek en slipje omlaag naar haar enkels, en  ze stapte eruit. Hij maakte zijn  eigen broek los, haalde zijn portemonnee uit zijn achterzak en rolde  snel een  condoom om. Even bleef hij in zijn volle glorie voor  haar  staan.  Achter haar was  de koude, harde  muur.  Hij schoof zijn arm  onder  haar knie en  tilde haar  ene been op. Toen  stootte hij diep in haar.

Dit voelde anders dan toen ze boven op hem  op  de  bank had  gezeten.  Het benam haar de adem.  Hoewel  het geen pijn deed,  zoals de vorige keer, voelde ze zich vol. Uitgerekt. Alsof  ze geen  adem meer kon krijgen,  zo diep  zat hij in haar.  

Deze keer was voor hem.  In  zijn ritme. Hard en  magisch  en vies. Goor. Fout. Alles wat ze zo lang niet mogen  zijn, maar ze liet het allemaal  los.  Haar perfectionisme. Haar opvattingen over  wat ze  moest doen en wie ze moest zijn. Ze  gaf zich volledig over aan  West.

Hij greep haar polsen  vast en  hield die tegen de muur. Met  zijn mond stevig op de hare, dan weer  op  haar kaak,  dan weer  op haar  nek, stootte  hij hard in haar.

Het was  ongelooflijk, maar  ze  voelde  haar  lichaam  alweer  naar een  nieuw hoogtepunt  toewerken.  Terwijl ze  overspoeld werd  door  golven van  genot, klampte ze zich aan zijn schouders vast. Ze drukte  haar  hoofd tegen zijn borst  en schreeuwde het uit. Al snel volgde  hij, en ze voelde hem tijdens zijn  ontlading binnen  in zich  pulseren.

Zijn  hart bonkte tegen haar voorhoofd, zijn adem  kwam in  horten en stoten. Het was hetzelfde voor hem als voor haar. Deze magische explosie van  kleur en gevoel, hij voelde  het ook. Zodra het afgelopen was, zodra  het genot begon  weg te ebben, voelde  ze zich echter verloren. En dat was angstaanjagend. ‘Ik…’ Ze duwde hem weg en begon wanhopig haar spijkerbroek  weer aan te  trekken. ‘Ik  moet weg.’

‘Echt?’ vroeg hij, terwijl  hij zichzelf fatsoeneerde  en om zich heen keek,  op  zoek naar een prullenbak.

Ze  bedekte  haar gezicht  met haar handen. ‘Dat kun je niet  hier  weggooien.’

‘Wat moet ik er anders mee  doen?’ 

Toen hij  het condoom  in  de prullenbak gooide,  voelde  ze…  paniek. ‘Wij zijn hier geweest.’

‘En als  iemand  de prullenbak gaat doorzoeken en van een en een twee zal  maken, is  dat hun probleem.’

Zij was daar minder  optimistisch over. Ze voelde  zich kwetsbaar. Alsof iedereen  nu haar zwakheid kon zien. Alsof  hij die  kon zien. Toen ze dronken van genot was  geweest,  was het allemaal goed  en  wel geweest,  maar  haar  verstand was  nu weer  terug.

Was dat maar niet  zo.

‘Nou,  je had mijn hulp niet  nodig bij het vervoeren van deze spullen, toch? Dan ga ik maar.’ Daarop ging ze  ervandoor. 

Het was nog erger  dan de eerste keer. Wat was ze toch… groen. Ze had geen idee hoe ze met dit alles om moest gaan. Wist niet  wat ze  met zichzelf aan  moest.

Blindelings liep ze naar haar auto, vechtend tegen haar tranen,  want het laatste  wat ze  wilde, was dat  de mensen  zouden zeggen  dat ze  agent  Daniels huilend over  straat  hadden zien  lopen. Dat zou de  tongen  in  beweging zetten  over haar geestelijke  gesteldheid. En… en over  alle andere dingen. Toen ze eenmaal in  haar auto zat,  besloot ze Sammy  te  bellen, in een poging  haar tranen verder onder controle te krijgen. ‘Zijn jullie  thuis?’

‘Ja,  Iris  en ik zijn koekjes aan het bakken.’

‘En Rose?’

‘Die  is aan het werk, maar ze zou thuis komen lunchen.’

‘Zijn Ryder en  Logan er  ook?’  Of ook  maar in de buurt van Hope  Springs, had ze erbij moeten  zeggen. Niet alleen  maar  thuis.  Ze  wilde die twee niet  in de  buurt  hebben wanneer ze aankwam. Wat, ze wilde  ze niet eens zien.  Ze kon ze  onmogelijk in  het  gezicht  kijken.

‘Nee,  die  zijn nieuw vee  aan het halen.’

‘Oké, dan kom ik er met­een  aan.’ Misschien kreeg ze  er spijt  van, maar ze had toch al  spijt van een  heleboel dingen die ze  net gedaan had, en ze  moest  de  dingen  op een rijtje zien te krijgen.

Dat lukte haar duidelijk niet zelf.

 

Tegen de tijd dat Pansy  op Hope Springs aankwam, zaten Iris,  Rose  en Sammy  alle drie  op haar te wachten, met  een schaal  koekjes, een kan limonade en een taart.

‘Goh, ik wist niet dat  er ook taart was,’  zei  Pansy.

‘Je  klonk alsof er taart  aan te  pas moest  komen,’ zei Sammy, en ze  schoof  de taart naar Pansy toe.

‘Taart  is altijd  welkom.’ Eten was  een manier voor Iris en  Sammy  om te laten  zien hoeveel  ze  om  iemand  gaven, en  daar had Pansy  nu  veel behoefte aan.

‘Weet ik,’ zei Sammy. ‘Maar even voor de duidelijkheid, je klonk echt alsof je  zwaar behoefte aan taart had.’

‘Ik weet  niet wat  dat betekent,’ antwoordde Pansy.

‘Er  zat iets  in je stem. Alsof je midden in  een  crisis zat die alleen opgelost kan worden  met botercrème.’

‘Dat geldt voor  elk soort crisis,’ zei Iris. ‘Laten we  wel wezen.’

‘Tuurlijk, maar ik vraag me af of deze  crisis toevallig een cowboyhoed  draagt, rondloopt met een paar brede schouders en in het  bezit is van een paar hele  grote handen,’  zei Sammy.

Rose zette grote  ogen  op. ‘Is dat  zo?’ vroeg  ze op zo’n  hoge toon  dat het bijna alleen voor  honden te  horen  was.

‘Ja,’  zei Pansy. Ze zorgde ervoor dat  haar  stem zelfverzekerd en vast bleef klinken. Als  een crimineel die heeft besloten te gaan bekennen.  Tenslotte was zij, alweer, degene  die hiernaartoe gegaan was.  Zij  was degene  die zichzelf aan deze  marteling  blootstelde,  al snapte ze  niet  goed waarom.  Ergens wilde ze er  het liefst vandoor. Net doen  of dit allemaal niet  gebeurde.  Maar…  het  gebeurde  wel,  en  in haar  eentje kon ze het niet aan. Totaal niet.  Ze had nu  twee keer seks met hem gehad  op ongebruikelijke plekken. En ze wist niet wat  ze daarmee aan  moest. Wat ze  met  zichzelf  aan moest.

‘Het geeft niet,’ zei Sammy op alwetende en  autoritaire  toon. 

‘Dat weet je niet,’ zei  Iris.

Soms dacht Pansy  dat Iris  Sammy’s opdringerigheid  een beet­je irritant  vond. In leeftijd scheelden ze niet veel, maar  omdat Sammy vooral naar Ryder toetrok, ging ze  net zo met de anderen  om als hij. Iris was echter de oudste zus van Pansy  en Rose, en soms nam Sammy die rol over.

‘Het… Ik weet het niet,’ zei Pansy.

Rose zat haar smekend aan te kijken, en Pansy dacht dat dat  was  omdat ze  liever de praktische details wilde horen, in  plaats van dat ze op  een emotionele update zat  te wachten. Iris, zo wist  ze, zou zich wel zorgen maken  over haar geestestoestand.

‘Ik… Ik ben met  hem naar  bed geweest,’  zei Pansy.

Opeens  gebeurde er  van alles  tegelijk. Rose sloeg met haar beide handen  op  tafel, Iris leek in elkaar te krimpen. En Sammy sloeg haar zachte  armen om haar heen, zodat Pansy haar zoete luchtje rook.

‘Prachtig,’ zei  Sammy. Op hetzelfde  moment  vroeg  Iris: ‘Weet  je zeker dat alles goed met je is?’

‘Ja,’ zei Pansy. ‘Maar ik ben er nog niet echt klaar  voor om de vlag uit te  hangen of het te vieren.’

‘Waarom niet?’  wilde Sammy weten.  ‘Je bent  je maagdelijkheid kwijt.  Het  belang daarvan  is  trouwens  een sociale constructie  en niet iets  waar je je  überhaupt  druk  over  moet  maken.’

‘Wat mijn maagdenvlies betreft,  was het meer  een  deconstructie,’ zei Pansy  droog.

Iris  kromp ineen. Rose had nog steeds grote ogen en  leek een beet­je in  de  war.

‘Ach,  je weet best wat  ik bedoel,’  zei Sammy.  ‘Je  hoeft je niet  voor  je seksualiteit te schamen,  alleen omdat je een vrouw bent.  Denk je dat de jongens hier in huis  zich druk maken over met  hoeveel vrouwen ze  naar bed geweest zijn? Of waar het  daarna heen  gaat? Nee,  dat doen ze  niet, want zij hoeven niet aan allerlei sociale verwachtingen te  voldoen, de  bofkonten.’

‘Het punt  met sociale  verwachtingen,’ zei Iris  streng, ‘is  dat het opvalt wanneer je ertegen ingaat.  Daar zijn het sociale verwachtingen  voor.’

‘Ach,  boeien,’ zei Sammy,  haar handen  ten hemel  heffend.  Met wapperende rokken  en haren  liep ze vervolgens  weer naar  de  oven.

‘Zegt de vrouw die in een  camper  woont.’

‘Inderdaad,’ zei  Sammy,  terwijl ze  zich omdraaide en Iris priemend  aankeek. ‘Ik ga  met liefde  tegen de sociale  normen in. Daar  word ik blij  van.  En uiteindelijk gaat  het  daar  om. Je moet jezelf gelukkig maken,  want er is  geen enkele garantie dat er  een  toekomst is. Dat zouden jullie als geen ander  moeten weten.’

Rose  trok een  boos  gezicht. ‘Begin alsjeblieft  niet  over  de levenslessen  die we hadden moeten leren van de  dood  van  onze  ouders. Jouw ouders wonen even  verderop,  en  je weet niet eens  hoe je  met  ze moet praten.’

Pansy’s  maag  trok  samen. Ze wist niet precies hoe het tussen Sammy  en  haar  ouders zat, maar  zij zou er dan ook nooit  over zijn begonnen.

‘Sommige  dingen zijn  ingewikkelder dan je zou denken, Rose,’ zei Sammy.

Pansy keek van Iris naar  Rose naar Sammy. Ergens had ze  verwacht dat iemand  zou ontploffen, alleen… zover zou Sammy het nooit laten komen.

Waarschijnlijk zou Iris met plezier de ring in gaan. Rose zou  met alle plezier een  ruzie beginnen  of juist  beëindigen, maar Sammy niet. Die zou zich  in allerlei bochten wringen en om de  verwachte ruzie heen  dansen. Zo was ze  nu eenmaal,  ze hield van lief  en gemakkelijk. Gelijkmatig. Het was fijn om  haar  hier te hebben  als  tegenwicht  voor Iris, die  veel te  praktisch was.

Maar die waarschijnlijk  beter  snapte hoe  Pansy  zich voelde.

Eigenlijk wilde Pansy  de reactie  van beiden. Ze  wilde  dat  Iris haar een klap verkocht en zei  dat ze niet  zo  stom  moest doen. Van  Sammy wilde ze  horen dat ze toch niet zo stom  was. En  ze wilde dat Rose naar haar op zou kijken, omdat iemand dat nou eenmaal moest doen. Omdat ze  seks  in een  schúúr  had gehad, en toen  nog  eens in de kelder van het museum. Een openbaar gebouw. Dat getuigde  van  een heleboel meer  lef dan  ze ooit  gedacht had  te  hebben.

‘Wat  vind je zelf?’ vroeg Sammy. Kennelijk wilde ze het  over een andere boeg gooien.

‘Ik ben gek  geworden,’ zei  Pansy. ‘Dat vind ik.  Ik ben  altijd beheerst. Altijd. En opeens is  daar West  Caldwell en doe  ik allerlei belachelijke dingen. Stomme dingen. Ongelooflijk stomme dingen. Zoals hem ineens in een schuur  bespringen en mijn maagdelijkheid aan  hem kwijtraken. Zoals… Zoals  met hem de stad in gaan, en  samen de  kelder van het  oude  museum  in.’

‘Doe  je het met hem of  zitten jullie  in een  aflevering van Scooby-Doo?’ vroeg Rose.

Boos  keek Pansy haar aan. ‘Wil je niet de  spot drijven met mijn zenuwinzinking?’

‘Ik ben je kleine zusje. Het is mijn  taak je zenuwinzinking te bespotten, vind ik.’

‘Dit is niets voor mij,’ zei Pansy. ‘Jullie zouden tegen me moeten  schreeuwen en zeggen dat  dit  totaal niet bij mij past. Mijn pupillen checken om te zien  of ik niet  aan de drugs ben.’

‘Bén  je aan  de drugs?’  vroeg Iris.

‘Néé.’

‘Nou,  van mij zul je niet horen dat je  iets verkeerd hebt gedaan,’ zei Sammy stellig.  ‘Misschien is  het  weleens goed voor  je om  iets te doen  wat niets  voor jou is en  een beet­je  te experimenteren. Wie ben ik om  te zeggen dat je de verkeerde keuzes maakt? Enfin, het  doet er niet toe.  Als  het niks  wordt,  laat je het gewoon achter je  en ben  je een ervaring rijker.’

Pansy had geen idee hoe ze zoiets intiems als een  ander mens in haar lichaam toelaten kon  wegschrijven  als ‘een ervaring rijker’. Ze  had geen  idee  hoe ze ooit  de herinnering  uit moest wissen aan  Wests handen, die op  haar huid brandden.  Aan hoe kwetsbaar ze  zich  voelde in  de  wetenschap dat ze  in  zijn  armen compleet  van de  wereld was  geraakt. Dat hij haar zo gezien had. Sammy snapte het niet.  Ze begreep  niet hoe onbeschermd ze zich voelde.  Hoe volkomen en  totaal blootgelegd.

De eerste  keer  was ze  in  zeker  opzicht beschermd geweest door de  nieuwigheid van alles. Ze had  zich laten meevoeren  door hoe  vreemd het was  om  fysiek zo intiem  met  iemand te zijn. Deze keer was het… anders  geweest. Dat ze weer had willen weten hoe het was,  hoe intens, hoe  allesverterend,  maakte het anders. En ze had zichzelf niet beter afgeschermd, dat  was haar  juist nog minder goed gelukt dan de eerste keer.

West had haar  geraakt op  plekken waarvan ze  het bestaan niet  eens kende. Terwijl ze tegen hem aan  had staan hijgen,  was hij getuige  geweest  van een moment waarop  ze iets over  zichzelf  had ontdekt waar ze zich bijna zelf voor  schaamde.

Hoe moest  ze  verder nu ze wist dat er een man rondliep die  al  die dingen van  haar wist?  Hoe  moest ze  dat beeld uitwissen van toen hij  zelf zijn beheersing verloor? Dat moment dat zijn  gezicht vertrok van genot en hij…  Hóé?

‘Hoor eens, in  het begin  lijkt het altijd enorm belangrijk,’ zei Sammy.  ‘En ik weet  dat ik gezegd heb  dat het niet veel voorstelde. Dat doet het  ook niet. Ik geloof dat iemand  dat tegen  je moet  zeggen. Dus wat  het  ook is dat tegen je zegt dat je er iets heel  groots van moet maken…  Komt  het omdat je  probeert een net meisje te zijn of zo? Vergeet  dat.  Als  het echter  je emoties  zijn  die zeggen dat  het iets  groots  is, moet je die omarmen.’

Iris snoof. ‘Dit slaat nergens op.  Ze heeft er een rotgevoel  over, het was belangrijk voor haar.  Einde verhaal. Haar gevoelens hebben er  niet  echt  iets mee te maken.  Welke gevoelens je vertrouwt en welke je  terzijde schuift. Wat  een gevolg is van  wat de maatschappij van haar verlangt en wat uit haarzelf  komt. Wat  doet het ertoe? Ze  voelt zich ellendig.’

‘Ik weet het niet,’ zei Pansy. Plotseling  drong er iets  glashelder tot haar door.  Iets wat  haar een  warm gevoel gaf.  ‘Ik voel me er  niet slecht  over,’  ging ze verder. ‘Dat is deels wat me  zo in de war maakt. Ik heb me echt heel erg vermaakt. Echt.  Ik vond het  fijn  met hem. En… vandaag heb ik hem  met opzet  opgezocht, in de hoop  dat het weer zou  gebeuren, dat kan ik  niet  ontkennen.  Hoe graag ik  dat ook zou willen. Maar ik  weet niet wat ik moet doen. Hoe het nu verder  moet.’

‘Gewoon weer met  hem naar bed  gaan?’ opperde Sammy.

Iris wendde zich boos tot  Sammy. ‘Als ze zich nu al rot  voelt, wat helpt dat dan?’

‘Weet ik  niet,’ zei  Sammy. ‘Maar in mijn ervaring kan  seks ervoor  zorgen dat je je een stuk beter voelt.’

‘Ja, en dan raak je in de war,’ zei  Pansy. ‘En ben je  een volslagen vreemde  voor  jezelf.’

‘O ja?’ vroeg Rose met grote  ogen.

‘Ik heb seks met hem gehad  in het museum.’

‘Lieve hemel,’  zei Iris. ‘Dat meen je niet. Zoiets  is  vast verboden.’

‘Weet  ik,’ zei  Pansy. ‘Ik  weet zeker dat we diverse wetten hebben overtreden. Zedenwetten. Ik  ben  altijd een fatsoenlijk mens,  ik overtreed nooit wetten. Nooit. En nu dus  wel,  en ik vond  het niet eens  echt erg. Wat me de  meeste angst aanjaagt,  is niet dat ik het met hem gedaan  heb, maar dat ik het leuk vond. Niet eens  zozeer dat ik iets gedaan heb wat helemaal  niets voor mij is, maar dat  ik dat gegeven geweldig vind.  Ik  weet niet meer  wie ik  ben. Sterker  nog, ik  weet  niets eens  of  me  dat  nog iets kan schelen.’

‘Mooi,’ zei Sammy.  ‘Heb maar  een avontuurtje met hem.  Een  wild, fantastisch,  puur lichamelijk avontuurtje.  Heb maar  seks  op vreemde plekken, lap  de regels aan je  laars.’

‘Ik ben bezig die baan  van politiechef te krijgen. Ik heb ontzettend veel hooi  op  mijn  vork. Dit is echt  het  allerslechtste moment om te proberen…  wat sjeu  aan mijn leven te geven.  Dat kan later allemaal  wel, wanneer ik weer in rustiger vaarwater  zit. Maar niet nu.’

‘Nee, de reden dat  je  ingestort bent, is omdat  je daar veel te lang mee  gewacht  hebt. Nu heb je de eerste de beste sexy cowboy die  je  tegenkwam besprongen.’

‘Dat is  niet waar,’ zei Pansy.  ‘Er lopen hier  constant  sexy cowboys rond.’

Sammy lachte. ‘Tja, maar  Ryder is je broer.’

‘En jouw beste vriend.’

‘Maar ik  ben niet  blind.’

‘Hij heeft anders behoorlijk  sexy vrienden,’ zei Pansy.

Sammy  maakte een  wegwuivend gebaar. ‘Dat zal wel.  Wat ik  wil  zeggen, is dat  de reden dat  je  gek wordt en seks met hem  hebt op semi-openbare plekken is omdat je  je nooit eerder een beet­je hebt laten gaan. Geef je hieraan over. Voor je  eigen gezondheid. Als  je dat niet doet, ben ik bang dat je uiteindelijk  een nymfomane wordt  die iedere rodeogast  bespringt die naar dit stadje komt. Misschien  zelfs midden in  het  centrum.’

Pansy rolde met  haar ogen. Wat Sammy zei, was zo  belachelijk dat ze het niet eens gênant  vond. ‘Goed.  Maar even  serieus, denk  je echt  dat ik  hiermee  door moet  gaan?’  Want hoe  belachelijk  Sammy’s voorstel ook klonk, ze had ergens  gelijk. Misschien was de reden dat dit allemaal zo moeilijk was  wel dat ze  het nooit eerder had  gedaan. Misschien had ze er  te lang mee gewacht. En  dan kwam de  stress  op  haar  werk er nog bij. Misschien  was ze daardoor… nou ja,  oversekst geworden.

‘Ja,  hoor,’ zei  Sammy. ‘Het is veilig.’

‘Hoezo is het  veilig  om seks met een man te hebben in het  museum?’ wilde Iris weten.

‘Nou, technisch gesproken was het in de  kelder van het museum.’

‘Een  kelder,’  zei Iris. ‘Hoezo is  dát veilig?’

‘In de zin dat er niemand  binnenkomt omdat  het museum gesloten is en maar een paar  mensen de sleutel  hebben… Dat  is  toch veilig?’ vroeg Pansy.

‘Dit is belachelijk,’ zei Iris.

‘Bovendien  hebben  we  een condoom gebruikt,’ zei  Pansy met een stalen gezicht. ‘Dus ook in dat  opzicht  was het  veilig.’

Iris hapte naar adem,  en  Sammy grijnsde.

‘Het is ook wel stoer,’ zei Rose.  ‘En  waarom niet? Al  die  gasten die op de toiletten van de Gold Valley Saloon hun naam in  de muur  hebben gekerfd… Hé, misschien moet jij je naam  op de muur in de  kelder van het museum zetten.’

‘Ben ik de enige die tot  voor  kort niet wist  dat mensen dat deden?’ vroeg Pansy.

‘Ja,’ zeiden Iris, Sammy en Rose  in koor.

‘Nou, ik wist  van  niks,  en ik zet mijn naam  nergens neer. Maar misschien… Misschien hebben  jullie  gelijk. Misschien is het tijd dat ik  de teugels laat vieren. Alleen met hem. Dan kan ik nog steeds die  baan krijgen  en komt alles goed.  Ik…  Ik  kan een beet­je  de bloemetjes  buiten  zetten.  In  een gecontroleerde omgeving.’  Ze knipte met haar vingers. ‘Net als  een gecontroleerde brand. Zodat  het niet op een enorme vuurzee uitdraait. Bosbeheer. Lustbeheer.’

Sammy knikte wijs. ‘Ja. Ja.’

‘Voor  een  gecontroleerde brand heb je deskundigen  nodig,’ zei  Iris.  ‘Anders loopt het uit de hand.’

‘Nou,’ zei Pansy.  ‘West  is deskundig, dus ik moet me  maar op hem verlaten.’

‘Op een ex-bajesklant en cowboy?’

‘Hij heeft het niet gedaan.’

Rose  schudde haar  hoofd. ‘Je bent  aan het veranderen  in  zo’n type dat  alles  van cowboys goedpraat.’

‘Worden  jullie boos op me  als ik het doe?’ vroeg Pansy. Ze  stelde die  vraag vooral aan Iris.

Een tijd lang  keek  die haar aan, en iets  in haar  gezicht deed  Pansy  aan hun moeder  denken. Of  misschien ook niet.  Misschien wist  ze het niet echt. Misschien  stelde ze  zich aan.  Misschien klopte haar  herinnering niet. Misschien dacht ze gewoon dat dit  een moederlijke blik was. Misschien zag ze helemaal niet haar eigen moeder voor zich, maar  het deed haar toch aan  haar  denken. En dat stemde haar somber.

‘Nee, ik ben niet  boos,’  zei Iris. ‘Alleen  maar bezorgd om je.’ 

Pansy  stond  op en gaf haar zus een  knuffel. ‘Dat  weet ik,’ zei  ze. ‘Maar dat hoeft niet.’

‘Ik weet  dat je  politieagent  bent,  Pansy. En  ik  weet  wat je allemaal  te verwerken hebt gehad en dat je  mij  niet nodig hebt om je hand  vast  te  houden. Maar…  dat wil ik  wel graag.’

‘En  ik wil je het  nest uit duwen,’ zei Sammy.  ‘Maar  als je daar nog  niet klaar voor  bent… dan zal  ik  niet boos worden.’

‘Mij maakt het niet uit wat je doet,’ zei Rose. ‘Ik  vertel het alleen  aan iedereen die het  maar horen wil.’

‘Dank je, Rose,’ zei Pansy. Natuurlijk  maakte  haar zus een grapje,  maar  toch kreeg Pansy een brok in haar keel. Misschien  dat ze dit moment niet met haar moeder had kunnen  delen,  maar ze had deze drie. Deze drie prachtige vrouwen die alle drie iets anders  wilden,  hun leven op hun  eigen  manier inrichtten en  van haar hielden. 

Zij  hield ook  van hen.

Ze hoefden niet op elkaar te lijken, ze hadden gewoon alleen  maar liefde nodig. Acceptatie. En dat kregen  ze.  Pansy had  nooit echt iets gedaan  om hun  band  op de  proef te stellen. Ze was  opgegroeid tot een type dat nooit  deining veroorzaakte. Tot deze  week.  En toch had  ze geweten dat ze met hen kon praten. Ze had gelijk gekregen.

‘Graag gedaan,’ zei Rose.

‘Waarom zou je het niet  doen?’  vroeg  Sammy.  ‘Je staat al tot je middel in  het  water,  je  kunt  er net zo  goed helemaal induiken.’

Pansy voelde zich nog steeds zo  kwetsbaar. Zo  breekbaar. Toch  voelde ze  zich op  de een of  andere manier beter nu ze  een  reden benoemd  had. Het beestje een  naam had  gegeven. Dat  ze  op  zoek  was  geweest  naar een plek  waar  ze los kon gaan, terwijl  alle andere  dingen  keurig in het gareel bleven. Ze had nu minder het gevoel  dat ze gek werd. Ze keek naar de  drie vrouwen die  ze haar zussen noemde. ‘Dank jullie  wel.’

Misschien  dat haar familie  niet  op heel  veel andere families leek, maar hij was  fantastisch. En wat  ze ook  besloot  met betrekking tot West, ze was  nog  nooit zo blij geweest met haar familie.


Hoofdstuk 17

 

 

 

Gezien de manier waarop Pansy bij hem vandaan gevlucht was,  wilde  West zodra  hij  terugkwam op de  ranch  gaan kijken of alles goed met haar was.

Het was goed  gegaan  met Emmett  in de  bakkerij. West  was onder de indruk van de manier waarop Carl met zijn halfbroer omging. Hij gaf hem  precies genoeg  verantwoordelijkheden, maar bood ook  begeleiding. Het was  precies  wat een jonge jongen in Emmetts  situatie nodig  had.  Hij  wilde niet als een  kind behandeld worden. Nee, dat was een gepasseerd station.

Toch wás  hij nog een  kind. Een kind  dat te snel volwassen had moeten worden,  zonder dat iemand hem had laten zien hoe dat moest. Hij was opgegroeid  bij een moeder die hem nooit gekoesterd had.  Het zou  vreemd  voor hem  zijn om nu wel ineens zorg en warmte te  krijgen. De omgekeerde  wereld. Vroeger had  hij het harder  nodig gehad  dan nu. In  de tussenliggende jaren was hij hard en stoer geworden, en mensen moesten respect  hebben voor  het feit dat hij nog  steeds rondliep. West  begreep dat, want hij had precies  hetzelfde meegemaakt.

Tegen de tijd dat ze weer  thuis  waren, was Emmett doodmoe.  Ze hadden een  pizza bij de supermarkt  gehaald,  en West had  Emmett  opdracht gegeven die  te bakken.  Daarna  ging  West op zoek naar Pansy,  en hij deed  daar niet  moeilijk  over  naar Emmett toe. Die dacht toch  al dat ze het met elkaar deden en had  het  niet geloofd toen ze dat ontkenden. Nu het echt waar was,  zag West het nut er niet  van in om te doen of het niet  zo was.

Hij  pakte  twee biertjes uit de koelkast, liep de deur  uit en zette via het oude voetpad koers naar Pansy’s blokhut. Eenmaal daar  klopte hij op de deur.

Het  duurde  even, maar toen  ging de deur op een kier open  en  zag hij een oog hem  achterdochtig  aankijken.

‘Ik kwam even kijken of alles goed met je  was,’ zei hij.

‘Ik ben thuis,’  zei ze.  ‘En ik ben nog heel.’

‘Mag ik dat even met eigen ogen zien?’

Ze deed de deur iets verder  open.

Inderdaad, ze was  nog heel. ‘Wat  een opluchting,’  zei hij.

‘Hoezo, dacht je dat ik  opgegeten was  door een  veelvraat?’

‘Niet  opgegeten. Een beet­je  aangevreten,  misschien.’

Haar  ogen werden spleet­jes.  ‘Ik  wil  niet aangevreten worden door  veelvraten.’

‘Wie wel?’

‘O, vast wel iemand. Als ik in mijn  werk één ding geleerd heb, is het dat mensen  raar  zijn. Dus geloof me,  ergens  ter wereld wil  iemand aangevreten  worden door een  veelvraat.  En dan filmt hij het waarschijnlijk ook nog en zet het op internet, zodat andere mensen ernaar kunnen kijken.’

‘De wereld zit raar in  mekaar,’ zei  hij.

‘Zeg dat wel.’

‘Je  bent weggelopen.’

Ze richtte zich in haar volle lengte  op, wat alsnog niet heel indrukwekkend was.  ‘Nee, ik  ben bij  mijn zussen langsgegaan.’

‘Je bent bij mij weggelopen,’ herhaalde hij.

Ze bleef zo staan, stijfjes en uit de hoogte. ‘Tja. Oké.  Best. Misschien wel.’

Haar blik ontmoette de zijne, en zijn maag draaide  in de knoop. Wat er  eerder die dag tussen hen  gebeurd  was, stond in zijn geheugen gegrift. Elke aanraking  van ­Pansy Daniels was  dwars door zijn huid gegaan. Hij snapte niets van  de gekte die hem overviel wanneer haar lippen de zijne raakten. En  hij wist  ook niet of hij het  wílde begrijpen. Hij vond het fijn om zichzelf erin te verliezen.  Om  gevangen gehouden  te  worden door de hartstocht. ‘Heb ik je pijn  gedaan?’ vroeg hij.

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’

Voorzichtig  streek hij met zijn knokkels over haar wang. Het  effect dat die zachte huid op  zijn vingers had, schokte hem. ‘Ik  wil je geen pijn  doen.’

Hij wilde haar,  dat stond buiten kijf, maar  hij wilde  dat ze  precies wist wie hij was. Wat  hij was,  want hij kon het idee dat hij haar voor  de gek hield – zelfs  onbedoeld – niet verdragen. Als  ze gekwetst was  als gevolg van wat er tussen hen gebeurd was, zou dat niet zijn omdat hij niet eerlijk tegen haar  geweest was.

‘Ik… Ik  heb  een tijd lang  de snelle  zakenjongen uitgehangen, maar zo ben ik  niet.  Ik ben veel meer  de  man die  ik was toen ik in de gevangenis  zat  dan de man  die vijf dagen per week op kantoor zit.  Ik wil opnieuw  beginnen, maar  zo’n leven wil ik  niet  meer.’

‘Dit  is jouw manier  om tegen me  te zeggen dat je niet  wilt trouwen.’

Hij knikte. ‘Ja, min of meer.’

‘Juist. West, ik wil ook niet trouwen, maar ik…  Ik begrijp niet  wat er  tussen ons gaande is. En  dan bedoel ik niet  dat ik  wil weten  waar het heen gaat.  Eigenlijk heeft  het  niets met  jou te  maken, maar alles met mij.’

Hij wist niet goed wat  hij van die  opmerking vond. Hij had  het  fijn  gevonden als  het  een klein beet­je  met hem  te maken had gehad, want wat er met hem gebeurde…  had wél iets  met  haar  te maken.

Zij was degene die nog maagd geweest  was, niet hij. Hij had ervaring zat.  Hij wist  lust te onderscheiden van  echte gevoelens. Wat hij  nu voelde was lust, en niet zo’n beet­je ook.

‘Ik heb  me  altijd  aan  de regels gehouden,’ zei ze. Toen sloot  ze haar ogen. ‘Nee, niet altijd.  Als kind wilde ik… niet deugen. Ik had het  gevoel dat er een wilde kant aan me was die telkens naar buiten wilde komen. En ik had zoveel  energie waar  ik geen  weg mee wist.’

Als hij naar  haar  keek, leek dat heel logisch. Ze was erg gespierd, wat suggereerde dat ze  het grootste gedeelte van de tijd  heel  actief was. Zelfs nu nog.

Ze sloeg haar ogen neer en ging verder: ‘Wanneer ik iets wilde…  had  ik  mezelf niet in  de  hand, dan deed ik het gewoon.  Ik  pikte koekjes die eigenlijk bedoeld waren om te verkopen  voor het  goede doel. Ik  nam alvast een  lik  van mijn verjaardagstaart. Mijn  ouders werden stapeldol van  me. Vooral mijn vader.  Hij zei  altijd dat  regels er niet zonder  reden zijn. En ik…’ Ze  ontmoette zijn blik. ‘Het boeide  me  niet,  West. Het boeide me  gewoon niet.  Het enige wat ik belangrijk  vond,  was  een  lekker gevoel krijgen. De dag  dat mijn ouders naar Alaska  vertrokken, heb ik de helft van de brownies opgegeten die mijn  moeder  had gemaakt voor onderweg. Ze was niet heel  boos, maar mijn  vader…  Ik  ben weggerend en heb  me verstopt. Ik heb  niet eens afscheid van ze genomen. Nog  steeds hoor ik hem in mijn hoofd  mijn naam roepen.  En zeggen dat ik… stout was.’

Hij voelde hoe diep de emotie ging, maar  haar  ogen bleven  droog. Haar  gezichtsuitdrukking leek onaangedaan. ‘En toen kwamen ze om.  Op weg  naar Alaska. Het vliegtuig stortte neer… Mijn  vader  en moeder, Logans moeder,  de vader  en moeder  van Colt en Jake,  allemaal weg. Wij bleven alleen achter.  En de laatste gedachte  van mijn vader aan mij was dat ik  stout was. Dat wilde ik rechtzetten. Het  is  alles wat  ik altijd  gewild heb,  een manier  om  een goed  mens  te  zijn. Zodat  ik geen teleurstelling  zou zijn. Niet  stout. En dat is me gelukt. Ik heb nooit alcohol gedronken  voor ik oud genoeg was. Zelfs  nu laat  ik  het  bij één biertje, net als hij.  Ik ben  politieagent. Ik wil politiechef worden. Dit… Dit  tussen ons is niets  voor  mij.  Helemaal niet. En ik weet niet  wat  ik  ermee moet.  Misschien is het niet erg. Misschien…’

Ze keek hem  recht in de ogen. ‘Misschien kan ik me  alleen met jou misdragen.’

Hij wist niet goed wat  hij ervan  vond om een soort zonde te zijn voor dit brave  meisje.  Maar ja, hij  was nou eenmaal  wie hij was. Niets was in steen  gebeiteld, maar hij  was  wie hij was, zij was wie zij was.  ‘Wat als wat we aan  het doen zijn helemaal  niet zo verkeerd is?’ Hij boog zich  naar haar toe  en kuste haar. Drukte zijn  mond zachtjes op de hare. 

Hij was  gewend dat het  vuur  direct oplaaide  tussen hen.  Aan  vlammen  en passie en hitte, maar dit was  anders. Dit was gewoon een langzame  proeverij van haar lippen. En  hemel, wat was ze lekker.

Ze slaakte  een zacht kreet­je en drukte haar mond harder op  de zijne, maar  hij verzette  zich. Hij  hield  het  lief, zachtjes.

‘Nee,’ protesteerde ze. ‘Zo wil ik het niet.’

‘Jammer dan,’ zei  hij. ‘Je  hebt het er  maar  mee te doen.’

‘Dit  zou  anders  mijn  daad  van rebellie moeten  zijn.’

‘Maar het  is mijn verlossing,  schat,’  zei hij. ‘Je bent  mijn eerste  vrouw sinds ik uit de gevangenis ben. Mag ik  dan niet ook krijgen wat ik  wil?’ Hij liet haar mond  los en bedolf haar kaak en  hals  onder de kussen. ‘Ik kan niet  blijven,’ fluisterde hij toen.

‘Waarom doe je dit dan?’  vroeg ze,  rusteloos huiverend onder zijn  aanraking.

‘Omdat ik wilde dat je  wist hoe mooi ik je vind.  Hoe  moeilijk het voor me is  mijn handen thuis  te houden. Dat  moet je  weten.’

‘Zulke  dingen hoef ik  niet te horen,’ zei ze, hem fel  aankijkend.  ‘Ik ben een  harde, dat moest ik wel  zijn. Doe nou niet zo… sentimenteel tegen  me.  Of  lief. Denk je  dat  het toeval is dat ik  het met je wilde doen…  op die  plekken?’

‘Oké,’ zei hij.  ‘Dus je wilt het  niet in bed  doen, zeg je. Je  wilt geen vanilleseks. Je  wilt het op de bank en tegen  de muur. In  de schuur. Omgeven door alles wat bij een  ranch hoort. Die  zweepjes. Weet  je, ik had  al een ideet­je  voor  een van  die zweepjes en hoe ik dat  kan gebruiken op  dat kontje van je.’

Haar  wangen  kleurden  bloedrood, maar  tot zijn verrassing keek ze  hem niet met  walging aan. Ze leek  eerder geïntrigeerd.  En een beet­je boos. ‘Waar je ook maar mee aankomt,’ zei ze. ‘Ik kan het hebben, hoor.’

Toch kreeg hij een beet­je het  gevoel dat dat niet  waar was.  Dat  ze probeerde een bepaalde draai  aan dit avontuurtje te geven omdat ze het totaalplaat­je  absoluut niet aankon. Ze had besloten  dat hij haar scheve schaats was, en daar voelde ze  zich  prettig bij. Maar iets  anders? Nee, voor  iets anders leek zijn  degelijke agentje doodsbenauwd.

‘Je  hoeft niet altijd  zo  stoer te zijn,’  zei hij. ‘Zo dapper.’

‘Jawel,’ zei ze. ‘Dat moet ik wél, want  de wereld gaat gewoon  zijn  gang, en  daar zal ik  me  doorheen moeten slaan. Het is… niet anders.’

‘Je zou  mij kunnen laten  helpen,’  zei hij. ‘De lasten  een beet­je met mij delen.’

‘Zo’n  soort  relatie hebben we  niet.’

‘Niet  in  de romantische zin  van  het woord,’ bevestigde hij. ‘Maar we  hébben  een relatie. Jij hebt me geholpen met Emmett, en daar ben ik  je heel dankbaar voor. Als  jij  eens  iets hebt, als je je gestrest of zo  voelt over die baan van politiechef… Nou, dan kun je met  mij praten.’

Ze  keek hem aan alsof ze nog liever zijn  neus afbeet dan  zich door hem te laten troosten.

‘Goed, tot  morgen dan,’  zei hij.

‘Misschien heb ik morgen iets anders te  doen,’ zei ze.

Ze zag er ontzettend vastberaden en  koppig uit. Als haar aanblik hem geen knoop in zijn  maag  had bezorgd – en geen erectie – had hij  erom gelachen. ‘Dat denk  ik niet,’ zei hij.

‘Hoezo niet?’

‘Omdat  ik jouw daad  van rebellie ben. Omdat je een  beslissing genomen hebt. En ik geloof niet dat jij ooit  terugkomt  op een beslissing, Pansy Daniels.’

Ze  schonk hem een  blik die zei  dat hij gelijk had. Met  tegenzin.

‘Goed,  ik moet voor Emmett gaan  zorgen. O,  en ik heb iets bedacht,’  zei hij. ‘Dat verhaal dat jij vertelde  over je  toch aan de regels  houden, hoe moeilijk dat ook  voor je was.  Ik  geloof dat  een paar  jongens op school er veel baat  bij zouden hebben om dat verhaal te horen.’

Ze  lachte smalend. ‘Zei  ik nou net niet dat ik  af en toe  nog  weleens over de schreef ga?’

‘Misschien,  maar dat doen zij ook. Misschien  vinden ze  jouw verhaal  wel  inspirerend.’  Even zweeg hij. ‘Maar voor wat het waard is… Ik heb je vader  niet gekend. En  ik weet niet veel over je jeugd, maar gezien de manier waarop jullie  allemaal voor elkaar  zorgden en het voor elkaar opnamen, geloof ik dat je opgevoed  bent met een sterk familiegevoel. Ik geloof  niet dat je  vader je een slecht kind  vond. Niet echt. Ja, hij zal zich  zorgen over jou en je gedrag gemaakt  hebben, maar ik denk niet  dat hij  je slecht  vond.’

‘Hoe kan  jij dat nou  weten?  Jouw  ouders zijn heel anders dan de mijne.’

‘Weet  ik,’ zei  hij. ‘Maar er was een tijd dat  ik dacht dat ik kinderen  wilde.  Toen  ik trouwde,  wilde  ik nog vader  worden. Toen  begon ik ook na  te  denken  over wat het betekent  om vader te zijn. Zelf had ik geen  voorbeeld, dus ik  moest mezelf echt afvragen wat ik dacht  dat  het  zou inhouden. Dit is dus slechts de bescheiden  mening van een  man  die ooit dacht  dat hij  kinderen zou krijgen maar nu geen plannen  meer  in die richting heeft, maar  ik  geloof dat jij het soort rolmodel bent  dat jongeren nodig  hebben.’

‘Nou,  het  spijt me,  maar dat klinkt niet heel  aanmoedigend.’

‘In jouw oren klink  ik nooit aanmoedigend. Tot ik  wel zo klink, en dan ben ik opeens  een enorm probleem. Nietwaar, agent  Daniels?’

‘Ga jij je nou  maar om Emmett bekommeren.’

Dat moest hij inderdaad gaan doen, want als hij hier nog een seconde  langer  bleef, zou  hij haar in zijn armen nemen  en  haar kussen. En dan  zou hij de hele nacht hier blijven.  Zou hij haar  precies geven wat ze wilde. Harde en ruige seks, op  duizend verschillende  manieren. O,  ja. Of het nu kwam  omdat hij een tegendraadse eikel  was of  om  een andere reden, hij was  ineens geobsedeerd door  het idee om met Pansy in een  bed  te vrijen. Terwijl  ze gewikkeld in  een  deken  in zijn  armen  lag. Langzaam en  lief.  ‘Fijne avond verder.’  

Ze  hief haar gezicht  naar  hem  op, alsof  ze een kus van hem verwachtte.

Een  paar tellen keek hij  haar aan. ‘Goh,  ik  dacht dat je niks liefs van  mij wilde.’

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Wil  ik ook niet.’

Met­een voelde hij zich een hufter. En dat was  ook  vreemd. Dat zij  in staat was hem  een rotgevoel  te bezorgen, terwijl zij  degene  was die hem uitgedaagd had. Het was niet zijn schuld als ze hem begon te jennen en hij daar een eind aan wilde maken.

Eigenlijk moest  hij  blij zijn dat ze iets wilde wat hij haar ontzegd had. Tot zijn stomme verbazing constateerde hij  echter dat hij haar alles wilde geven waar  ze om vroeg.

‘Oké, tot  ziens dan.’ Daarop  draaide hij zich om  en liep  de blokhut  uit, Pansy alleen achterlatend. En  om de een of andere reden had hij het akelige gevoel dat hij daar ook een deel van  zichzelf  achterliet.

 

Ook al had het de vorige  avond om  het afschudden van haar imago van braaf meisje moeten draaien, Pansy kon zich niet  aan de indruk  onttrekken dat ze op de een  of andere  manier  van West verloren had.  Alsof het een  wedstrijd  was. Nee, dat dacht  ze niet  echt,  maar wat het  dan wel was, wist ze ook niet, en  het maakte haar onrustig.  Ze  wist niet goed wat er  gebeurd  was,  en terwijl ze de volgende  dag  achter  haar bureau  op haar werk zat,  zat ze er nog steeds op te broeden.

‘Telefoon voor je,’ riep agent Martinez  van  achteren.

Ze  knikte en nam de  telefoon op. 

‘Goedemorgen,’  klonk  een raspende, hese stem.

‘Ik zit op mijn  werk,’  zei ze.

‘Ik ben  ook hier,’ zei hij,  en op  datzelfde moment liep hij het politiebureau binnen.

Onhandig hing  ze de  telefoon op. ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze bijna geluidloos, terwijl hij  langs  de receptie  naar haar bureau  liep.

‘Ik  was  klaar op de ranch. De ranch van de Daltons. Ik heb Emmett  daar  afgezet  en  even  met mijn broers gekletst. Voor ik weer naar  huis  ging, wilde  ik even met  jou  praten.’

‘Ik ben  aan het werk,’ zei ze, al besefte ze  met­een  hoe slap  dat  klonk.

‘Ja,’  zei  hij. ‘Zo heb ik je ook  gevonden.’

‘Goed,’  zei ze.  ‘Daar  zeg  je wat.  Maar als je dat niet had  geweten, was je dat  niet gelukt.’ Ze fronste. ‘Weet je  hoe  mijn  rooster eruitziet?’

‘Ik begin het te leren.’

Er  lag  iets heel intens in zijn blauwe ogen. Eigenlijk zou ze  dat niet mooi moeten vinden, maar het maakte  dat haar hele lichaam strak  aanvoelde. Gespannen. Ook dat zou ze een vervelend gevoel moeten vinden, maar nee. ‘Ik heb  vandaag weer een sollicitatiegesprek.  Het laatste voor het  eindgesprek.’

‘Is dit  een subtiele manier om te zeggen dat  je me hier niet wilt  hebben?’

‘Was het  subtiel?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Niet echt, maar ja, je bent  dan ook niet  echt een subtiel type, en dat vind ik  juist leuk.’

‘Wat wil je daar nou weer mee zeggen?’

‘Precies wat je denkt. Bovendien zit  je op je werk.  Waarschijnlijk moet  je niet  met me flirten.’

‘Ik flirt niet met  je. Moet  ik  je een  bekeuring geven om dat te  bewijzen?’

‘Schat,’ zei hij zachtjes, zich een  beet­je naar haar toe  buigend. ‘Je  was elke keer dat  je me een  bon gaf met me  aan het flirten.  Doe nou  maar niet alsof dat niet  zo was.’

Het was alsof  ze buiten  adem was. Ze kon niet nadenken wanneer hij zo boven  haar uittorende, zo lang en groot. Als de  meest verkeerde keuze  die je als vrouw kon maken. 

Want ze had besloten  dat hij háár  verkeerde keuze  was. De vorige  avond  was  hij  over zweepjes begonnen, en vervolgens had hij haar heel teder gekust. Die dag wilde ze niets liever  dan hem de kleedruimte in slepen – de dameskleedruimte die zij als enige gebruikte – en  hem  eens goed te  grazen nemen.  Hier, op haar werk.  Ze wilde dat  hij haar uniform uittrok en…

Nou  ja,  misschien wilde ze dat niet echt, want eigenlijk was  dat helemaal niet zo sexy. Haar  gesp  zat vast met klittenband. En het idee dat hij  die los zou trekken  was een beet­je  een anticlimax. Dan zou hij nog een hele klus hebben aan het  uittrekken  van haar  kogelvrije vest.  Nee,  ze wilde niet dat hij  haar  op  haar werk  zou  uitkleden.

Maar als  hij dat  wel  deed…

Het zou verkeerd zijn. Heel, heel verkeerd…

Boos kneep  ze haar  ogen dicht, zodat  ze  even niet  naar West  Caldwell hoefde te kijken, en ze rechtte haar  rug.  ‘Eigenlijk  stond ik op het punt  om op  patrouille te gaan.’

‘O, mag ik mee?’

Ze deed haar mond al  open om iets te zeggen, maar klapte hem toen  weer dicht, want  ze  kon geen enkele zinnige  reden bedenken waarom hij niet mee zou mogen. ‘Normaal gesproken moet ik me  aan het  protocol houden.’

‘Ja, maar is  het een probleem als ik meega?’

Ze kende  de regels hier  en nee, het  was geen probleem.

‘Voor je sollicitatiegesprek,’ zei hij. ‘Eventjes maar. Toe, Pansy, ik zie alleen maar  wat je  doet wanneer  je  me een bekeuring geeft.’

‘Best,’  zei ze. Ze liep langs hem heen,  toen langs Martinez en  de receptionist. Zonder ook maar iemand aan te  kijken,  want ze wist dat die laatste twee met open mond naar  West zouden staan staren. En aan gespeculeer had  ze echt geen  behoefte. Zeker  niet  als dat gespeculeer allemaal  waar  was, en de  waarheid  waarschijnlijk nog schunniger was  dan zij konden bedenken  ook.

Ze liepen  naar de  dienstwagen. Hij maakte  het  portier aan  de passagierskant open, maar bleef toen  staan. ‘Goh, ik heb tot nu toe alleen  nog maar achter  in een politieauto  gezeten.’

Ze wilde  iets minachtends zeggen,  maar er ging een steek door haar hart. Al haar  frustraties jegens  hem leken weg te smelten.  Hij maakte een  grapje,  maar  zij voelde… Ze was boos.  Boos  dat hem jaren  van  zijn leven  waren afgenomen. Boos dat  hij was  afgeschilderd  als  iets wat hij  absoluut niet was. Een man die geld stal. Een man die zo’n minachting tentoonspreidde voor  iets wat een ander met  zijn eigen  handen had  opgebouwd. Als er één  ding was  dat West  hoog in het  vaandel had,  was het hard werken. Daar had hij  ongelooflijk veel respect voor. Ook voor  haar  arbeidsethos. Hij wekte de indruk  dat haar baan hem  echt aan  het  hart ging.

Hij had zich  zorgen gemaakt toen hij dacht  dat de situatie met Emmett ook effect op haar  baan zou hebben. Over  wat  Barbara ging doen. Hij  zou nooit aan  geld  komen  waar  een ander hard  voor gewerkt  had. Dat wist ze.

Moeizaam slikte ze.  Toen  liet ze zich achter  het  stuur zakken. Hij  stapte ook in en  maakte zijn gordel vast. Ze startte de auto, reed het parkeerterrein af  en sloeg rechts  af, richting  Main Street. Bij de  kruising  bleef  ze staan, rechterknipperlicht aan, tot ze  af kon slaan. Het duurde  niet lang.  De spits in  Gold  Valley bestond meestal uit tien auto’s die vastzaten achter  een trekker.

‘Nou,  wat  houdt die  patrouille van je in?’ vroeg hij.

‘Ik  maak een rondje door de  stad.  Dan rijd ik naar de buitenwijken. Soms  ga ik ergens een tijdje staan. Ik ben  echt niet vies van een  fuikje voor de snelheidsduivels. Vooral niet op de weg die naar het meer en het strand leidt. Zeker in het weekend  krijgen mensen het in hun bol, en ze drinken. Het ergste aan mijn werk is iemand moeten  vertellen  dat  hun zoon of  dochter  niet meer thuiskomt  omdat hij of  zij met te veel bier op  tegen een  boom aan is gereden.  Dus daar zit ik nogal bovenop, vooral  ’s zomers.’

Hij keek haar doordringend aan. Hoewel  ze haar  ogen strak  op de  gele streep op de  weg gericht hield,  voelde  ze zijn blik. Hoe intens hij haar profiel bestudeerde.

‘Aan die kant van je  werk  heb ik nooit  gedacht.’

Ze  perste  haar lippen  op elkaar. ‘Het is niet de leukste kant.’

‘Wie kwam jou vertellen  dat je vader dood was?’

Ze voelde de spanning in zich opkomen. ‘Ik lag te slapen,’  zei ze,  ‘toen Chief  Doering aan  de deur kwam.’

Langzaam knikte hij. ‘Dat is nu je  baas, hè?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Mijn vader was zijn  baas, zijn  mentor.  Hij was  dol op hem. Ik weet nog… Ik hoorde dat er iemand was,  en ik kwam mijn  bed uit.  Toen ik zag dat  het Chief Doering was,  ging ik  de trap af, want ik kende hem, dus ik  wilde even gedag zeggen. Ook  al vond ik het vreemd.’ In  haar herinnering  was het hele tafereel wazig, maar sommige gedeeltes waren zo  haarscherp dat het voelde alsof ze  het nu weer meemaakte. Ze  dacht dat ze  het toentertijd ook  zo  gezien had. Dat de  realiteit  in vlagen in- en  uitzoomde, maar zeker weten deed ze het niet.

‘Hij zei dat  ze  allemaal omgekomen waren. We waren allemaal  thuis, want de anderen logeerden bij ons terwijl  onze  ouders op reis waren. Ik herinner me… Ryder maakte een geluid dat ik  nog nooit iemand had horen maken.  Kort en diep vanuit  zijn  keel.  Alsof hij neergeschoten was.  Toen keek hij over zijn  schouder  en zag hij mij staan, en alles in hem werd  stijf en recht. Hij heeft nooit een traan gelaten, niet  waar ik bij was.  En  zo’n geluid heeft hij  ook nooit meer gemaakt. Hij zei tegen me dat  ik naar beneden moest komen. Meer herinner  ik  me niet.’ 

‘Niks?’ vroeg  West  met schorre stem.

‘Nee. Het is  alsof ik twee dagen later weer wakker werd, maar  dat is, geloof ik, niet waar. Ik was  wel wakker, maar ik  herinner me  niks.  En dat geeft niet, want dat wil ik ook niet  echt.’

‘Komt alles  weer naar boven als je iemand slecht nieuws moet brengen?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Een tijd lang  vond  ik het niet eerlijk  dat  ik het telkens weer moest doormaken. Geleidelijk aan begon  ik echter te  beseffen dat  ik juist de meest geschikte persoon ben om zulk  nieuws over te  brengen. Want ik heb dat bezoekje zelf  ook gehad. Ik heb  eenzelfde verlies geleden. Zo onverwacht en schokkend.  Een verlies  waarvan je denkt dat het alleen andere  mensen  overkomt,  niet jou. Ik zal er nooit aan wennen, maar ik  realiseer me dat  er nu eenmaal tragedies  voorvallen,  of ik nu degene  ben die het  komt vertellen of niet.  In elk  geval kan ik  voor iemand zijn wat Roger Doering voor  ons was.  Hij was  een  rots in  de branding, al deed het hem ook heel veel pijn. Daar heb  ik bewondering  voor.  Je weet dat het niet heel gevaarlijk is in de straten  van  Gold Valley,  maar de  buitenwegen zijn  een heel  ander verhaal.  Elk jaar  raken  we daarop veel te  veel mensen  kwijt. En dat… Dat hoort gewoon bij mijn  werk.’

‘Het is misdadig,’ zei hij.  ‘Hoe de wereld mensen hun  onschuld afneemt die het verdienen die nog  even te  mogen behouden.’

Er speelde  een  flauwe  glimlach om haar mond. ‘Volgens mij ben jij degene die mij mijn onschuld  heeft afgenomen.’

Daarop grinnikte hij, maar hij ging er niet tegenin,  al  wisten ze allebei dat het niet waar was. De  wereld had haar haar  onschuld  al veel eerder  afgenomen  dan hij. Hij had slechts haar  maagdelijkheid afgenomen.

‘Je  hebt zeker geen tijd om  wat  privépolitiewerk  te doen, hè?’

Ze fronste. ‘Privépolitiewerk? Wat  wil dat  zeggen?’

‘Dat het  iets persoonlijks voor mij  is,  een gunst,’ zei hij. ‘Maar  ik  geloof dat  het  heel veel  voor die  jongens zou betekenen  als jij  daar  je verhaal komt  houden. Ik weet  dat je  sterk in gemeenschapsgevoel  gelooft. Volgens  mij denken we  daar redelijk hetzelfde over. Zoals  Carl Jacobson met Emmett omging, was heel  belangrijk. Dat  hij hem behandelde  als iemand  die  nog steeds iets betekende. Met respect.  En ik weet dat jongens als Emmett, jongens als ik, jongens op  die school, dat  niet vaak meemaken.  Misschien wel nooit.  Dat een  politieagent  hen  komt  toespreken, niet om ze de stuipen op  het lijf te  jagen, maar gewoon om eens over  verantwoordelijkheden, de  gemeenschap en dat soort dingen,  te praten.  Het  lijkt me  heel  belangrijk.’

Ze knikte langzaam.  ‘Ik kan  wel langskomen. Voor mijn  sollicitatiegesprek.’

‘Geweldig,’ zei  hij.

‘Zeg maar hoe  ik er komen moet.’ 

En zo reed ze  opeens  naar  de ranch  van  de Daltons. Ze had een vaag idee waar die was, dus ze hoefde niet een hele gedetailleerde routebeschrijving,  maar ze was  er nog nooit geweest. Het was een  prachtige  ranch  met  gemaaide groene gazons en  smetteloze, pas geschilderde schuren. Overal waar  je keek,  zag je bewijzen van Hanks  succes. Van het  gloednieuwe  materieel tot  de kleinste details, zoals de  metalen  dakbedekking  en speciaal behandelde  houten  terrassen  en omheiningen, die bestand waren  tegen alle  weersomstandigheden en ongetwijfeld  duizenden  dollars hadden gekost.

‘Het is  me er eentje,  hoor,’ zei West. Hij  legde haar  uit  waar ze moest parkeren:  achter  de schuur, want  die stond  blijkbaar vlak bij  de  leslokalen. Toen ze dat deed, zagen ze zijn broer Gabe.

Toen Gabe hen in het vizier  kreeg, werden  zijn ogen groot van verbazing, en Pansy besefte dat het er raar uit moest zien. Zij die kwam aanrijden  in een politiewagen,  West die naast haar zat…  Hoezo, niet  opvallen?

Ze  zette de  motor uit  en stapte uit. Uit gewoonte  verschikte  ze haar koppel.

Ook West  stapte uit, en  toen hij zich oprichtte,  torende  hij ver boven  de  auto uit. ‘Voor je het vraagt, als ik in  de problemen zat, had ik  achterin  gezeten.’

Gabe hief zijn handen.  ‘Ik ging niks  zeggen.’

‘Dat zal wel niet, nee,’ zei West.

‘Betrapt,’ zei Gabe. ‘Ik  wilde  inderdaad van alles zeggen.’

‘Hoi,’ zei  Pansy, terwijl  ze haar  hand  uitstak. ‘Ik ben agent  Pansy  Daniels. Kennelijk heeft  je  broer niet gezegd  dat ik  langs zou komen?’

‘Nee,’ zei Gabe. ‘Waar hebben we die  eer aan te  danken?’

‘Hij  dacht dat het misschien  een goed idee was  als ik een  keer langs zou komen om met de jongens  te praten. Over… nou, ja,  goed  burgerschap, zoiets.’ Ze  kromp in elkaar.  ‘Uiteraard zou ik het niet  zo formuleren, want dan bekogelen ze  me  met rotte eieren en besluiten ze  met­een dat alles  wat ik te zeggen heb stom  is.’

Gabe en West gniffelden,  en het trof haar hoe  erg ze  op elkaar leken. Het was overduidelijk  dat ze  broers  waren. Toch kon je aan hun houding  zien dat ze zich nog  niet helemaal bij elkaar op hun gemak voelden. Het gemak dat familieleden onder elkaar  hadden, was er nog niet.

‘Dat lijkt me  een  prima plan,’ zei  Gabe.  ‘Want eerlijk gezegd  hebben deze jongens heel weinig positieve ervaringen  met volwassenen.’

‘Dat dacht  ik  nou ook,’ zei West. ‘Ik dacht dat het goed  voor ze  zou  zijn  om eens met  iemand met gezag  te  praten  die hen niet  behandelt alsof  ze een probleem zijn.’

‘Ik geloof  heilig  in het idee dat we binnen  de gemeenschap een vangnet  voor  elkaar moeten zijn,’  zei ze. ‘En ik…  Ik solliciteer naar de baan van  politiechef. Als ik die krijg,  dan garandeer ik dat  ik veel nadruk  op maatschappelijk  werk  zal  leggen. Dat ik  ervoor zal zorgen dat  jongeren als deze – of ze nu uit Gold Valley komen of ergens  anders vandaan – weten dat  ze altijd een andere  keuze hebben.  Dat ze geen  stempel  krijgen op basis  van hun  afkomst, hoe ze eruitzien of zelfs van wat  ze  in  het  verleden uitgehaald hebben.  Iedereen verdient  een tweede kans.’

Het was iets wat haar  vader  ook gezegd zou kunnen hebben, als hij hier geweest was  en met die  jongens had kunnen praten.

Hij  had haar geleerd over  regels  en  verantwoordelijkheid. Ook al had  hij  niet  meer meegemaakt dat het ook beklijfd  was. Het gaf haar  een warm gevoel vanbinnen. Alsof ze  een manier had gevonden  om stukjes van  hem, van wat hij achtergelaten  had, naar  het heden te halen.

‘Mee eens,’ zei Gabe. ‘Dat is precies wat  ik hier probeer te doen.’

Daarop begon hij met een rondleiding over  het terrein, en geheel tegen zijn natuur in was West stil. Pansy vond alles  even fantastisch, en tegen de tijd dat ze weer  weg moest om naar haar sollicitatiegesprek te gaan, barstte  ze van het enthousiasme.  Ze zette  West af bij zijn  eigen  auto en  reed toen naar het gemeentehuis.

Bij  binnenkomst trof  ze  hetzelfde, inmiddels  vertrouwde comité,  onder  wie Barbara, die er  bijzonder pips uitzag. Een aartsvijand met een  felgekleurd colbertje aan en een  parelketting om. Deze keer had Pansy  echter nog meer  zelfvertrouwen  dan vorige keer.

‘En  wat doe je met de zorg van de bevolking  dat de school van de Daltons misschien voor hogere misdaadcijfers gaat zorgen?  vroeg Barbara.

‘In gesprek  gaan,’ antwoordde Pansy. ‘Dat wil  ik  overal  in de gemeenschap. We zijn hier om de gemeenschap  te  dienen, en dat betekent dat  we creatief  moeten  zijn. Ik wil  ervoor  zorgen dat we  de  scholen langsgaan. Dat we  de jongeren hier  kennen,  want dat zorgt voor verantwoordelijkheidsgevoel. Kinderen die geen positieve rolmodellen in  hun leven hebben, kunnen  we in contact  brengen met  mensen die een  voorbeeldfunctie kunnen vervullen. Andere  leden  uit  de gemeenschap kunnen er ook bij  betrokken worden, en dat  zal ik graag bevorderen. Iedereen  verdient  een  tweede kans. Een nieuwe  gelegenheid om op het  rechte pad te komen.’

Toen het gesprek afgelopen was, had ze geen  idee hoe  ze het gedaan had, maar  ze voelde zich  lekker. Voor  het eerst  wist  ze  waarom ze zelf deze baan  wilde hebben. Het was  dus  een uitgelezen moment voor haar psychologische  evaluatie, en ze  was blij dat ze die voor  die dag  gepland  had.  Dat onderdeel  joeg  haar  geen angst aan. Bij haar eerste sollicitatie had ze er  al eentje moeten ondergaan, dus  ze  wist wat  ze  kon verwachten.

Na afloop hield de verandering die  tijdens het sollicitatiegesprek  binnen in  haar  had plaatsgevonden haar nog  steeds bezig. Het was vreemd,  want ze was dol op  haar  werk. Altijd  geweest, maar wanneer mensen vroegen waarom  ze bij de politie was gegaan, zei ze altijd  dat het vanwege haar vader was.  Altijd en overal. Als  iemand  het  haar nu vroeg, zou ze misschien  hetzelfde  zeggen, maar ze had ook nog meer te melden.  Zo  kon ze een  verschil maken.  Een verschil waar ze echt  in geloofde, niet alleen omdat ze de nalatenschap  van haar vader wilde  eren…  of een man trots wilde maken die  er niet eens meer was. Nee, omdat het  háár trots maakte. Omdat het haar vervulde met  hoop. 

Het voelde als een stap vooruit.  Een evolutie.

Zou het iets met  West te  maken hebben?  Nee,  waarschijnlijk  meer met  wat er momenteel binnen in haar gaande was. Hij  was  daar  een verlengstuk van, maar het lag niet  aan hem. Dat kon ook  niet, want uiteindelijk zou hij geen deel  meer van haar leven uitmaken. Dus elke  verandering  moest over haar gaan  en voor haar  zijn.  Ze moest eigen  baas zijn. Degene die  alle veranderingen in gang zette. 

Misschien had ze niet alles in de hand, maar dit wel. Ze  had een manier gevonden  om iets terug  te geven aan  de gemeenschap die  haar een  doel  had gegeven toen  de hele wereld  in  duisternis gehuld leek. En daar  zou  ze zich  aan  vasthouden.


Hoofdstuk 18

 

 

 

West was door zijn halfbroers  uitgenodigd om een biertje te gaan  drinken, en hij vond dat hij moest gaan.  Zelfs al wilde hij eigenlijk naar Pansy  toe om de belofte in te lossen die  hij haar  de vorige  avond  had  gedaan.

Nadat hij Emmett  thuis had geïnstalleerd, was hij naar de  Gold  Valley Saloon gegaan. Toen hij daar aankwam, zag hij tot  zijn verbazing  dat het een heel familiegebeuren was.

Gabe, Jacob en  Caleb waren er, en hun halfzus McKenna,  die ze wat minder  vaak  zagen omdat ze het druk  had met  de ranch van haar man. Het was voor  West gemakkelijker om  Gabe en  Jacob vaak te zien,  omdat zij allebei  op de  ranch van hun vader werkten, en ook  al had Caleb nu  zijn eigen huis, hij was nog geregeld op  de ranch omdat zijn  verloofde op de school werkte.

‘Nou, nou,  als  dat niet dat zoot­je bastaarden van Hank  Dalton is.’

‘Alleen jullie tweeën  zijn koekoeksjongen,’ zei Jacob, naar  McKenna en  West wijzend.

‘Als dat  niet een van de  kinderachtigste beledigingen was die ik ooit te horen heb gekregen,  zou  ik diep  gekwetst zijn,’ zei McKenna.

McKenna had een moeilijke jeugd  gehad. Nog  moeilijker dan  die van West. Terwijl  hij misschien in  een pleeggezin geplaatst had  moeten worden, had McKenna er in diverse gezeten. Hoewel hij  wist dat  die gezinnen haar goed hadden behandeld, was er veel met haar  geschoven. En op  haar achttiende was ze zonder enige hulp  en zonder  enig  idee hoe ze zich verder moest  redden de wereld in gestuurd.

‘Hoe gaat  ’ie?’ vroeg  West.

‘Prima,’ zei McKenna.  ‘Ik geloof dat  dit  de  eerste keer  is dat ik dat kan zeggen en  het oprecht  meen.  Dus mij  hoor je niet klagen.’

‘Ik haal  even een rondje,’  zei Caleb, en hij ging naar  de  bar.

Om de een of andere reden viel het West  toen  op dat  hij de enige in  dit  clubje was die geen partner had. Aan de andere  kant  was hij ook de enige die een  scheiding  achter de  rug had. Zou wat zij allemaal gevonden hadden ook nog voor hem weggelegd zijn? Of had  hij zijn kruit al  verschoten met een slecht huwelijk? 

Nee,  hij dacht niet dat hij  ooit nog weer zou trouwen. Maar…  op de  een  of  andere  manier hadden zij  wel geluk in  de  liefde  gevonden. Het was een vreemd besef.

Jacob, Gabe  en McKenna spraken over het  gezinsleven op zo’n manier dat West zich een buitenstaander voelde. Ondanks het feit dat hij een aantal jaar  getrouwd was geweest. 

Toen Caleb  weer terug  was met de drankjes, ging het gesprek een  tijdje over kinderen, want  hij en Jacob waren allebei vader.

‘Gelukkig hoef ik voor  Emmett geen  oppas te regelen,’ zei West.

‘Wie  is Emmett?’ vroeg  McKenna.

‘Mijn  halfbroer,’ zei West. En toen ze grote ogen  opzette, voegde  hij er snel  aan toe: ‘De  mijne,  niet  de jouwe.’

Ze grinnikte. ‘Gelukkig. Allemachtig zeg, met deze familie weet je het maar nooit. Als je een steen optilt,  kan daar zomaar weer  een Dalton onder zitten.’

‘Hallo,  we  weten al dat  er nog meer  zijn,’ merkte Gabe op.

‘Ja,  het is een  janboel,’ beaamde Jacob.

Een janboel waar West deel van uitmaakte, maar ze hadden hem  wel in de armen gesloten. Hem  en McKenna,  de  indringers die nu gewoon bij hen aan  tafel zaten. Alsof ze  even belangrijk waren.

‘Tja, het is de enige echte familie die  ik ooit gekend  heb,’ zei McKenna. ‘En de Dodges, natuurlijk, die zijn ook  net familie.  Voordat ik  hierheen  kwam, had ik nooit iemand. Mijn  moeder…  heeft me  afgestaan toen ik  twee  was.  Ik  kan me haar  niet eens  meer herinneren. En  toen kwam ik hier, in de  verwachting dat ik… Nou ja,  diep vanbinnen wilde ik  familie, maar  in werkelijkheid  verwachtte ik mensen te treffen die niets  met  me te maken wilden hebben.  Dat was wat ik mijn  hele  leven  al meegemaakt had.  Ik  dacht dat familie  alleen maar bestond  om je teleur  te stellen.’

De mannen aan  tafel werden er stil van.  In sommige  opzichten  hadden ze  allemaal die ervaring.  Caleb,  Jacob  en Gabe hadden bij  Hank en Tammy een enigszins stabiele omgeving gehad,  maar  West wist dat hun jeugd  ook  niet rimpelloos  was  geweest en dat iedereen een tik had gekregen van Hanks  gedrag.

‘In  elk  geval wist niemand van jouw bestaan,’ zei Caleb. ‘Arme West… Onze moeder wist wel  van jou.’

West voelde alle ogen op zich gericht. ‘Daar ben  ik  niet boos om, hoor.’

‘Echt niet?’ vroeg Jacob. ‘Ik namelijk wel.’

‘Ik was woest toen  ik erachter kwam,’ zei  Gabe. ‘Ook boos op mezelf  vanwege mijn eigen rol in het geheel,  want ik wist dat  ma  andere  vrouwen  die beweerden dat  ze een kind van pa hadden, had weggestuurd. Dat ze ze had afgekocht.’

‘Het was niet mijn  bedoeling jou ergens de schuld van  te geven,’ zei Caleb. ‘Dat is  niet waarom  ik erover begon.’

Gabe haalde zijn schouders  op.  ‘Weet  ik,  maar het is wel waar. Ik  wist ervan,  maar ik zei  niks.’

‘Jij  was  niet  degene die de  moeders die  aan  de  deur  kwamen  wegstuurde,’ merkte  Jacob op.

‘Ik zei toch dat ik niet boos op haar ben,’  merkte West  op.

‘Daar kan ik niet  bij,’ zei  Gabe.

‘Ik wilde dat  mijn  moeder zich half zo sterk voor  mij had gemaakt. Ze was op je  vaders geld uit, dat is  zo. Net als de moeders van de  andere twee  broers die  we niet  eens  kennen.  Voor  die vrouwen kan  ik niet spreken, maar  mijn  moeder deed dat niet voor  mij. Of voor Emmett. Ik  geloof dat  ze op haar manier van  ons  houdt,  maar  niet  zoals Tammy  van jullie houdt. Jullie moeder vócht voor jullie.  Ze  vocht uit alle  macht voor  haar  gezin. En ze gaf geen  fluit om mij…  Maar waarom zou ze ook?’

‘Omdat dat juist was,’ zei  Gabe. ‘Omdat je familie  bent.’

‘Alleen omdat we wat DNA  delen?’

‘Ik  weet niet  goed wat familie  is,’ zei McKenna. ‘Technisch gesproken dan. Ik weet alleen  wanneer  ik  het  voel. Het gaat niet  altijd  om DNA. Maar zonder  dat  we er zelf  iets aan kunnen doen, zijn we  allemaal  verbonden met Hank.  Met elkaar.  De wereld  is wreed en eenzaam, dus we kunnen maar beter  de handen ineenslaan.’

‘Ja. Wat  ik  bedoel… Ik neem het Tammy niet  kwalijk dat ze haar eigen gezin beschermde toen  ze  dat  nodig vond.’ West  had niet het gevoel dat hij hier grootmoedig was. Sterker  nog, toen  hij dit allemaal  te  weten was gekomen, had hij bewondering voor  Tammy gehad. Hij was jaloers geweest op de jongens die haar als moeder hadden.  Van Hank had hij niet zo’n  hoge pet op,  maar hij had ontzag  voor de vrouw  die haar  poot  stijf had gehouden toen er  drie andere vrouwen voor de deur hadden gestaan en geprobeerd  hadden haar  geld afhandig te maken.

Hij had altijd gedacht dat als  Tammy Dalton zijn  moeder was geweest, het  allemaal  anders had  kunnen lopen. Dat hij zich anders gevoeld zou hebben. Hij had te veel respect  voor haar om zich nu aan haar op te dringen.  Ze  had haar best gedaan  haar  jongens, haar thuis,  te beschermen, en hij kon niet  vergeten dat  hij degene  was waartegen ze dat alles beschermde.

Elke keer dat hij haar ontmoet had, was ze  beleefd tegen hem geweest.  Bijna  vriendelijk zelfs,  maar  hij meende  dat hij zijn respect moest uiten door  haar ruimte te geven.  ‘Ik  vind jullie moeder een topwijf,’ zei hij. ‘Hadden  we allemaal  maar iemand die ons zo beschermde.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Uiteindelijk  wil het er bij mij niet in  dat  ze mij  beschermde tegen  jou, want je bent onze broer.  En  we geven om je.’

Caleb knikte. ‘Jemig,  als jij er niet geweest was, West, waren  Ellie en ik  nooit bij  elkaar gekomen.’

‘Ik had het wel gered,’  zei  McKenna, terwijl  zich over de tafel  heen  boog en hem tegen zijn schouder  stompte.  ‘Maar  het is  fijn  om opeens allemaal  leuke oudere  broers te  hebben. En  een man. En de broers  van mijn  man. En zijn zus.’

‘Ik vind de zus van je  man ook heel fijn,’ zei Gabe met  een  knipoog.

‘Als hij je dat hoorde zeggen, kreeg  je klappen.’

Gabe was  getrouwd met McKenna’s schoonzus, die bij hen op de ranch was  komen werken. West had  gehoord dat haar drie oudere broers er in  het begin  verre van blij mee waren.

‘Nou  moe,’ zei Gabe.  ‘Ik ben met haar  getróúwd, hoor.’

‘Maar  toch. Grant vindt het maar niks. Hij vindt je niet goed genoeg  voor haar.’

‘Echt?’  vroeg Gabe. ‘En wat  heb jij daarop gezegd?’

‘Dat hij op  zijn  woorden moest  letten,  omdat hij het over mijn  broer had,’ zei McKenna grijnzend.

Familie. West vroeg zich af of het bij families niet  heel erg  draaide om  keuzes maken. Het  was  te vergelijken met  de  manier  waarop Carl Jacobson  op Emmetts  vergrijp had gereageerd en er – in tegenstelling tot Barbara – voor gekozen had het samen op  te lossen. En de familie van  Pansy  had de keuze  gemaakt  om  samen  te blijven.  Niet  alleen met haar broer en zussen,  maar  ook met hun vriend en hun  neven.

Hij hoorde nu  ook  ergens bij, al begreep hij het niet  eens goed. Maar daarom  was  hij hier,  toch? Hij was  teruggekomen voor Emmett en voor hen. Hij was teruggekomen om deel  uit  te maken van iets anders,  iets wat groter was dan hijzelf. Want toen  hij de gevangenis in moest, was de  rek eruit geweest bij hem. Had hij behoorlijk  genoeg gehad van zichzelf en van wie hij  was.

Het was niet alleen het verraad van Monica dat zijn oude  leven tot  een  schijnvertoning had gemaakt, het was  dat leven zelf. Hij was er  nooit  echt dol op geweest. Hij had geprobeerd iemand te zijn die hij niet was.  Geprobeerd in  een huid te  passen die  niet van hem was.

Hoewel hij niet zeker had geweten of hij hier zou passen, had hij het zeker gehoopt. Hij had  het zijn  hele  leven zonder dit alles  moeten stellen  en wist dat  het niet iets was wat je  als vanzelfsprekend moest beschouwen. Er ging een  steek van  emotie door zijn  bast. Daar kon hij  niet  eens het  bier de schuld van geven, want  hij had er pas eentje op.

‘Ik wist  niet precies waarom ik  naar Gold Valley  was gekomen,’ zei hij langzaam. ‘Niet in  het begin. Eerder zou ik tegen jullie gezegd hebben dat ik niets om familie geef. Dat  het me niets zei.  Ik leidde een leven dat zo ingericht  was dat  ik niemand nodig had. Maar dit is waar ik  voor gekomen  ben. Voor jullie allemaal. Het  viel me heel erg  zwaar  dat toe te  moeten  geven. Zelfs  nu nog, want ik heb het niet op gevoelens. Totaal niet.’

Het  was waar,  hij vond het vreselijk zijn gevoelens hier te  uiten.  Of waar  dan  ook.  Zelfs in zijn eigen hoofd.

‘Daar drink ik  op,’ zei Caleb.  ‘Gevoelens worden zwaar overschat.’

‘Maar de hele  wereld lijkt  erop gebouwd  te zijn, en hoe  graag ik  het ook zou willen,  ik kan er niet voor weglopen,’ zei West met schorre stem.

Was  dit wat familie betekende? Dat je mensen had die je begrepen?  Die  het  met  je uithielden? Die  bij  je  bleven zitten terwijl jij  al je emoties uitkotste?

‘Ja,  zo gaat  dat,’ zei Jacob. Hij sloeg zijn ogen  neer en greep zijn  flesje  bier iets steviger beet.

‘Ik wil niemand nodig  hebben,’  zei West.  ‘Niets in mijn  leven  was  erop gebaseerd dat  ik ooit iemand nodig zou hebben. Toen  ik  de  gevangenis in moest, besefte ik echter dat ik niemand  had die echt om  mij gaf en  dat dat  geen  leven  was. Er was niemand die het erg vond dat ik  achter  de tralies  verdween, niemand die het voor me op wilde nemen. Ik vermoed dat ik, net als die jongens op school, net als Emmett, een gemeenschap nodig  heb, of  ik dat nu  wil of niet.’

Het  bleef even stil  rond de tafel, want ze voelden zich allemaal een beet­je ongemakkelijk  bij zoveel  eerlijkheid.

‘Nou,  dan ben  je bij de goede  familie terechtgekomen,’ zei McKenna  ten slotte. ‘Niemand van ons  vond het leuk  om  toe  te geven dat we iemand nodig hadden. Zeker  ik  niet. Grant Dodge  is de sterkste man die ik ooit gekend heb. En  ik  heb heel veel  van  hem geleerd  over moedig zijn. Over sterk genoeg zijn om van  iemand te houden. Hij heeft  me  geleerd dat het helemaal  niet verkeerd  is om mensen nodig te hebben. Ook  al was  het helemaal niet  zijn bedoeling me dat te leren  en  vond  hij dat zelfs  een tijdje een beet­je vervelend.’ Ze  glimlachte.

Caleb knikte  instemmend. ‘Ellie  ook. Zij maakte  dat  ik in dingen  ging geloven waar ik  voordien  niets van moest hebben, maar ik  kijk vooral  tegen haar op omdat ze  zo sterk is.’

Ook  Jacob knikte. ‘Vanessa is  door een hel gegaan. Als zij  de moed kon opbrengen om van mij te houden, moest ik mijn eigen problemen  maar achter me laten, vond ik.’

‘Jamie  is van ijzer  en  staal,’ zei Gabe. ‘Ze heeft haar moeder verloren. Al heel jong moest ze sterk en  onafhankelijk zijn, omdat ze zich verantwoordelijk voelde voor haar moeders dood.  Haar  hele leven heeft ze zich  schuldig gevoeld. Die meid heeft me veranderd. En ik geloof dat het mijn relatie met mijn eigen familie ook sterker  heeft gemaakt.’

Het  was nogal wat, de overtuiging  waarmee ze allemaal over hun partners  spraken. Hij  kon alleen maar dankbaar zijn voor  de partners van zijn halfbroers  en -zus, want  die hadden duidelijk de weg geëffend voor  het  gebeuren  van die avond. Omdat de liefde  zijn halfbroers en -zus veranderd had, kon hij hier nu  zijn.

Ook zijn huwelijk  had hem hierheen gebracht. Alleen had dat  niet dezelfde  verandering veroorzaakt  als bij hen. West grinnikte. ‘Nou,  het enige wat mijn ex  heeft gedaan, is me  de gevangenis  in sturen.’ Hij  nam  een  slok bier en schudde zijn hoofd. ‘Maar het is wel de reden dat  ik hier ben.’

Hij was blij  voor hen.  Blij dat  ze  allemaal tot de conclusie waren  gekomen dat  het prima was om  andere mensen nodig te hebben. De manier waarop hij zelf tot die gevolgtrekking was gekomen, gunde hij  niemand. Het was echter juist  die  isolatie geweest die  hem had laten inzien dat  hij een leven moest  opbouwen waar andere mensen ook een  plek  in hadden. Anders was uit  de gevangenis  zijn niet zo  heel anders  dan erin  zitten.

‘Nou,  wij zijn blij dat  je hier bent,’ zei  Gabe.  ‘Ook al zijn we  het er  allemaal over eens dat  het beter was geweest  als  je niet via  de gevangenis was gekomen.’

West lachte. ‘Soms heb  je geen keus.’

Ze verzonken in stilzwijgen en nipten aan hun biertjes.

Nee,  soms had  je  geen keus. Zij hadden echter  wel een keus gehad. Tussen familie  en  alleen zijn. En hij was erg dankbaar dat ze uiteindelijk  allemaal voor familie  hadden  gekozen.

 

Het was hun wekelijkse etentje  op  zondag, en  Pansy zou het toetje meenemen.  Wat eigenlijk maf was. Ze  spraken  altijd  af wie wat  mee  zou nemen. Vaak bracht Pansy bier mee. Of chips.  Iets wat  je  niet hoefde te koken.

Ze was dit keer naar de Sugarplum Fairy gegaan, want ze was niet van plan zelf iets te bakken. Niet wanneer Iris en Sammy konden  toveren  met boter. Het had  geen zin. Dat wisten zij  ook, maar het  ging om  het verdelen van het werk. Over een bijdrage leveren.

Het  werd  nogal een aangelegenheid,  want Colt en Jake waren ook in de stad. Ze  had haar neven al een paar maanden niet gezien, en ze zag ernaar uit.

Toen de  voordeur van het huis openging, kwamen de honden naar buiten gesjeesd, en de chaos was compleet toen  ze achter een kip  aan gingen  die  in de tuin liep  te  scharrelen. Niet dat ze  de kip te  grazen zouden  nemen,  maar ze vonden het  leuk haar de stuipen  op het  lijf te  jagen.

‘Hou op,’  maande ze de honden, terwijl ze het trappetje  van de veranda opliep. De honden kwamen  met  haar mee naar binnen. Ze wist  dat Iris  zowel hen als haar daarvoor een  standje  zou geven, maar  het  kon  haar niet  schelen.

Binnen  was het al  net zo’n chaos als buiten. Haar hele familie was er. Iedereen zat te praten, te lachen,  ruzie  te maken over een schaaltje chips…  Colt  zag haar het eerst, en hij stond op van  de afgeleefde bank  en haastte zich  naar de deur.

‘Kleine,’ zei hij, en hij sloeg zijn armen om haar heen voor een knuffel. 

Ze knuffelde  hem terug,  maar keek bedenkelijk bij  het horen van haar oude  bijnaam. ‘Hoe gaat ’ie, Bijlkop?’ Bijlkop  was zijn oude bijnaam, die hij gekregen  had nadat  zijn  broer Jake  eens per  ongeluk  bij het houthakken zijn bijl geheven had zonder op  te letten en  Colt in zijn  voorhoofd had geraakt. Nu ze erover nadacht,  was het eigenlijk best een gemene bijnaam.

Maar  ze vond het niet fijn  om Kleine genoemd te worden.

Hij wreef met zijn hand  over het litteken op  zijn  voorhoofd, dat na al die  jaren nog steeds zichtbaar  was. ‘Je  was altijd al een gevatte tante,’ zei hij.

‘Ik doe mijn best.’

Toen werd ze plotseling opgetild door Jake, die haar in  elk geval geen  Kleine noemde. Dat optillen was  echter bijna net  zo verboden als die  bijnaam.

‘Hou op,’ zei Ryder,  die  naar de voordeur liep  en  hem  dichtgooide. ‘Ze is  een  volwassen  vrouw,  en politieagente.  Behandel  haar niet als je brutale  kleine zusje.’

Dat  leverde een korte lach van Colt op.

Ryder keek hem boos aan. ‘Dat  mag ik doen, maar  jij  niet.’

Pansy rolde met haar  ogen.  ‘Misschien  moet je je eigen advies eens opvolgen.’ Eindelijk  slaagde ze erin fatsoenlijk binnen te komen, en ze bracht haar spullen naar de  keuken.

Zoals gewoonlijk  zat Rose op een stoel en waren Iris en Sammy  druk aan het koken. Pansy wilde net vragen of Rose zich  ook nog nuttig ging maken toen  Logan binnen kwam lopen.  Op dat moment trof zijn aanblik haar.  Ze kende  hem haar hele leven al en ze lette  zelden op hoe hij eruitzag. Ja, hij was  knap,  dat was net  zo duidelijk als dat hij lang en  blond  was. Voor het  eerst viel het haar echter op dat zijn  ogen een bepaalde kleur blauw waren, die haar bekend voorkwam. Het deed haar heel  erg aan Wests ogen  denken.

Nu  zou het natuurlijk  kunnen dat alles  haar momenteel aan West deed denken. Alleen aan hem denken bezorgde haar al  vlinders in  haar buik. Aan hoe hij die  avond laatst met haar gepraat had.  Aan… aan hoe  hij om die jongens op de ranch gaf. Iets daaraan maakte  dat ze… Ze haalde  diep adem en probeerde  alle  gedachten aan West uit  haar  hoofd te zetten. Ze was  nu bij haar  familie, en  West  en  haar familie,  dat  ging niet samen.

‘Hebben jullie  hulp nodig?’ vroeg  Logan.

‘O, ik zet je maar wat graag  aan het werk,’ zei Sammy, terwijl ze hem  een  theedoek toewierp.

Hij ving hem, en grinnikend drapeerde hij hem over zijn  schouder, waarna hij  naar  de gootsteen liep. 

Pansy ging naast Rose zitten. ‘Jij zou ook een handje kunnen  helpen, hoor.’

‘Jij ook,’ merkte Rose  op.

‘Ja,’  zei Pansy.  ‘Maar  ik  heb  het toetje  meegenomen,  dus ik heb  mijn  bijdrage  al geleverd.’

‘Ik heb drinken  meegenomen,’ zei  Rose, wijzend naar een  fles gemberbier en een fles  cola die op het  aanrecht  stonden.

‘Dat is geen helpen.’ Pansy trakteerde haar zusje op  een vernietigende blik.

‘Dan is dat toetje van  jou  ook geen helpen, want je hebt  het niet zelf gemaakt.’

‘Iedereen vindt taart lekkerder dan merkloze frisdrank,’ zei Pansy.

‘Dat is niet waar.’ Rose  draaide zich  om naar Logan. ‘Logan, wat is beter? Fris of  taart?’

Hij trok  een  wenkbrauw op.  ‘Wat is dat  nou weer voor  vraag?’

‘Pansy probeert  mijn hulp  te bagatelliseren,’  zei Rose op rebelse  en geïrriteerde toon.

‘Waar bestond jouw hulp  dan  uit?’ vroeg Logan.

‘Ik  heb fris meegenomen.’

Hij keek van Pansy naar Rose en  weer terug.  ‘Tja,’ zei hij. ‘Die frisdrank past mooi  bij  de  maaltijd die Sammy gekookt heeft.’ Hij  droogde het laatste bord af,  pakte toen een  stapel schone borden uit de kast en liep  naar de eetkamer.

Toen hij buiten  gehoorsafstand was, keek Iris naar Sammy.  ‘Volgens mij  is Logan verliefd op je.’

Sammy fronste.  ‘Echt?’

‘Ja, want taart is beter dan fris, maar hij wist het zo te draaien dat het over  jou ging. En hij kwam hier afwassen. Als enige kerel.’

Verbaasd knipperde Sammy met haar ogen. ‘Ik…  Misschien  doet hij gewoon aardig.’

‘Zo aardig is hij niet,’ zei  Iris.

Rose  schudde  haar hoofd. ‘Nee, dat klopt. Ik  werk elke  dag met  hem samen.’

Sammy snoof. ‘Mannen als Logan  worden niet verliefd.’

‘Wat doen  ze dan?’ vroeg  Rose geïnteresseerd.

‘Ze hebben onenightstands,’  zei Sammy  wijs.

‘Nee,’ zei Rose. ‘Daar is hij  veel te  fatsoenlijk  voor.’

Opnieuw snoof Sammy.  ‘O, denk  je dat hij nog maagd is?’

Roses  mond viel open, maar ze  klapte hem snel weer dicht. ‘Nee,  maar –’

‘Ze gaan  de stad uit, hoor,’ zei Sammy schalks. ‘Hij en Ryder.  Ze vissen niet  graag in hun eigen  vijver,  bij wijze  van  spreken.’

Sprakeloos keken ze haar  aan. 

‘Waarom kan  het niet een  van jullie  drieën zijn?’ vroeg ze  boos. ‘Misschien  vindt hij een van jullie leuk.’

Rose  bulderde  van  het lachen.  ‘Ons? Wij  zijn praktisch  zijn zussen.’

‘Ik  hoor anders ook  bij de  familie,’ merkte  Sammy  op.

Verbeeldde Pansy het zich of hoorde ze een gekwetste ondertoon in die  opmerking?

‘Ja,’ zei  Rose fijntjes.  ‘Maar jij bent later  gekomen.  Hij zou nooit… Hij zou nooit dergelijke gevoelens voor  ons hebben.’

Sammy leek van slag door het idee  dat Logan haar  leuk zou vinden. Je hoefde geen raketgeleerde  te zijn om te bedenken  waarom. Sammy  had  geen  goede band met  haar eigen familie. Totaal  niet. Ze  was enig kind  en was op  haar zestiende bij hun bonte  groepje  ingetrokken. Het idee  dat  ze haar geluk zou verstoren met verliefdheden vond ze  afschuwelijk.

Pansy was het met  Iris eens dat  het vreemd  was dat  Logan  in de keuken was komen helpen.

‘Hij  zou anders  perfect bij  je passen,’ zei Rose. Op haar gezicht verscheen  die scherpe blik die  ze altijd kreeg wanneer ze een idee  had. ‘Hij is heel… En jij  bent zo…’

‘Dit onderwerp gaat nu  van tafel,’  zei Sammy,  een wegwuivend gebaar makend. ‘Als  het kon,  zou  ik een takje salie branden om de lucht te  zuiveren.’

Rose snoof. ‘Doe niet zo dramatisch, zeg.’

‘Doe  ik  dat niet altijd?’

Hun gesprek werd onderbroken  toen de mannen met  veel  kabaal binnenkwamen, alsof ze  door Logan gestuurd waren.  Ze  boden  allemaal aan mee  te helpen, en voor Pansy het  wist,  zaten  ze  met z’n allen aan  tafel.

Pansy  zat tussen haar zussen in, Sammy zat naast Ryder. Logan, Colt en Jake zaten aan de andere kant van de  tafel.

Toen Logan vroeg  of  iemand hem de fles gemberbier  wilde  aangeven,  keek Pansy hem onwillekeurig een tijdje aan. In eerste instantie  om zijn  gedrag te  begrijpen, maar daarna  gewoon… om weer  naar  zijn ogen te  kijken. Waardoor haar gedachten  weer naar West gingen.

Alles in aanmerking genomen  was dat niet zo gek.  Tenslotte was ze momenteel volkomen  geobsedeerd  door West en het  effect  dat hij op  haar  had.  Het was  zo  totaal anders dan  wat  ze  tot nu  toe had meegemaakt. 

Zíj was totaal anders. Ze zat aan de eettafel thuis, omgeven door de mensen die  haar gevormd  hadden,  die haar  gemaakt  hadden tot wie ze  nu was,  en  voor het eerst voelde ze zich echt  volwassen.  Dat was niet gelukt door het huis uit te gaan. Bij de politie  gaan had er ook niet  echt aan bijgedragen. Maar nu ze  een geheim  had? Een sexy, heerlijk geheim dat haar het gevoel gaf dat ze echt leefde… Dat deed iets  met haar.

‘Onze Pansy  wil de  nieuwe politiechef worden,’ verkondigde Logan  ineens. Vooral  tegen Colt en  Jake, nam ze  aan.

‘Goed zo,’ zei Jake. ‘Je pa zou trots op je zijn.’

Ze  voelde  haar keel dichtschroeven, want hoe volwassen  ze zich  ook  voelde,  hoe  gesterkt ook omdat ze nieuwe doelen  had, zoiets zou haar altijd  diep raken.  Ze wilde  dat haar vader trots  op haar  zou zijn  geweest. 

En  misschien zag hij het ook wel, van  waar hij nu was. Misschien had je in de hemel een schitterend uitzicht  op wat  er  allemaal op  aarde gebeurde. Ze moest  het  maar aannemen.  En nu  ze het Jake hoorde  zeggen…

Haar  vader zou  ze het nooit horen  zeggen, dus hier moest ze het  maar mee doen.

Ze klemde haar kaken op elkaar om de golf van verdriet die haar  ineens overspoelde  het hoofd te bieden.

‘Gaat het?’ vroeg  Jake.

‘Ja hoor,’  zei ze, neerkijkend op haar gebraden  kip.  ‘Ik hoop gewoon dat ik  het  goede doe. Ik hoop dat ik zijn  nalatenschap eer aandoe.’

Uiteraard was er geen enkele garantie dat ze de baan  zou  krijgen, want Barbara was nog steeds  niet  heel dol op haar.  Hoe goed  ze het tot  nu toe ook had gedaan, ze  zou nog  steeds tegenstanders hebben.  En hoewel ze er best vertrouwen in had  dat  ze de baan  zou krijgen…  

Plotseling  werd het haar te veel, en  haar ogen begonnen te  prikken.  Een  gevoel  van afgrijzen maakte  zich  van  haar meester, want  ze deed dit  soort dingen nooit in het bijzijn van haar familie.  Of in het bijzijn van wie  dan ook. Nooit.  Er was geen enkele reden om in te storten.  Alles ging goed. Ze was bij  haar familie.  En daar hielden ze zich sterk voor elkaar.  Ze ging hier nu echt niet een of andere zenuwinzinking zitten krijgen.

Alles in  haar  voelde of  het in de knoop  zat.  Even geleden had ze zich  nog zo  sterk gevoeld, maar nu voelde ze zich opeens  heel zwak. Ze wist niet hoe ze  die  twee dingen met elkaar  moest rijmen. 

Of  misschien waren het geen twee dingen. Misschien was het  maar  één ding. Misschien lag  het  gewoon aan  haar. Misschien was  ze  op de een of andere  manier  nu breekbaarder. En dat kon ze  er  nu echt  niet bij hebben.  Ze mocht er  niet aan toegeven.  Ze was  niet breekbaar, ze was capabel.  Zij was de stoere thuis, en daarom keek  iedereen haar  nu  aan of ze  opeens  twee  hoofden had. ‘Alles gaat prima.’

‘Niemand  beweerde dat dat  niet zo was,’ zei  Ryder.

‘Maar jullie zitten  naar me te  kijken alsof jullie bang zijn dat ik elk  moment door het  lint  kan gaan. Dat ga ik niet doen.’

‘Dus  je bent niet gestrest  vanwege  je werk?’

‘Nee,’ antwoordde  ze.  ‘Hoe gaat het op  jouw werk? Ik weet dat ranchen lastig kan zijn.’

‘Tja,’ zei Ryder.  ‘Soms ben ik bang dat de koeien me  niet aardig  meer vinden.’

‘Ze  vinden je ook  niet  aardig,’  zei Rose.  ‘Ze hebben je nooit aardig gevonden. Dat hebben ze me zelf verteld.’

‘Ze  vinden jou ook  niet heel aardig, Rose,’ zei Ryder.

‘Het gaat prima,’ zei Pansy  weer. ‘Ik  doe dit werk  al heel  lang.’

‘Hoe is het  eigenlijk afgelopen met dat joch  dat jullie laatst uit de schuur geplukt hebben?’ vroeg  Logan.

‘O,’  zei ze, want ze besefte dat ze haar familie nooit  het hele  verhaal over Emmett had verteld. ‘Het was de halfbroer van West Caldwell. Je  weet wel, mijn huisbaas.’ Ze  wierp een hopelijk steelse blik op Iris, Rose en  Sammy. Ze leken zich alle drie keurig te gedragen,  maar dat was  bijna  nog zorgwekkender, want dat deden ze anders  nooit. Nou ja,  behalve Iris misschien.

‘Wat een toeval,’ zei  Ryder.

‘Nou, niet echt. Ja, dat hij bij ons in de  schuur zat  wel, maar niet dat hij  in  Gold  Valley was. Toen West op  zoek ging  naar zijn  familie, was Emmett denk ik bang dat West geen ruimte meer voor  hem zou  hebben in zijn leven. Ik  heb hem geholpen een plekje voor Emmett te maken in zijn huis. Het bleek dat Emmett… een aantal vergrijpen op zijn geweten had  die onlangs  in de stad plaatsgevonden hebben. Ik heb ook Barbara en  Carl  aangemoedigd geen aangifte tegen hem te doen. Emmett doet nu  vrijwilligerswerk.’

Ryder fronste.  ‘Vind je dat  nou  wel zo’n goed idee?’

Het verbaasde haar niets dat Ryder dit idee  in twijfel trok.  Hij was nogal van  de regeltjes. En  eerlijk gezegd was Pansy daar blij om,  want  vanwege haar broers  onwankelbare geloof in goed en  kwaad  had hij zoveel jaar  van zijn leven opgegeven om  zijn zussen op te  voeden. Het betekende wel dat hij soms wat star en koppig was en absoluut niet kon meevoelen met mensen die zich anders gedroegen  dan  hij. Hij was nuchter en had nog nooit  in zijn  leven iets spontaans gedaan. Soms dacht ze dat hij het daarom zo goed met Sammy kon  vinden. Dat Sammy  in sommige opzichten de verpersoonlijking was van een  deel  van zichzelf dat hij niet kon uiten. Hij  wilde niet onaardig  en hardvochtig  zijn,  maar  hij  was het vaak wel.

‘Ja,’ zei ze. ‘Dat vind ik een  goed  idee, want  ik denk dat  dat het  enige is wat  werkt.  En ik moet al tegen de gemeenteraad opboksen, dus ik zit niet  op  tegenwerking  van mijn eigen broer te wachten.’

‘Nou,  ik wil  alleen maar zeggen,’ zei Ryder, ‘dat ik het idee dat  een jongen wegkomt  met  een misdrijf  helemaal niks vind. Daar leert hij  niks van.’

‘Ik  weet dat jij een  groot voorstander  van zware straffen bent,’ zei  ze een tikje  droog, want hij had in  al  die jaren  dat hij hen had  opgevoed  nog nooit straf uitgedeeld.

‘Ik geloof alleen  maar dat iemand te  soft aanpakken soms meer  kwaad dan goed doet.’

‘Wanneer je de gemeenschap hebt bestudeerd en  hebt gekeken wat straf  effectief  oplevert, praten we  verder. Tot die tijd zul je moeten respecteren dat dit mijn vakgebied  is.’ 

Nu  had ze het gevoel dat  ze de controle  weer terug  had.  Dat  ze  weer in  het zadel  zat  en zichzelf  was.

Sammy tikte even  op Ryders hand. Ze kon altijd met een simpele aanraking zijn aandacht trekken,  en hij  liet haar er altijd  mee wegkomen. Hun relatie was  een geval  apart. ‘We zijn niet allemaal zulke bofkonten als jullie.  Nou ja, niet dat jullie geen verlies  gekend hebben,  maar we komen niet  allemaal  uit een familie die ons weer  overeind helpt als we omvallen. En als we dat niet hebben,  wat blijft  er dan  over?’ Ze keek de tafel rond. ‘De gemeenschap, hoop ik.  Een  groep mensen  die gewoon om anderen  geven, punt. Om een vangnet te  creëren, een familie,  puur  uit… goedheid.  Jij hebt  dat voor  mij gedaan.’ Die laatste opmerking was alleen  voor Ryder bedoeld.

Er trok een  spiertje in zijn kaak,  dat weer ontspande toen  Sammy haar hand weghaalde.

Onwillekeurig vroeg Pansy zich af of  Iris’ ideeën over wie  verliefd  was  op wie  wel klopten.

‘Oké, Pansy,’ gaf Ryder  zich gewonnen. ‘Tenslotte is het jouw werk.’

Pas toen  durfde ze  even stiekem naar Sammy te kijken,  die haar samenzweerderig zat aan  te kijken. Zo  subtiel als ze kon, kneep  Pansy haar ene oog dicht.

Gelukkig ging het gesprek daarna over  andere mensen en waar die mee bezig waren, en  ze ging op in het rumoer. Dat was een van de grote voordelen van  een grote familie hebben.  Een  grote, luidruchtige familie, die niet graag had dat je ineens heel anders deed dan anders.

Het was zo interessant om zo’n  tijd  met West gepraat te  hebben,  die  dingen in haar zag  die  ze zelf niet eens zag, en haar familie al helemaal  niet. Ze  voelde zich er aangedaan  en vreemd door, en het liefst had ze zich ergens  verstopt.  

Dat was  precies waarom ze niet aan dit verlangen mocht toegeven,  want ze had zich  een  keer  eerder verstopt. Nadat  ze  haar vader had teleurgesteld.  Ze was  toen  zwak  geweest. Dat zou haar niet weer gebeuren.  Ze was nu sterker  dan  ooit.

En dus  moest ze zichzelf  een schop onder  haar  kont  geven. Ja,  ze  zat nu in een compleet andere situatie.  Ze  had een minnaar. Ze solliciteerde naar een andere baan,  maar  ze had een sterkere basis dan  ze op het  moment dacht. Ze was  Agent Pansy Daniels.  Ze was de  dochter  van Gregory Daniels.  En ze zou  zijn nalatenschap eer aandoen. Dat moest gewoon, een  andere optie was  er niet.

Bij leven had ze hem teleurgesteld. Zelfs als kind. Het  trieste  was dat  ze zeker wist dat als er  niets  veranderd was, dat als hij was blijven  leven, ze hem op latere leeftijd ook  teleurgesteld zou hebben.  Want wat zou anders een verandering in haar teweeggebracht  hebben? De dood van haar vader was een kantelpunt in haar leven geweest  dat haar  compleet veranderd had.

Dat moest ze voor ogen houden. Ze zou nu  niet instorten. Echt  niet.
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‘Je kunt net zo goed vandaag  beginnen met  leren rijden,’  zei  West, terwijl  hij een  paar laarzen voor de bank neerzette  waarop zijn halfbroer  lag te gamen.

West had een  krankzinnig bedrag aan  elektronica voor het snotjong uitgegeven. Niet dat Emmett het  verdiende,  maar West had  geconstateerd dat  het compensatiegedrag was, waarschijnlijk  voor zijn  eigen  jeugd.  Hij had  niets gehad. Uiteraard  zou  hij de liefde van  zijn moeder boven  videospelletjes verkozen hebben, maar die  dingen  waren geen van beide in de  aanbieding  geweest. Emmetts moeder kon  hij niet zijn,  maar videospelletjes voor  hem  kopen kon hij  wel.

Zo  platzak  had zijn ex hem  nou ook weer  niet achtergelaten. Niet vergeleken  met hoe hij zijn leven  begonnen was. Alles in aanmerking  genomen moest hij eigenlijk dankbaar zijn. Haar niet, zij verdiende geen dankbaarheid, maar het leven dat  hij hier had, dat  hij hier aan het opbouwen was, was  stukken beter dan het leven dat hij achtergelaten had.

‘Leren  rijden?’ vroeg Emmett.

‘Paardrijden,’ antwoordde  West.  ‘Je zei dat je dat  niet kon. Nou, ik wil  het je leren.’

‘Gabe heeft  gezegd  dat we dat nog op school  gaan leren,’ zei Emmett.

Het trof West dat  Emmett leek  te geloven  dat hij hier mocht blijven. Dat hij zich veilig  voelde.  Het  was… Het  voelde verdomd goed. ‘Dat  is mooi,  en fijn dat Gabe  het je  wil leren, maar ik  wil het je  zelf leren. Omdat  ik je  broer ben. Misschien…  Als we niet zo’n disfunctioneel  zoot­je waren geweest,  had ik het je al heel lang geleden geleerd. Oké,  wat zeg  je  ervan, mag ik het je leren?’

‘Ja  hoor,’ zei  Emmett, waarna hij van de  bank  afgleed en West sceptisch aankeek. Hij stak  eerst zijn ene been in  de laars, toen zijn  andere. ‘Ze zijn te groot.’

‘Sorry, je groeit er  wel in.’

‘Ik ben geen tien  meer, hoor,’ zei Emmett.

‘Doet er niet toe.  Kom,  dan gaan  we.’ West gaf zijn  broertje een  mep op  zijn rug en ging hem voor naar buiten. Even tevoren had  hij de paarden al gezadeld, zodat ze  klaar zouden staan wanneer Emmett zover was. ‘Oké,  stijg  maar  op.’

‘Hoe moet dat?’ vroeg Emmett.

‘Linkervoet  in  de  stijgbeugel,’ zei West. ‘Dan  pak je de zadelknop en trek je  jezelf op.’

‘Zo?’ Emmett zette zijn voet  in de stijgbeugel  en zette zich af, waarna  hij zijn been  over de  rug van het  grote paard zwaaide.

‘Jep. Je  zit op het  paard, met je  gezicht  de goede  kant op. Allemaal dingen  die erop wijzen dat  je het goed gedaan hebt.’ Zelfs steeg  West  ook  op, en hij keek om naar Emmett. ‘Oké, drijf hem  nu aan door  zachtjes met je hielen tegen  zijn flanken te  porren. Zo.’

Ze  gingen  verder met de les, en terwijl ze door het landschap reden, namen ze  alle basisbeginselen door. 

Ze waren nu al een tijdje samen,  en deze  rit  leek een stap vooruit. West had het heel  voorzichtig aangepakt met Emmett, want de jongen leek een  halve wilde, en West  wilde niets verkeerd  doen.  Of althans,  niet al  te  verkeerd.

Nu had  Emmett er echter  mee ingestemd dat West hem zou leren  paardrijden. En West dacht dat  dat misschien  betekende dat… ze konden  praten. Zoals hij met zijn  andere halfbroers en  -zus had gedaan.

‘Hoe was het om  wild te kamperen?’ vroeg hij, terwijl  ze langzaam verder  reden.

‘Prima,’ zei Emmett.  ‘Nou ja,  ideaal  was het  niet.’

‘Nee,  dat  dacht ik wel.’

‘Ik wilde  gewoon…  Tja,  misschien had ik  moeten  proberen  je te bellen, West,  maar ik dacht  dat het feit  dat je  hierheen ging om kennis  te  maken met je andere  familie betekende dat je  niks meer met ons te  maken wilde hebben.’

‘Wie zegt  dat?’

‘Ma.’

West zuchtte. Hij had zijn moeder slechts verteld dat hij terug naar Oregon  kwam en de Daltons beter wilde leren  kennen.  ‘Dat is  niet waar.  Ik ben je komen  halen,  maar  toen  ik  in Oregon aankwam, was je er niet.  Ma heeft me  eerst een paar  maanden  afgehouden, en toen gaf  ze toe dat  ze niet wist waar je was. Je bent toch niet de  hele tijd  in Gold Valley geweest, of wel?’

Emmett schudde  zijn hoofd. ‘Nee, ik heb een tijdje bij vrienden in  Sweet Home gelogeerd. Toen  je daar  niet heen  kwam, ben ik…  hierheen gegaan.’

‘Het  spijt me dat je  dacht  dat ik niets om je gaf.’

De schouders van zijn broer verstrakten.  ‘Het kwetste me niet of zo, hoor.’

‘Toch wel,’ zei  West. ‘Het  zou mij ook hebben  gekwetst. Je bent geen zwakkeling  omdat het je  dwarszat.’

Emmett schonk hem een  boze  blik.  ‘Ik dacht  dat je  misschien nog aan me zou denken.  Alles in  aanmerking genomen.’

‘Deed ik ook.’

Een tijdje  reden ze  zwijgend verder. Na een  paar  minuten begon Emmett  weer te praten, en toen hij dat  deed, klonk  zijn stem een  stuk rustiger. ‘Nou  ja, ik  snap dat we elkaar niet  heel goed kennen, maar uiteindelijk ben  je alles wat ik heb. Het is fijn voor  jou dat je nog een hele  familie had die nog moest ontdekken  dat jij  bestond.  Een vader  die blij is om je te ontmoeten. Maar  dat heb ik allemaal niet. En  als ik  jou niet  had… dan had  ik alleen ma maar, en die interesseert het allemaal niet. Dat weet je.’

‘Ja,’  zei West. ‘Ik  ben  een tijdje weg  geweest, en in de gevangenis had  ik heel  veel tijd om na te denken. Het klinkt als een cliché, maar  het is waar.’ Hij hief zijn  hoofd en keek  naar de uitgestrekte blauwe lucht. Naar de met naaldbomen bedekte bergen en de eindeloze  groene heuvels  voor hem.

‘Ik zal  dit nooit  meer als vanzelfsprekend beschouwen,’ ging hij  verder. ‘Een eindje  gaan rijden wanneer ik daar zin in heb.  Genieten van de natuur in al  haar pracht. Maar  ik was… Heel lang heb ik maar wat  rondgedoold. Het grootste gedeelte  van mijn leven.  Ik  dacht dat als ik veel geld  kon verdienen,  ik een  soort  normaal leven voor  mezelf zou kunnen kopen. En  ik dacht dat dat  was wat ik wilde  en nodig  had. Sinds ik hier ben, ben ik  een stuk  gelukkiger.  Niet vanwege  status of geld, maar met  wat ik  heb. Met mezelf. Met  dat beet­je vrijheid dat me  dat  geeft.  Ik hoef niet  normaal  te  zijn. Ik hoef me niet  aan te passen. Dat geldt  ook voor jou. Je moet je eigen  weg gaan.’

‘Ik  dacht dat  ik die van jou moest  bewandelen omdat  je alle struiken al voor me omgehakt had of zoiets.’  Er lag iets  bozigs in Emmetts stem.

‘Ach,  je  snapt best wat ik bedoel,’ zei West. ‘Ik probeer het  in een metafoor te vatten.’

‘Nou, hou het maar bij paardrijles. Dat  gaat je goed af.’

West  grinnikte. ‘Bedankt voor het  compliment. Ik  weet bijna  zeker dat  het dat was.’

‘Ja, dat  zal wel,’ zei Emmett.

‘Ik weet dat de  weg die we afgelegd hebben voor geen  van ons beiden een goede was. Maar je kunt op me rekenen.’ Hij keek even naar de jongen. ‘We zijn broers. En  dat is belangrijk.’

Emmett  knikte slechts.

West had echter  het  gevoel dat er een wereld van betekenis in dat  knikje besloten lag. Hij kon alleen  maar hopen dat het betekende dat hij  tot  Emmett doordrong. Op de een of andere manier  drong Emmett namelijk wel tot hem door,  net zoals deze  hele omgeving. Hij kreeg  het  gevoel dat hij hier  thuishoorde. En  dat  kwam niet  door het land of de bomen of  de  lucht, hoe  mooi  hij die ook vond. Nee, het kwam  door de mensen.

Zijn familie.

In  zijn hoofd glinsterden een  paar mooie bruine ogen.

Ja, deze plek  begon hem  echt  vat  op hem te krijgen.  Inclusief  een heel knappe politieagente.  

 

Het lag niet aan  haar  verjaardag dat ze  zich  anders voelde.  Dit jaar niet. Ze  had  er niet eens  echt aan gedacht. Maar ja, ze had  al heel lang geleden  tegen de rest  van de familie  gezegd dat  ze geen  soesa  wilde op haar verjaardag, en daar hielden ze rekening mee.  Ze baalde er  alleen van  dat  ze  vrij was die dag,  want  ze hield er niet van om maar een beet­je rond te hangen  op haar  verjaardag.  

Niet  dat  ze alsnog  een feestje wilde.  Nee,  ze  wilde  gewoon wat afleiding, want  soms was  ze  er niet meer zo  blij mee  dat  ze altijd maar riep dat ze geen  cadeautjes of  een  taart wilde. Of een  kaart met  een  schattig dier erop.

Die  avond laatst  was echter een mooi voorbeeld van de reden waarom ze vond dat  ze  er niet op terug kon komen. Ze…  Ze  hadden gewoon allemaal hun  vaste rol. En het was belangrijk dat ze zich daaraan hielden.

Die  ochtend  had Iris haar getrakteerd op een kop  koffie in de  stad. Daarna was Pansy naar huis gegaan  om wat huishoudelijke  klusjes te doen.  Schoonmaken en zo, wat ze  met de Franse slag  deed. 

Ze besefte dat ze eigenlijk elk  jaar op haar verjaardag aan  het poetsen was om zich  af  te leiden van het feit dat  ze net  zo naar een groot feest verlangde als dat ze het afgrijselijk zou vinden.

Ze  lag op  handen en voeten voor de bank om  te  kijken  of er iets onder  lag – daar was geen enkele reden  voor, het was  gewoon voor  de werkverschaffing – toen er op de deur geklopt werd.

Met bonkend hart  ging ze rechtop zitten.

Het  kon haar  familie zijn, met  een  verjaardagstaart… Maar dat was onwaarschijnlijk, want  ze had  te  kennen gegeven dat ze daar geen prijs  op stelde.

Ze liep naar  de deur en rukte hem open.

Daar  stond  West.  Met een taart in zijn handen.

‘Wat doe  jij  hier?’

‘Je bent  vandaag  jarig,’ zei hij.  ‘En ik was  toch  al van om plan langs  te komen, jarig of  niet.’

‘Hoe  wist je dat ik  jarig…  Hóé?’

‘Openbare informatie, agent. Zulke dingen  staan open  en bloot op internet.’

‘Heb je  me gegoogeld?’

‘Jawel.’

Ze wist  niet goed wat ze daarvan vond. ‘Waarom?’

‘Nou, ik  kwam je baas  tegen, en  die zei dat je jarig was. Toen  heb ik  dat even gecheckt.’

‘Waarom… Waarom zei  hij tegen jou dat ik  jarig was?’

‘Ik geloof dat hij weet dat er iets speelt tussen ons.’

‘Hóé dan?’

Zonder op een uitnodiging te wachten stapte  West naar binnen, en hij raakte met zijn vingertoppen haar wang aan.  De blik in zijn ogen brandde dwars door  haar heen.  ‘Dat zie je  zo, Pansy. Iedereen die  ogen  in zijn hoofd  heeft, ziet  het.’

Een  golf van hitte sloeg  zinderend door haar heen. ‘Echt?’ 

Goh, het  vervulde haar niet eens met afgrijzen. Het idee dat iedereen kon zien dat deze man naar haar verlangde, gaf haar het gevoel  dat  ze bijzonder  was. Het was heerlijk.

‘Het is een aardbeien-vanilletaart, ik hoop dat je  ’m lekker vindt. Om de  een of andere reden lijk  je me een vrouw die  van die smaken houdt. Een beet­je zoet, een  tikje zuur.’

Hij  had gelijk. Hoe het kon, wist ze  niet, maar  hij  had  gelijk. ‘Ja,’ zei  ze. De spanning binnen in haar nam  toe, want er ging iets  gebeuren.  Of  ze  gaf hieraan toe, of  ze  trok zich  helemaal terug.  Wat ze zou doen, wist  ze  nog niet. ‘Nou, het  is heel  lief van je.’

‘Ik heb bijbedoelingen,’ zei hij  met een knipoog, waarna hij de keuken in liep. Hij ging  daar zijn  gang alsof het  de gewoonste zaak van de wereld was. Alsof ze hem daartoe uitgenodigd  had, of alsof  hij het al honderd  keer eerder gedaan  had.

Toen ze  achter hem aan liep, zag ze  dat hij twee  punten op een  schoteltje had gelegd  en  daarna de rest  van de taart  weer in de doos  had  gedaan.  ‘Ik ga niet zingen,’  zei  hij,  haar het ene stuk overhandigend. ‘Maar  gefeliciteerd, een fijne verjaardag.’

‘Nou, als  je niet gaat  zingen, dan… Dan weet ik  het zo net nog  niet,’ zei ze. 

Ze hield haar  schoteltje  te stevig vast, maar het lukte haar niet  zich te ontspannen. Wat mankeerde  haar? Haar  vingers zaten  stijf om  de rand  van het schoteltje geklemd. 

‘Geloof  me, je wilt echt  niet dat ik voor je ga zingen,’  zei hij. Hij  nam een  hap van  zijn taart en zette  het schoteltje  toen op het aanrecht. Toen hij op  haar afkwam, deinsde ze  iets  achteruit, waardoor ze  met haar onderrug tegen  het aanrecht stootte. Hij  nam het vorkje uit haar hand, stak er handig een  stukje taart aan en hield dat voor haar omhoog.

Ze ging zich echt niet door hem laten voeren. Het leek al  een beet­je  te veel van het goede dat hij taart  voor haar had  meegenomen. Alsof hij  voor haar wilde zorgen. Niemand  hoefde voor haar te zorgen, zij zorgde voor zichzelf. Toen  hij  het  vorkje  naar  haar mond  bracht, deed ze  echter haar mond open.  Voorzichtig stak hij het vorkje erin,  en  heel  langzaam voelde ze  iets heel erotisch door  haar hele lijf  trekken. 

‘Lekker?’ vroeg  hij.

‘Ja,’ fluisterde  ze met neergeslagen ogen, want  als ze  hem aankeek,  zou ze spontaan ontploffen. Vanwege  een taart. En dat zou  heel gênant zijn.

‘Er is niks mis mee,’ zei hij. ‘Maar volgens  mij smaak  jij lekkerder.’ Daarop nam hij  het  schoteltje uit haar handen en  zette  het op  het aanrecht achter  haar.  Toen boog hij zich naar haar toe en drukte teder  zijn mond op  de hare.  Zijn tong liet hij tussen  haar lippen glijden, en  het geluid  dat hij daarbij maakte, resoneerde door haar  hele lijf. ‘Precies wat ik dacht,’  zei hij tegen haar  lippen. ‘Zalig.’

‘West…’

‘Het is te lang geleden, Pansy. Ik hunker  naar je, weet je  dat?’

‘Je hebt  taart voor me meegenomen,’ zei ze.  Haar stem klonk  een  beet­je beverig. ‘En toen heb je die  weer afgepakt.’

‘Die kun je  straks verder opeten,’  zei hij schor.  ‘Ik  heb  je nu nodig.’

Het intense plezier dat die  woorden opriepen,  schoot  als een bliksemschicht  door haar heen.  Hij  had haar nodig. Misschien had ze dat schoteltje  niet zo stijf vast hoeven houden. Misschien werd ze  toch niet  gek. Misschien zou het  allemaal  goed komen. Als  hij haar  nodig  had.

Toen legde hij echter  zijn handen  op haar heupen  en kuste hij haar opnieuw, dieper en ruwer deze  keer,  en  ze begon te trillen.

Behoefte. Dat was het  woord dat door  haar hoofd  bleef spelen. Het stond haar  niet  aan.  Ze  was er doodsbenauwd voor.  Misschien dat  hij dit nodig had. Op  dit moment. Ja, daar zat iets  in. Misschien kon zij dit dan ook  goed gebruiken. Misschien  was het niet meer dan  dat. Misschien  had  het niets te maken  met iemand nodig  hebben in de bredere zin van het woord. In de zin  dat het haar hele  wereld  en hele  leven in beslag zou nemen.

Misschien  ging het gewoon alleen  om dit  moment hier in  haar keuken, waar die grote handen haar vast op  haar plek  hielden en zijn mond  gretig en  hard de  hare verkende. Waar hij haar met zijn gladde, volmaakte tong intens  en  lang proefde. Hij hield zijn  hoofd een beet­je scheef en eiste  haar op. 

En zij liet hem begaan. Ze  bleef daar gewoon staan  en  liet  zich overspoelen door begeerte. Liet hem nemen wat hij verlangde, want  op de  een of  andere manier voelde dat  gemakkelijk. Gemakkelijker dan  hem bij de  schouders grijpen en zich aan  hem vastklampen.  En zo  toegeven dat zij  hem ook nodig had.

Hij ging echter  te langzaam. Uiteindelijk  verloor ze haar geduld  en wiegde  ze met haar heupen  tegen de  zijne om hem zo tot snelheid te manen. Om hem haar ruw te laten  betasten, zoals hij  de vorige  twee keer gedaan  had. Om haar hier tegen het aanrecht te  nemen, terwijl de rand in haar rug  sneed, als  tegenwicht voor het zoete  genot  dat hij als  honing over haar uitgoot.  Als glazuur. Op de  lekkerste taart die  ze ooit kon bedenken.

Maar  hij  ging niet  sneller. En  hij werd niet ruwer.  Hij bleef  het langzaamaan  doen,  en  teder, en van pure  frustratie  begon ze een beet­je te jammeren.

Terwijl  hij  doorging haar  te kussen, legde hij zijn  handen  om haar hoofd, waarop zij haar handen naar zijn buik liet  gaan.  Ze duwde zijn T-shirt omhoog, zodat  ze  zijn naakte huid kon voelen. Zodat ze er wat vaart achter kon zetten.

Toen trok  hij aan haar  paardenstaart. ‘Hé,’  zei hij, haar  met een  brandende blik aankijkend. ‘Niet te  hard van stapel lopen. Relax.’

Ze wilde tegen hem ingaan.  Tegen hem zeggen  dat ze  zich  niet liet commanderen. Toen lag zijn mond echter weer  op de hare en kon ze geen enkel  zinnig  argument  bedenken voor waarom ze het anders zouden moeten doen.  Want zijn aanraking was magisch, zijn lippen waren magisch, en hij gaf  haar  een  magisch  gevoel.

Iets wat ze haar  hele leven nog niet gevoeld had. Ze had zich rusteloos gevoeld.  Alsof er iets mis  met haar was. Triomfantelijk. En  zelfingenomen.  Maar niet alsof ze iets stralends en briljants had wat niemand anders bezat.

West  Caldwell had haar nodig. Deze grote,  knappe  cowboy had  haar nódig. En als dat  zo was, dan had ze misschien toch iets bijzonders. Dan  was  er misschien niets mis  met haar.  Had ze niet iets wilds wat  getemd moest worden. Niet iets slechts wat gecorrigeerd moest worden,  maar iets wat glinsterde als goud, net  als  de vonken van genot binnen  in haar.

Dit  was  het mooiste verjaardagscadeau  dat  ze  ooit gekregen  had, en om  de  een of andere reden bezorgde dat  besef  haar een brok in  haar keel. Het  leek alsof  haar emoties daar gevangen zaten en  zich al uitdijend  een weg  zochten door haar borstkas, haar  maag in.  Waarbij ze druk op haar ogen veroorzaakten.

Dus klemde ze zich stijver aan hem vast,  want als  ze zijn  kracht voelde, was het net alsof ze zichzelf beter in  de hand hield.

Tijdens het  familie-etentje  had ze sterk moeten zijn.  Star. Beheerst. In  Wests armen kon  ze zich echter veilig  voelen.  Kon  ze stevig tegen die brede  gespierde  borst  aan staan.  Kon  ze tot rust  komen.

Tergend langzaam bewogen  zijn handen zich  over  haar rondingen, en  toen hij haar  optilde,  kwam het niet bij haar op  daartegen  te protesteren.

‘Waar is de slaapkamer?’ vroeg hij.

Dit was een  kantelpunt, en  ze  wist het. Hem zo in haar huis  en haar bed laten.  Als hij  haar op haar matras neerlegde en haar nam, zoals hij tegen  de  muur en op  de  bank  in de  schuur  gedaan had, dan  zou het anders zijn. Dit was haar terrein. Haar  bed, waar ze elke nacht in sliep.

Zijn huid  zou haar lakens aanraken. En  wanneer het voorbij was, zou haar bed naar hem  ruiken. Naar  een mengeling van  zijn en  haar huid.

Ze was al veranderd, maar dit was nog weer anders. Nu was hij  bij haar thuis, veranderde hij  de vorm  van  haar matras met  zijn lichaamsgewicht. Veranderde  hij haar leven. 

‘Tweede  deur in  de  gang,’ zei ze schor. 

Ze  kon geen nee  zeggen. Hoe bang ze hier  ook voor  was.  Hoe  intens het ook leek. Ze kon  nu niet  meer terug, want  zo zat  ze  niet in elkaar. Ooit was  ze  een wildebras geweest. Ooit had ze rond het huis  gerend met haar haar wapperend in de  wind,  niet in een  paardenstaart. Ooit had  ze op  blote voeten  door de weilanden gelopen. Dat meisje zou zijn uitgegroeid tot een vrouw die  absoluut niet bang  was voor dit soort dingen.  Nu  voelde dat meisje zich  opgesloten achter  een muur binnen  in Pansy. En voor het eerst in  haar leven wilde ze dat meisje vrijlaten.

Hij liep naar  haar slaapkamer en  zette  haar neer  op  het  voeteneinde  van haar bed. Toen deed hij  de deur achter hen dicht. Langzaam trok hij zijn  T-shirt uit, waarbij  hij haar een prachtig uitzicht op zijn lichaam gunde. Vervolgens maakte hij de gesp van  zijn riem  los, trok de  riem door de lussen  van zijn jeans en schopte zijn laarzen uit. Daarna  maakte hij langzaam de knopen van zijn spijkerbroek los, en ze voelde de  spieren in haar onderbuik vol  verwachting samentrekken.

Samen met zijn ondergoed duwde hij zijn broek omlaag, zodat hij  in zijn volle glorie naakt  voor haar stond.

Ze  deed  een stap naar hem toe.  Toen nog  een. Die twee  andere  keren  was het allemaal  zo snel gegaan.  Zo wanhopig. Nu bepaalde hij het tempo.  Langzaam.  Hoewel ze zo  naar  hem verlangde  dat het bijna pijn deed, maakte het idee  dat ze hem  een beet­je kon verkennen  het de  moeite waard.

Ze raakte zijn  borst  aan. Terwijl ze haar  lippen aflikte  liet ze  haar vingertoppen over die hete, harde spieren gaan. Toen  ze haar  hand om zijn erectie  sloeg, liet  hij  sissend zijn  adem  ontsnappen.

‘Weet je,  ik heb heel veel half ontklede mannen rond  zien lopen. Dat krijg  je als je opgroeit  in een huis  zoals  het  mijne. Maar ik heb nog nooit een man  zo  naakt gezien.’

Zijn  antwoord bestond slechts uit een diep gegrom.

‘Ik  had niet gedacht  dat  ik… Je bent  best mooi.’ Ze  kneep, en zijn erectie bewoog in haar handpalm.

‘Je bent de eerste vrouw die  me mooi noemt,’  zei hij met hese stem.

‘Dat kan ik moeilijk geloven.’

Opeens  haatte ze  de vrouw die met hem getrouwd was geweest met elke  vezel in haar lichaam. Ze wist niet  dat  ze tot zulke  felle haatgevoelens in  staat  was, want ze had  altijd gevonden dat het leven te kort was voor negatieve gevoelens. De  eeuwigheid was  echter net lang genoeg om  wrok te koesteren tegen  de  vrouw  die deze man,  deze prachtige man die zag  wie ze was, wiens  lijf  verdorie een kunstwerk was, in de gevangenis  had doen  belanden.

Hoe kon  het dat zij hem niet  op waarde geschat had? Hoe had ze  dit  niet  op  waarde kunnen schatten?

Ze  drukte zich tegen hem aan en kuste  hem  ruw,  zonder zijn erectie los  te laten. Ze wilde… Op geen enkele  manier kon ze dicht genoeg bij hem zijn. Op de een  of andere  manier  wilde ze die verloren jaren  goedmaken. Goedmaken dat hij zijn hart  aan iemand  had gegeven  die hem dat had  aangedaan.

Ze  wilde  hem  beschermen. Ex-bajesklant West  Caldwell. Met haar  hele  een  meter zestig.

Er gleed een traan over  haar wang. Het was gênant en belachelijk, maar het  kon haar  niet schelen, ze  bleef  hem gewoon kussen.  Terwijl ze hem kuste en kuste, en probeerde al die  verwarrende gevoelens  die door haar heen kolkten in die kus  te  leggen, hield  hij haar  dicht tegen zich aan, zijn grote handen stevig  op  haar kont.

Ze  kuste zijn hals,  zijn borst. Ze dacht terug aan de manier waarop  hij haar  lichaam  verkend had, en  ze werkte zich  al kussend een  weg omlaag.  Terwijl  haar lippen  een spoor  over al die harde  spieren trokken, haalde hij scherp  adem,  waardoor zijn  spieren onder haar mond bewogen. Haar maag trok  samen toen dat gebeurde.

Ze liet  zich  op haar knieën  vallen en  verkende de diepe streep die  van  net onder zijn heupbot naar  dat harde mannelijke  deel liep  dat  nu  fier vooruitstak. Opnieuw sloeg ze haar hand om hem  heen,  en verlegen proefde ze hem.

De  diepe kreun die door zijn lichaam  resoneerde, liet haar  weten dat ze  het goed deed, dus  ze ging door. Verkende  hem op een manier waarvan  ze niet  had geweten dat  ze die nodig  had. Diep  nam ze  hem  in haar  mond. Elk hortend, schor  geluidje dat  hij maakte,  beschouwde  ze als  een beloning  voor het genot dat ze hem schonk.

‘Genoeg,’  zei hij na een tijdje, zwaar  ademhalend. Hij trok haar omhoog en bleef haar optillen tot ze haar benen om  zijn middel had geslagen. Daarna liep  hij met haar  naar het  bed,  terwijl hij ondertussen  haar  truitje en beha  uittrok. Toen  gooide hij haar op bed  en trok haar spijkerbroek uit.  Haar slipje liet hij echter aan.

Hij kwam naast haar  op  het matras  liggen.  Zijn ademhaling  voelde  heet tegen haar buik,  net onder  haar navel.  Daar  kuste hij haar. Net boven de tailleband  van haar slipje. Hij duwde een vinger onder de stof en begon  haar te plagen,  daar waar ze glad en  warm was. Onderzoekend speelde  hij met  haar plooien,  tot ze haar heupen smekend naar hem ophief, maar  nog steeds trok hij haar slipje niet  uit.  In plaats  daarvan duwde hij het opzij en spreidde ruw  haar  dijen.  Hij liet zijn hoofd zakken en haalde zijn tong over de  kern  van  haar verlangen.

Ze  hapte naar adem.

Hij was  niet voorzichtig. Niet  verlegen. Nee, hij  deed  zich tegoed aan haar alsof hij uitgehongerd was. Bracht haar tot  op  het  randje,  maar trok zich dan weer terug. Met zijn  lippen, zijn  tong en zijn vingers  componeerde hij een krankzinnige symfonie die door haar hele lichaam heen voer. 

Toen bracht hij haar tot een hoogtepunt, maar  nog steeds hield  hij niet op. Hij ging door tot de  tranen  van genot over  haar  wangen stroomden. Tot ze  geen adem meer kon halen. Tot elke zorgvuldige aangebrachte steek waarmee ze  zichzelf  in de loop der jaren  in elkaar genaaid had, losgetornd was en  ze  in duizend stukjes op haar keurige beddensprei lag.

Het volgende moment scheurde  hij de  verpakking  van een condoom open – ze had niet  eens  gemerkt  dat hij die uit zijn  portemonnee  had gehaald, maar ja, ze was dan  ook alle besef van tijd  en ruimte kwijt – en  rolde dat  om. Hij pakte  haar  bij haar heupen, trok haar naar  zich toe en  ging  langzaam  bij haar naar binnen.

Het was een  nieuwe ervaring, dat  grote lijf  van hem  zo boven op  haar en  dat zachte bed  onder haar.  Voorzichtig raakte ze  zijn  gezicht aan, keek toe terwijl hij overspoeld werd door genotsgolven. Terwijl hij zich diep in haar begroef.

Zachtjes, heel zachtjes trok hij het  elastiekje  uit haar haar.  Haalde zijn vingers erdoor.

En ze voelde zich  wild. Ze  hapte  naar adem terwijl hij in haar  stootte. Hen allebei kwelde met lange stoten  die langzaam  werden opgebouwd tot  een hard en snel ritme, tot hij haar dijen stijf  tegen zich aan hield en naar een climax  toewerkte.

Hulpeloos klemde ze zich aan zijn  schouders vast.  Ze  kon zich alleen nog  maar aan hem en dit gebeuren overgeven.

Hij klemde zijn  kaken op elkaar en verstarde.  Toen schreeuwde hij het  uit,  en ze voelde hem hard  en pulserend in haar  klaarkomen, waardoor ook zij weer een  hoogtepunt bereikte. Weer in gruzelementen  lag. In een miljoen  glinsterende stukjes  Pansy. En  midden  tussen  die scherven stond  een Pansy, wild  en  vrij,  met haar haar wapperend  in de wind en haar blote voeten  op de rotsige ondergrond.

Het was niet West die deze wilde vrouw gecreëerd  had.  Hij  had  haar alleen maar vrijgelaten. En het  maakte haar  doodsbang,  maar  ze kon ook  niet  meer terug.

Terwijl hij naar de badkamer ging om een aantal  praktische  zaken te regelen, liet hij haar even liggen. Toen hij terugkwam,  stapte hij bij  haar in bed en trok de dekens over  hen heen. Vervolgens trok hij  haar  knus tegen zijn  naakte lichaam aan.

‘En de taart  dan?’  mompelde ze slaperig. Hoewel het  nog niet heel laat was, was ze volkomen uitgeput.

‘Die  loopt niet weg,’ zei hij,  en hij  gaf  haar een  kusje in  haar  nek.

Ze geloofde hem, en binnen een  paar minuten deed ze haar ogen dicht.  Terwijl ze  wegdommelde, bedacht ze dat  iemand haar eindelijk ingestopt had.
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Toen West  de  volgende ochtend  wakker werd, lag Pansy tegen  hem aan  genesteld, haar donkere haar  los over  haar  gezicht. Wat leek ze jong!  En  het was alsof ze geen zorgen  had,  ook  al wist  hij dat dat  verre van waar was.

Hij stapte het bed  uit  en trok  zijn spijkerbroek aan. De  rest van zijn kleren liet hij liggen,  en hij liep naar de keuken, waar  hij de taart aantrof.

Het  stuk dat ze de vorige  dag op het  aanrecht hadden laten staan was een  beet­je droog geworden, maar met de rest van de taart,  die in de  doos zat,  was  niets mis.  Hij zette  koffie en sneed een nieuw stuk taart  voor haar af. Hoewel  hij niet  wist wat een regelvolger als  Pansy zou vinden van taart als ontbijt, dacht hij dat hij,  gezien het feit dat hij haar al een heleboel grenzen had laten verleggen, deze  ook  nog  wel een  duwtje kon geven.

Toen hij terug in  de  slaapkamer kwam, was ze gaan verliggen.  Ze lag nu op  haar rug,  een arm over haar gezicht. De dekens waren afgezakt, zodat hij haar  borsten  kon zien.

‘Goedemorgen,’ zei hij.  Zijn  goedkeuring  over het  uitzicht klonk door in zijn stem.

‘Hoi,’ zei  ze met krakende stem. Ze haalde haar arm voor  haar gezicht weg en  keek  hem aan, alsof ze  een molletje was dat uit de grond kwam en tegen de  zon in  keek.

‘Hoe is het, lieverd?’ vroeg  hij, terwijl hij de koffiemok en de taart op het nachtkastje zette.

Verbaasd knipperde  ze met  haar ogen.  ‘Wat is dit?’

‘Ontbijt op  bed.’ Toen  kuste hij  haar.  ‘Gefeliciteerd met  je  verjaardag.’

‘Ik…’  Ze  staarde hem aan, alsof ze helemaal daas was. Er verscheen  een  verwonderde blik op haar  gezicht. ‘Ik ben niet meer  jarig.’

‘Gefeliciteerd met je  verjaarweek dan,’ zei hij met  een glimlach.

Ze knipperde drie keer snel met haar ogen. ‘Dank  je.’

Hij  legde zijn hand om  haar  wang en streek met zijn  duim over haar huid. Niemand  had  ooit  zo naar hem  gekeken zoals  zij nu deed. Alsof hij  iets bijzonders  had.

Elke  keer als  hij  een prijs had  gewonnen bij de  rodeo,  had hij  geld  naar zijn moeder gestuurd. Hij had haar geld gestuurd toen zijn carrière van de grond was gekomen. Voor zijn vrouw had hij het  duurste  huis gekocht dat  hij zich  had kunnen veroorloven, aan een kunstmatig meer in  een of andere  nieuwbouwwijk vol met protserige villa’s op een  kavel van achtduizend vierkante meter. 

Toch had zijn vrouw hem nog nooit zo  aangekeken.  En  zijn  moeder ook  niet. Niemand. Niemand had hem ooit  dankbaar  voor wat dan ook aangekeken, laat staan alsof hij haar  de wereld aanbood omdat hij een stuk taart  op  bed kwam  brengen. ‘Waarom was je niet bij je  familie  op je  verjaardag?’ 

Ze haalde een blote schouder op en pakte het stuk taart van  het nachtkastje. ‘We doen  niet echt  aan verjaardagen.’

‘Waarom niet?’

‘Nou, Sammy vindt  het nog wel leuk, maar… de rest  is  er niet dol op.’

‘Omdat het jullie niet kan schelen of  omdat jullie vinden  dat je  er niet  om  mag vragen?’

‘Na de dood  van onze  ouders leek  het  allemaal gewoon niet zo  belangrijk. En een  tijd lang  deden we er  niets aan omdat we zo verdrietig waren. We wilden  niet alle verjaarspullen tevoorschijn halen, zoals mam altijd deed. Geen  slingers ophangen, of de taartschaal  met  de ananassen gebruiken die al sinds de jaren twintig in de familie is,  want daar werden we  verdrietig van.  En uiteindelijk… wenden we eraan. Toen Sammy bij ons kwam wonen… Och,  die  had  nog nooit een verjaarsfeestje gehad, en dus besloot Ryder dat we haar dat  moesten  geven. Sammy vindt het sindsdien leuk om haar verjaardag groots te vieren.’

‘Maar  ze organiseert  niets  voor jou?’

‘Ik heb  haar  gevraagd  dat  niet te doen.’

‘Sorry, hoor, maar  dat vind  ik  raar,’ zei hij. ‘Je maakt werk van iemands  verjaardag, of diegene dat nou wil  of  niet.’

‘Dat vind ik nou raar,’ zei ze. ‘Wat als iemand  niet van verjaardagen houdt?’

‘Wat als diegene gewoon nog nooit het juiste feestje gehad heeft?  Jij  leek maar  wat blij met je taart.’

Ze  prikte weer een stukje aan haar  vorkje en kauwde bedachtzaam. ‘Hm,  dit voelt anders,  want  we  zijn  maar met  zijn tweeën.’ Er verscheen een blos op  haar mooie wangen. ‘Het  doet  me niet  denken aan feestjes van vroeger.’

‘Niet?’ vroeg hij. Zijn mondhoeken  krulden omhoog.

‘Nee,’ antwoordde  ze. ‘Ik kan in alle eerlijkheid zeggen dat  dit mijn eerste verjaardag met  een  naakte man is.’

‘Daar  kan  ik me nog steeds een beet­je over verkneukelen.’

‘Ik  ook,’  zei  ze.  ‘Al was het alleen  maar omdat het fijn  voelt  om  dat  eindelijk af  te kunnen  vinken.’

‘O,  gaat het  allemaal  daarom? Iets áfvinken?’

Ze haalde  haar  schouders  op.  ‘Waar zou het  anders om gaan?’ 

Maar ze zat daar mooi  wel met een stuk  verjaardagstaart dat hij voor  haar gekocht had. Hij vond  haar verjaardag  belangrijk. Er leek dus een  antwoord op die vraag te  zijn dat hij nog  niet  echt wilde weten. ‘Geen idee.’

Ze glimlachte en  pakte haar koffie. ‘Hoe weet  jij  hoe ik mijn koffie drink?’

‘Ik let op wat  je  drinkt wanneer  ik je  in de  stad tegenkom.’

Eigenlijk was het niet  zo moeilijk  een beeld te  krijgen  van hoe Pansy in  elkaar stak, want hij was gewoon  geïnteresseerd in  haar.  Wat, hij vond alles aan haar fascinerend.

‘Ik wist  niet dat  er mannen bestonden zoals  jij,’ zei ze.

‘Ik wist zelf ook niet dat ik zo opmerkzaam kon zijn.’ Hij wist niet  wat hij verder nog moest  zeggen, en dat  was  ook heel ongewoon. Hij had niet geweten dat hij  het zo snel  zo  belangrijk  kon vinden wat een vrouw in haar koffie  had of wat voor verjaardagstaart ze zou  willen. Of te willen weten  of haar ouders haar ’s avonds  ingestopt hadden. En of iemand  anders in  haar familie dat  gedaan had sinds haar ouders  waren  overleden.  Wat mankeerde hem, verdorie? ‘Ik moest maar eens  gaan kijken hoe het  met Emmett is,’  zei hij.

‘O.’

‘Moet je vandaag werken?’

Langzaam knikte ze. ‘Ja.’

‘Mag ik later terugkomen?’

Even  leek  het  of ze  daar over na moest denken. Toen zei ze: ‘Ja,  dat zou  ik fijn vinden.’

‘Mooi.’  Want hij mocht niet  veel dingen helder hebben op dit moment, hij wist wel dat hij weer bij haar wilde blijven slapen. Dat  hij antwoorden wilde. En een ontlading  voor  het wanhopige verlangen dat door zijn  lichaam joeg. Dat  hij een  naam wilde geven aan  dat iets in hem wat hem  aan het veranderen was. Op dit moment was de enige naam  die hij kon bedenken  Pansy,  maar dat was goed genoeg. ‘Weet je al wanneer je dat praat­je op de school gaat  houden?’

Ze  knikte. ‘Morgen.’

‘O,’ zei hij. ‘Dan  ga ik mee,  denk ik.’ Hij  verwachtte dat ze nee zou zeggen, maar  dat deed ze  niet.

‘Oké,’ zei ze. ‘Dat  klinkt  goed.’

Terwijl hij  de rest  van zijn  kleren bij elkaar zocht  en naar  zijn eigen huis vertrok,  dacht hij  na  over alles wat hij nu had.  Toen hij  hierheen kwam, had hij verwacht een soort relatie op te bouwen  met de familieleden die  hij  nog niet kende. Hij had niet verwacht dat Emmett  bij  hem zou komen wonen.  Dat hij meer dan een oppervlakkige band  met zijn halfbroers en  -zus zou hebben. Hij had niet verwacht dat  de wortels van zijn  ziel diep in  de bodem van deze  plek zouden doordringen. Dat diezelfde wortels zich ook om  een vrouw heen begonnen  te slingeren.

Maar wat  was  hij er blij om.

 

De dag dat Pansy  haar praat­je  op de school zou houden,  was  ze  gek genoeg zenuwachtig.  Als West die ochtend niet bij haar was geweest  en ze zich niet  samen klaargemaakt hadden, zou ze echter  nog zenuwachtiger zijn geweest. Ergens maakte ze zich  zorgen dat Emmett erachter  zou komen dat West bij haar  sliep, maar West had gezegd  dat Emmett nooit voor twaalf uur opstond als West hem niet wakker maakte. Ook  vroeg hij waarom  dat een probleem zou  zijn.

‘Omdat,’ had  ze  gezegd, ‘hij  het  goede voorbeeld moet  krijgen.’

‘Is  dit iets slechts dan? We zijn  allebei  volwassen, we hebben er  niet nog iemand anders naast.  We willen dit  allebei.’

‘Mijn broer bracht nooit vrouwen  mee naar huis.’

‘Fijn voor je,’  zei  hij. ‘Onze moeder bracht heel vaak mannen mee  naar huis. Ik neem  aan dat dat in al die  jaren niet veranderd is, dus van  zulk gedrag  kijkt  Emmett  vast  niet op.  Trouwens, jij hangt niet in je blote bast en met  een  biertje in je  hand in mijn huis rond.  Je gedraagt je dus heel anders  dan  de kerels die mijn moeder meebracht.’

‘Ik… Ik wil gewoon niet dat hij het  verkeerde idee krijgt.’

Daarna had hij het onderwerp laten  rusten, maar hij had  haar wel duidelijk gemaakt dat hij bij haar zou  blijven slapen.

Toen ze  bij de school aankwamen, stonden de jongens op een kluitje voor de schuur. Emmett was  er ook bij. De kameraadschap onder  de jongens was  verrassend en  aandoenlijk.  Het  leek alsof ze Emmett al geaccepteerd hadden. Onwillekeurig kreeg  Pansy  het gevoel  dat  ze Emmett nu voor het eerst omgeven zag door mensen die hij als familie kon zien. West. Die jongens. De familie  Dalton.

Ze  parkeerde de  auto en stapte uit. Toen West naar haar  keek, probeerde  ze niet  te blozen, maar dat  viel niet  mee, want  ze  kon  alleen maar denken aan wat er  de afgelopen nacht tussen  hen  was gebeurd.  Het had haar omvergeblazen, maar ja, dat gebeurde elke  nacht met hem. Dat had ze  inmiddels  aanvaard. Net als  dat  allesoverheersende verlangen naar  hem. En  ze voelde  zich helemaal  niet schuldig dat ze  zo van  hem genoot. Nee,  wat daarna  kwam,  dat maakte  dat ze  zich ongemakkelijk  voelde. Wanneer hij haar in de warmte  van haar bed  zo dicht tegen zich aan hield dat ze wel kon huilen. Dan voelde ze  zich  klein en gekoesterd  en beschermd,  niet  zwak en hulpeloos. Dan  had  ze het  gevoel dat  ze tot rust kon komen,  terwijl  het daar niet het juiste  moment voor was. Heel  veel  voelde  niet  juist, maar seks  met hem viel  daar niet  onder.

‘Vandaag doen we even iets anders,’ zei Ellie.

Pansy kende haar vaag van gezicht, maar ze  wist  niet of ze elkaar  ooit echt  gesproken hadden.  Ellie gaf les  op de  school en was  verloofd met Caleb.

‘Agent  Pansy Daniels  van de  plaatselijke politie komt een praat­je voor  jullie houden.’

‘Shit! Wegwezen!’ riep een van de  jongens,  en  de rest  grinnikte.

‘Dit  is dus precies waarom ik hier ben,’  zei Pansy, terwijl ze haar hand  op de gesp van haar  koppel legde. ‘Want  ik weet dat een heleboel van jullie  een negatief beeld  hebben van  mensen zoals ik. Waarschijnlijk is dat  deels  ook terecht,  maar ik  wil het graag hebben  over wat er zoal komt  kijken bij  het  werk van een politieagent, in elk geval  in  een stadje als dit. En  ik wil een beet­je  over  mezelf  vertellen en wat het voor me betekent om  deel uit  te maken van deze gemeenschap. Niemand van jullie hoeft  later  politieagent te worden.’

‘Volgens mij  kan dat ook niet met mijn strafblad,’ zei een jongen met donker haar,  die achter in  de klas zat.

‘Er is altijd  een tweede kans,’ zei  ze. ‘Maar enfin, daar  gaat het nu niet om, ik wil het hebben over hoe een gemeenschap functioneert.  En hoe je je plek daarin  kunt vinden. Ik durf te wedden dat sommigen van jullie het gevoel hadden dat je geen  plek had. Of  dat  nu  thuis was of  in je  buurt  of  in  je stad, maar je  kunt  altijd een thuis creëren.’

Ze  begon  haar verhaal  te  vertellen. Over  dat haar  ouders omgekomen waren en dat  ze  samen  met haar broer en zussen een familie had gecreëerd. Over  de verantwoordelijkheid die ze naar Gold Valley  voelde.

Wat  haar  verbaasde,  was dat ze opletten. Gezien hun eigen achtergrond hadden ze  respect voor  andermans  leed,  en dat kon  ze  merken.  Zodra ze beseften dat  ze  niet weer zomaar  iemand  was die  hun even de  les  kwam lezen terwijl ze zelf een bevoorrecht leven  leidde, dachten ze  dat ze misschien iets te vertellen  had  wat  de moeite waard was.

Toen kwam West naar voren.  ‘Ik heb vier  jaar in  de  gevangenis  gezeten,’ zei hij. Verder ging hij  daar niet op in. ‘Nu ben ik hier.  Ik ben Emmetts voogd. Ik ben bezig mijn eigen ranch op  te zetten. Ik denk dat ik onderdeel van deze  gemeenschap ga uitmaken.’ Dat laatste zei hij  een beet­je grijnzend. ‘Wat ik  wil  zeggen, is dat het  nooit te laat  is.  Vooral voor  jullie niet, want jullie zijn nog jong, en dan  is  het een  stuk gemakkelijker om opnieuw te  beginnen.  Wacht niet tot je  zo oud  bent als ik, want dan is het een heel stuk moeilijker.’

 

De  rest van de  ochtend deden  ze klussen op de  ranch en praatten ze  met elkaar. West sloeg Pansy gade terwijl ze zich  onder de jongens  begaf en met elk  van hen afzonderlijk  sprak.

Ze was me er eentje, deze vrouw. Zo sterk  na alles  wat ze had meegemaakt. Hij had gedacht dat hij op haar viel omdat  hij  door  middel van seks  een  beet­je wraak op  het  systeem wilde nemen, maar dat was gewoon niet waar. Hij werd aangetrokken door haar innerlijke kracht. Door die zekerheid die ze had  over  wie ze was. Zelf had hij zijn hele leven kanten van zichzelf weggedrukt. Hij  was niet goed genoeg voor zijn moeder,  dus het had  geen zin gehad haar  alles te geven wat hij  in zich  had.

Die insteek  had hij ook  meegenomen  in zijn huwelijk.  Hij had zich in allerlei bochten gewrongen, zichzelf veranderd om in de levensstijl  te passen die hij gedacht had te willen.  In de  gevangenis  had hij dat allemaal  achter zich gelaten. Daar was geen  sprake  van de schijn  ophouden, daar had hij geen status gehad die  ertoe deed  in die omgeving. Hij  had alleen zichzelf gehad. Teruggebracht tot  de basis,  die  hij  zijn hele  leven had geprobeerd te ontkennen. En  dat had hem hier  gebracht. Naar Pansy. Naar haar  en Emmett.

Hij wendde zich tot  zijn  halfbroer, die bezig  was zijn  paard op te zadelen voor het ritje  dat ze zo zouden gaan maken. ‘Best  een gave school,  hè?’

Emmett  haalde  zijn  schouders op. ‘Best wel, ja.’

‘Ik  ben blij dat je hier bent,’ zei West.

Achterdochtig keek Emmett hem aan. ‘Echt?’

‘Ja.  Zaterdag ga ik met onze moeder  praten. Ik wil dat ze wat papieren  ondertekent over het voogdijschap, zodat  het officieel wordt  en  zo. Later moeten we  dan  nog  een  keer naar de  rechtbank, denk ik. Ik heb mijn advocaat al  het een en  ander op laten  stellen.’

‘Wil je  echt dat ik blijf?’

‘Ja,’ herhaalde West.  Hij keek naar zijn  broertje  en zag hem als kleine jongen.  Hij had hem de  les gelezen.  Over  dat hij beter zijn  best  moest doen.  Hij had geprobeerd de  grote broer te zijn, maar de  jongen  had een ouder  nodig  gehad  en nooit gekregen. Niet echt. West snapte niet  waarom hij dat pas nu inzag.

Emmett had niet alleen  een ouder nodig, hij had  iemand nodig die geen kanten van  zichzelf verborg. West kon  het  zich niet  veroorloven zichzelf  te beschermen. Niet  nu. Niet  wanneer  Emmett  begeleiding nodig  had.  Niet nu Emmett  iemand  nodig  had die er voor de  volle honderd procent  voor ging.

Hij trok zijn  broertje  tegen zich aan voor een  knuffel en mepte hem kameraadschappelijk op  zijn rug. ‘Ik  wil dat  je bij mij blijft. En dat betekent  dat je naar school gaat, op tijd naar bed  gaat, opstaat  wanneer  ik dat zeg, voetbal met me kijkt en klusjes  op  de  ranch  doet.’

‘Dat… Dat klinkt waardeloos,’ zei  Emmett, maar West  zag een opgetogen vonkje in zijn ogen.

‘Nou, jammer dan, want je bent een kind, en zo ga  ik  je ook behandelen.  Dat betekent dat  ik zeg wat je moet doen. Ik betaal voor  je  onderhoud. Ik zorg ervoor dat je  geen honger  lijdt.  Dus  als  je denkt  dat  je daarmee  kunt  leven…’

‘Ja,’ zei  Emmett met schorre stem.

‘Mooi,’ zei  West.

Emmett was klaar met zijn paard opzadelen en steeg op. 

Terwijl hij de  jongens achternareed, schraapte West zijn keel. Dit familiegedoe had toch maar een raar effect op je. Gek genoeg vond  hij  het geen vervelend effect. Helemaal niet.

Toen hij zich omdraaide, zag  hij Pansy in  haar auto stappen. Ze ging naar haar  werk, wist  hij,  maar  misschien ontliep  ze hem  ook  een beet­je.  

Ze hadden een intense tijd  achter de  rug. De  afgelopen twee nachten hadden ze samen doorgebracht. Hij merkte dat ze wat moeite  had  met die  kant  van hun relatie, net als met het  feit  dat  hij voor haar  gezorgd  had, maar ze  wilde het ook.  En hij… Nou, hij wilde  alles. Zo langzamerhand lukte het hem dat gevoel binnen  in hem te benoemen. Wilde dat echt  iets betekenen, dan moest hij haar echter ook  alles  geven. Hij wist  alleen niet of ze  er klaar voor was  om dat te horen.

Wat, hij wist niet  of hij er klaar voor was om het  te zeggen. Of hij er echt klaar voor was om al die gevoelens  te onderkennen.  Hij zou echter  wel zover moeten  zien te komen.

Maar eerst  had  hij andere beslommeringen. Hij  moest  met  zijn  moeder  gaan praten.  Daar ging hij zich eerst op richten.

 

Het  was heel  lang geleden sinds  West in zijn ouderlijk huis  was geweest. Toen hij  erheen ging,  gewapend met de hele papierwinkel  voor  de voogdij  over Emmett, had  hij gedacht dat hij erop  voorbereid  was, maar dat was niet zo.  

Het  hele huis leek kleiner dan hij  zich  herinnerde. Wat raar was,  want het was  niet zo dat hij er voor het  laatst als klein kind was geweest. De laatste keer  dat  hij over die oude stoep met scheuren  was  gelopen,  was hij net zo lang geweest  als  nu.

Hij  wist dat zijn moeder thuis zou zijn, want ze werkte  nachtdiensten, en  het was nu  zo  laat dat ze  wel op zou zijn. Hij beende op de  voordeur af en  klopte aan.

In eerste instantie deed ze de  deur op een kiertje open, maar toen helemaal. Hij kon de uitdrukking op haar gezicht  niet duiden.  Ze  had haar wenkbrauwen  gefronst,  en  haar ogen schitterden  een  beet­je. Haar lippen had ze stijf op elkaar gedrukt, alsof  ze iets binnenhield,  maar hij  wist bij god niet wat dat  zou kunnen zijn. 

‘Hallo, ma,’ zei hij.

‘Kom binnen,’ zei ze, en  ze  deed een stap achteruit.

Eerlijk gezegd had  hij verwacht  dat ze hem zo op de veranda zou laten staan, dus enigszins verrast liep hij achter  haar  aan naar haar  piepkleine  keukentje.

De ene helft van  de keukentafel was  leeg. Op een van  de stoelen  stond een  kopje. Op  de andere helft lagen  stapels  tijdschriften en krasloten. Het zag er  precies hetzelfde uit als toen hij  weggegaan was.  ‘Ik wilde eventjes  met  je praten.’

‘Waarover?’ vroeg  ze op haar hoede.

‘Emmett woont bij  mij,’ zei hij. ‘En ik heb hem op  school gedaan.  Ik moet de voogdij over  hem hebben, dus ik wil graag dat je  het een en ander ondertekent. Misschien moeten we naar de  rechtbank om  het  allemaal officieel  te laten vastleggen.’

‘Dat hoeft niet,’ zei zijn  moeder.  ‘Ik  teken alles.’

‘Mooi,’  zei hij, en hij schoof de  paperassen haar kant op.

‘Hoe  is het  met je?’ vroeg ze, terwijl ze  de  map opensloeg en erin keek.

‘Prima.’

‘Blijf  je  nu in Oregon wonen?’

‘Ja,  ik heb daar  een  ranch gekocht.’

‘Dat is  mooi,’ zei ze. Ze keek naar  de stukken die hij gehighlight had en zette haar eerste  handtekening.

Hij was niet gekomen  om  zijn moeder dingen te vragen. Dat  had toch geen zin. Gedane zaken  namen geen keer.  Toen ze haar tweede handtekening zette,  kon hij het  echter niet laten. ‘Hou  je van  hem?’

Verward keek ze naar hem  op.  ‘Van  wie?’

‘Van Emmett.’

Ze lachte even spottend en pakte een pakje sigaretten van tafel. ‘Hij is mijn  zoon,’ zei  ze, waarna ze een sigaret opstak en er  langzaam een trek van nam. ‘Ik hou meer van  hem  dan van wie ook.’

De  lach bleef in Wests  keel steken. ‘Is dat zo?’

‘Ik heb mijn best gedaan  voor jullie, maar met het geld dat Tammy  Dalton ons heeft  gegeven,  kon  ik alleen maar dit huis  betalen. Het  spijt me als dat te bescheiden voor jou was.’

‘We hadden op een woonwagenpark kunnen wonen,  mam,’  zei hij  met schorre  stem. ‘Of in  een kartonnen doos,  het  deed er niet toe. Waar het om ging, was dat we wisten dat  je van ons hield. Ik kan niet  voor  Emmett spreken, maar wel voor mezelf. Het kwam  op mij  niet over alsof je heel veel om ons  gaf.’

‘Wat wilde je dan nog meer?  Ik geef  net zoveel om jullie  als om mezelf.’

‘We  hadden  niet altijd  te eten. De  mannen in  je  leven…  Ze  behandelden ons  als  oud vuil. Het was nooit  schoon in huis en…’ Terwijl hij dat zei, besefte hij  opeens  dat wat zijn moeder  zei helemaal  waar was. Ze had  haar best gedaan voor hen te zorgen.  Ze  hield net zoveel van  hen als van zichzelf.

Het probleem was alleen dat ze niet van zichzelf hield. Of niet wist  hoe dat  moest. Ze at  niet  goed. De  mannen in haar leven behandelden  haar slecht. Ze  woonde in een huis dat op instorten stond. Ze had niets te  geven, en  dat  begon met  de manier waarop ze zichzelf zag.

Hij had het  geluk  gehad dat hij in zijn jeugdige  overmoed had gedacht  dat hij beter verdiende, maar  daarbij had beseft dat hij eerst zichzelf moest veranderen. 

Hier  was ineens het levende bewijs dat iemand pas liefde kon geven  als  hij of zij zichzelf accepteerde  en van  zichzelf hield. Anders wist  hij of zij niet hoe  liefde eruitzag. 

‘Het  spijt me,’ zei hij. Het maakte wat zijn  moeder had gedaan niet  goed. Het betekende niet dat als ze  morgen begon van zichzelf te houden, alles  als bij toverslag zou veranderen. 

Liefde betekende dat  je  iets beter  wilde doen. Dat je  het wilde proberen. Het  was  geen passieve acceptatie  van de status quo of hoe iemand was. Liefde was iets  actiefs. Het bewijs daarvan kon je overal om je  heen  zien. Als  zij van zichzelf zou houden, zou haar leven  er  anders uitzien. Zou zij  er anders  uitzien.

Zou  zijn leven er anders  uitzien. En dat van Emmett ook.  Sinds  de  vorige avond had hij diep nagedacht over hoe het  zou zijn als hij zichzelf accepteerde. Als hij een manier kon vinden  om  niet bepaalde aspecten van zichzelf weg te  duwen.

Misschien zat  het hem nou net daarin. Misschien moest hij  gewoon een  manier  vinden  om zichzelf voor de volle honderd procent te accepteren. Van die achterbuurtachtergrond tot de fouten  die hij had gemaakt  in zijn poging om daaraan te ontstijgen. Zijn tekortkomingen en de relatie  met zijn  moeder.  Met zijn vrouw. Zelfs met Emmett.  Dat alles te accepteren en  zich desondanks open te stellen.

Van nu af aan was hij die  man. De man  die  met zijn vrouw getrouwd was.  De  man  die  in de  gevangenis  had gezeten.  Alle beslissingen die hij had genomen en die hem  uiteindelijk hierheen geleid hadden. Hij  was er  klaar  voor om dit nieuwe leven te omarmen. Deze nieuwe  weg in  te  slaan. Om de man te zijn die Emmett nodig had. De man die Pansy nodig  had. En om  dat te doen,  wist  hij ook wat hij nu moest doen. 

‘Ja, je  hebt je best gedaan,’ zei hij. ‘Met mij gaat alles  goed. En Emmett… die komt er ook  wel.’

Hij zag de spanning gewoon van zijn moeder afglijden. ‘Ik ben altijd  trots op je geweest,’ zei  ze.

Even legde  hij zijn hand op de hare.

Ze zette haar laatste  handtekeningen, en hij  nam  de map van haar  over  en liep  de deur uit.

Terug naar Gold Valley, om  daar het leven op te bouwen waarvan hij nooit had geweten dat  hij het wilde.


Hoofdstuk 21

 

 

 

Toen  Pansy thuiskwam van haar werk, stond er een  picknickmand voor  de deur.  Erbovenop lag een briefje, maar zelfs  zonder  dat briefje had ze  geweten  van wie  de  mand kwam. Met  een glimlach  bukte ze  zich  en keek naar Wests handschrift.

Diner voor  twee.

Ze keek om zich  heen,  zich  afvragend waar hij was. Plotseling zag ze hem.  Hij kwam op een  wit paard  naar haar  toe  rijden.  Echt  waar. ‘Wat doe  je?’

‘Ik  geloof  dat  ze  dit een romantisch  gebaar noemen,’ zei  hij, het  paard tot vlak voor de deur sturend.

Ze ging rechtop  staan en  pakte de mand op.

Hij  zag  er… Nou  ja, hij leek  wel een tot leven gekomen fantasie. Hij droeg een witte cowboyhoed, een wit T-shirt en een versleten  spijkerbroek, met daaronder een paar  afgedragen maar duur  uitziende cowboylaarzen. Ook had  hij zo’n grote rodeogesp aan zijn  riem die  ze nooit  mooi had gevonden,  maar nu wel.  

En zij  had  gewoon een T-shirt en een  spijkerbroek aan. Dat  had hij in  wezen  ook,  maar op  de een  of andere manier zag het er bij hem met al  die cowboyaccessoires een stuk spectaculairder uit.

Haar bad boy zat op een wit paard, op Redemption Ranch. Het  leek  allemaal zo onwerkelijk, zo volmaakt, dat ze  het amper  kon bevatten.

‘Geef  me je hand, dan  help ik  je  omhoog,’  zei hij, zijn  hand uitstekend.

‘Dat  meen  je  niet.’

‘Jawel.

Even aarzelde ze, maar  toen pakte ze met haar vrije hand de zijne,  en hij tilde haar  op  en zette  haar voor hem op het paard.

‘Moet ik niet  achterop?’

‘Nee, zo  is het  goed,’ zei hij, zijn adem warm tegen haar oor.

Hij legde zijn  ene  hand op haar buik,  en stuurde met  de andere het  paard de tuin uit en  een pad op.

‘Wat als ik al  wat anders had gehad?’ vroeg ze.

‘Dan had ik  je gevraagd dat af te zeggen.  Voor mij.’

Er was iets met  dat verzoek.  Dat hij haar  vroeg om hem op de eerste plaats te zetten… Het bracht haar van slag.  Tot nu toe  waren ze met  de situatie omgegaan alsof het allemaal gewoon  toevallig leuk uitkwam. Nu ze echt moeite gingen doen om elkaar te  zien, was het een heel  ander verhaal. En ze  wist  niet  of ze daar  wel klaar voor  was.

Toen vergat ze  echter al haar zorgen, want ze reden een steil pad op dat uitkwam  op een  open  plek. Het  was er prachtig,  bezaaid met gele en lila bloemen en  zonovergoten.

Eind mei was het hier ’s avonds warm en  mooi,  en de zon  begon net  alles een goudroze  gloed te  geven.

‘Wat ontzettend  mooi,’ zei ze.

‘Ja.’ Hij hielp  haar afstijgen.  Daarna bond  hij het paard aan  een boom. Hij nam  haar bij de hand, en nadat hij de  picknickmand  van haar overgenomen had, liepen ze samen door het hoge gras naar een heuveltje dat een schitterend uitzicht  bood op de  vallei in de diepte.

‘Daarom noemen ze het hier Gold Valley,’ fluisterde hij.

De zon scheen  over de stad onder  hen en verlichtte de wijngaarden, schuren  en huizen met  vloeibaar  goud.  Ze kon net Main Street zien; de  rode bakstenen panden van  de  hoofdstraat leken in brand  te staan in het  zonlicht.  

Van hieraf leek het  wel een miniatuurdorp. Dit stadje, dat haar zo  na  aan het hart  lag. Dat zo belangrijk voor haar was. Ze  zag het  nu in een oogopslag,  en het was ongelooflijk.  ‘Ik geloof niet  dat ze het  daarom  Gold Valley noemen,’ zei ze zachtjes.  ‘Volgens  mij heeft het iets te  maken met de  goudkoorts.’

‘Nou,  er  zit geen goud  in deze  heuvels,  maar  het ligt  er wel bovenop.’

‘Ja.’

Hij haalde  een  deken uit  de  picknickmand, spreidde  die uit  op het gras en ging erop  zitten. ‘Weet  je,’ zei  hij  terwijl  hij het eten  –  broodjes,  aardappelsalade  en  een of  andere pastasalade – uit de mand haalde, ‘toen ik hierheen verhuisde, dacht ik dat ik  het hier nog niet kende. In Texas ontdekte ik  iets. Iets wat me een beter mens maakte. Ik ontdekte dat ik kon werken en mijn leven een andere wending kon  geven. Dat  was een belangrijke les, en geloof me, het was een les  die ik moest leren. Bovendien had ik het  gevoel dat het land op de een of andere manier  onderdeel van me uitmaakte,  omdat ik wist  wat voor mens ik  daar wilde zijn.  Zo heb ik me hier nooit gevoeld. Texas voelde als thuis.  Tot ik uit de  gevangenis kwam en besefte  dat ik het  daar niet langer kende.

Toen ging ik hierheen, maar hier  voelde  ik ook geen verbinding. Ik  ben echter heel vaak naar dit plekje  gegaan. Ik heb het gevoel dat  ik nu mijn wortels gevonden heb. Dit  land,  deze aarde… Het gaat in  je bloed zitten. Ik ben blij dat ik hier  nu woon.  Dat  ik  hier  een ranch  ga  beginnen.  Dat  dit de grond  is  die ik  ga bewerken. Ik moest  ergens anders  heen om  dat te  vinden, denk  ik.  Verlossing.  Daar  ben ik al die tijd  naar op zoek geweest, en hier  heb ik het  gevonden. Ik heb mijn thuis gevonden.’

‘Ik ook,’  zei ze zachtjes.

‘Ik hou van de weidse luchten in  Texas,  maar hier zijn ze  hoog. Hoger dan de  bomen.  En  de bergen lopen  eeuwig  door. Het  maakt  dat je je  heel klein  voelt. Alsof je zo een van  die bosjes in kunt lopen en er nooit meer uit zult komen. Hier voel je  hoe  weinig een mens betekent.  Ik moest mijn onbeduidendheid ontdekken, want ik heb me heel lang druk gemaakt over  hoe  ik op andere mensen overkwam.  Ik blies mezelf op, zodat ze me heel  belangrijk zouden  vinden. En ik heb  een hekwerk gebouwd om  wie  ik echt  was.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik ben bij  mijn moeder  geweest vandaag.’

‘O,’ zei ze.  Er  ging een  steek door haar  hart.

‘Ik ben heel lang boos  op haar geweest, maar vandaag  heb ik iets ingezien.  Ze  heeft gewoon een hekel  aan zichzelf, Pansy. Ze vindt  niet  dat  ze iets leuks  of goeds of  moois verdient.  Daarom had ze ons ook niets te  bieden. Ik kan haar niet haten, maar  ik kan er wel voor zorgen dat ik er lering uit trek. Voor mezelf. Want ik wil niet over twintig jaar in mijn  eentje in hetzelfde huis  zitten, verbitterd en kwaad op de  hele  wereld. Dat  zou kunnen gebeuren. Ik kan  wrok blijven koesteren over  het feit dat ik in de gevangenis heb gezeten.  Of over  wat  mijn ex  me aangedaan heeft, maar ik moet  het  los willen  laten. Ik  moet de toekomst belangrijker  vinden dan  het  verleden.  Meer  iets  goeds in het heden  willen  dan  vasthouden aan mijn boosheid.’

Hij keek naar het tafereel in de diepte. Het licht werd  weerspiegeld in zijn blauwe  ogen en  deed ze vonken. ‘Ik moet ophouden mezelf te verstoppen,  want  eigenlijk  zat ik al heel  lang in  de gevangenis voor ik er  daadwerkelijk heen ging.’

Die  woorden  kwam  akelig dichtbij, en ze wist niet goed wat ze  erop moest zeggen. Dus bleven ze een  tijdje zo zitten. Zwijgend at  ze haar  broodje  op, en ze  keek  naar het uitzicht.

‘Hoe denk je over de sollicitatieprocedure?’ vroeg hij, terwijl  hij ging verzitten en het gesprek een andere  richting op leidde.

‘O,’ zei ze. ‘Prima.’

Alleen wist ze  niet  meer wat ze dacht,  waar dan ook over.  Ze liep niet  echt over  van  vertrouwen. In  zichzelf,  ja,  dat  wel, maar in  wat er zou gaan gebeuren? Nee.

‘Je  bent de  meest  geschikte  persoon  voor die baan.’

‘Dat weet je helemaal  niet. Je  kent niet  alle andere kandidaten.’

‘Vind jij jezelf de  meest  geschikte persoon?’

‘Eh… ja. Als dat niet zo was, zou  ik niet solliciteren.’

‘Een heleboel andere  mensen  zouden dat volgens mij wel  doen, of ze  nou  denken  dat ze het  meest  geschikt  zijn of  niet.’

‘Nou,  ik niet.’

‘En  juist daarom ben je de meest geschikte  persoon  voor  die baan. Ik heb nog nooit iemand  als  jij ontmoet,’ zei hij. ‘Zo zeker  van zichzelf. Natuurlijk heb ik mensen ontmoet die vertrouwen  in zichzelf  hebben. Die een  iets te hoge dunk van zichzelf  hebben.  Maar jij… Jij bent sterk. Standvastig. Ik weet dat je het beste voor  de  gemeenschap wilt.  Ik heb er bewondering voor, zoals die je aan het hart gaat. Ondanks alles wat het leven je afgenomen  heeft.’

Opnieuw wist ze niet wat ze daarop moest zeggen. Ze had  het gevoel  dat ze altijd een strijd moest leveren om een goed mens te zijn. En hij leek te denken dat ze dat al was. Dat  ze om de een of andere reden lof verdiende. ‘Ik…’  begon  ze te  protesteren, maar dat wilde ze  niet.  Tenslotte was hij letterlijk op een wit paard  voor haar  deur verschenen. Als een held.

Ze  had nooit  gedacht dat ze  een  ex-bajesklant, een  man als hij, zo zou  zien. Haar  hele  leven had ze een  vastomlijnd beeld gehad van wat het betekende om  een held  te zijn.  Een goed mens  te zijn. Door West zag ze nu meerdere  lagen. Een diepte  en rijkdom die ze eerder niet had gezien. Wanneer ze naar hem keek,  zag  ze  een held. En ze wilde  dat hij  een tijdje van haar zou zijn, want de  enige andere  held die ze ooit  had gehad, was ze veel  te vroeg kwijtgeraakt.

Nu had  ze deze man,  op slechts dertig  centimeter afstand. Sterk en betrouwbaar en echt. Een  paar  armen die  haar vast  konden houden. Ze boog zich naar hem  toe  en drukte  haar hand tegen zijn borst. Voelde zijn hart kloppen,  sterk  en zeker.

Deze man was zo fantastisch. Zo  solide  en levenslustig. Hij kuste  haar,  en zij  gaf zich eraan over. Gaf zich  over aan hem. Zijn hand  gleed over haar rondingen, en ze huiverde. Toen hij  haar T-shirt over haar hoofd  trok, voelde  ze  de koele lucht over haar  huid strijken. Natuurlijk kon ze zich nu generen, maar in  de armen van haar held kon ze alleen maar van  hem zijn. Gekoesterd worden. Verzorgd  worden. Zoveel  dingen  waarvan ze niet  gedacht had dat ze  die nodig had.

Onder de blauwe lucht, die langzaam paars  kleurde, trok hij de rest van haar kleren uit. Vervolgens kleedde hij zichzelf uit,  en het  voelde als het puurste wat ze ooit had meegemaakt. West. Pansy. Naakt in de  buitenlucht.

Ze had zich zo lang tegen haar eigen karakter verzet. Tegen haar  naam. Alsof ze had  moeten bewijzen dat ze  niet  was als haar naam. Niet zwak  of verleppend.  Hier in dit veld vond ze  de  viooltjes waar  ze naar  genoemd was echter niet zwak,  maar  fleurig en prachtig  en  veerkrachtig. Kwamen ze niet  elke lente  weer terug?  Hoe koud de  winter ook geweest  was?

West had  gesproken over in dit land wortelen, maar  toen hij haar  achteroverduwde  en  tussen  haar benen kwam liggen, bedacht ze dat niet  het land deel van haar was  gaan  uitmaken. Het was West. Hij voelde niet als iets  wat ze deed  om tegendraads te zijn.  Hij  voelde als  iets echts.  Een deel van haar. Misschien wel het grootste gedeelte. Alsof  zijn hart dat  van haar deed slaan. Alsof zijn aanraking haar ademhaling  dreef. Haar zicht. Haar genot.

Keer op keer bracht  hij haar op het randje.  Hij gaf haar het gevoel  dat  ze onbreekbaar was.  Dat ze zich niet hoefde te schamen. En toen het voorbij was, viel ze in het  hoge gras in  slaap, tot hij haar  weer op  het paard  zette  en  ze samen naar  huis reden.

Daar  stapten ze samen onder de  dekens,  en in het  duister van haar slaapkamer reden ze nog  een keer de hemel in. Ze wist niet  hoe vaak ze die nacht  wakker werd en haar  handen weer naar hem uitstak. Ze raakte  de tel kwijt, zo vaak voerde hij  haar  mee naar grote  hoogtes. Ze werd teruggebracht tot niets meer  dan  een  hoopje glinsterende  fragmenten. En toch voelde ze zich ook  meer  dan ze ooit  was  geweest. Alsof ze zich nog nooit  zo  bewust was geweest van haar  lichaam. Van elke hartslag.

Toen ze eindelijk  echt gingen  slapen,  werd de lucht al grijs. Ze mijmerde over wat het had betekend om zo lang  één met West te  zijn.  Vanaf  een goudkleurige  zonsondergang via  een middernachtelijke  sterrenhemel  tot deze bleke  ochtend. 

Het voelde  zoals zij  met elkaar waren. Vurig  en  hartstochtelijk.  Een deken van troost.  Het begin van iets nieuws. Dat waren  de gedachten die door  haar  hoofd speelden toen  haar  ogen  eindelijk  echt dichtvielen.

 

Nog  voor ze  goed en wel besefte dat ze wakker was,  zat ze  al rechtop.  De lucht was veel te blauw. Het was  niet vroeg meer, maar  veel  te laat.

West lag naast haar. Hij was anders  nooit zo  laat nog hier.

Ze keek op  haar telefoon. ‘Shit,’ zei ze. In paniek stapte ze haar  bed  uit. Haar sollicitatiegesprek was over  vijfentwintig  minuten. Het zou haar  nooit lukken om op tijd  te  komen. Ze  deed er al tien minuten over  om naar  de stad te rijden.

Als een malle racete in ze het rond, op  zoek  naar  haar uniform. Dat natuurlijk niet op zijn vaste plek  lag,  want ze had  het in de auto laten liggen omdat ze  afgeleid  was toen  ze was thuisgekomen en  de picknickmand  had zien staan.  Met  een handdoek om  rende ze  het huis uit, ­haalde  de kledingzak met haar  uniform uit de auto en  sprintte  weer naar binnen. Toen begon ze  zich zo snel mogelijk aan te kleden.

‘Wat is er?’  vroeg  West, zijn stem nog  schor  van de slaap.

‘We hebben ons  verslapen. Ik heb zo mijn  sollicitatiegesprek.’

‘Shit,’ zei hij,  en hij  kwam met­een uit bed. ‘Waarschijnlijk komt Emmett nou ook te  laat op school. Goede eerste  dag van mijn voogdijschap,  zeg.’

‘Ik  kom nooit te laat,’ zei ze. Hij en Emmett konden haar op dit moment gestolen worden, het was  allemaal te… Ze  kneep haar ogen dicht en probeerde  niet in paniek te raken.  Toen pakte ze haar telefoon en toetste het nummer van de gemeentesecretaris  in. ‘Ik  haal  het niet,’  zei  ze. ‘Kunt u de commissie een kwartiertje later laten  komen?’

‘Dat zal  helaas niet gaan,’ kwam het antwoord. ‘Maar we  bespreken  wel  wat dingen onderling  tot je  komt.’

Ze klemde haar kaken op elkaar,  boos op zichzelf  dat ze extra tijd had verspild  door hem  te bellen. ‘Goed,’  zei ze. ‘Dan zie ik jullie  zo.’

Ze hing  op, slaakte een gefrustreerde kreet en maakte zich verder  klaar. Haar haar zat  in een paardenstaart. Make-up  droeg ze sowieso  niet vaak.

‘Kan ik  nog iets voor je doen?’ vroeg West.

‘Niet tegen me praten,’  zei ze. Haar  hart  bonkte  in haar keel. Ze overzag nog niet wat voor gevolgen dit  zou  hebben, ze was te opgefokt. En ze moest  weg. En  hij moest níét tegen haar praten.

‘Oké,’ zei hij. ‘Als dat helpt.’

‘Ja.’

Als een speer sjeesde ze het huis  uit, en  ze stapte in haar auto. Zo  snel ze kon zonder de maximumsnelheid te overschrijden reed  ze naar de stad, want  de  hemel mocht weten hoe afgrijselijk het  zou zijn  als ze  op weg naar haar sollicitatiegesprek werd  aangehouden voor te  snel rijden.

Toen ze binnenkwam, was er  duidelijk een discussie  gaande. Ze  haalde diep adem  en ging aan tafel zitten. ‘Sorry dat ik  te laat ben.’

‘Ik geloof  dat we  er  al bijna  uit zijn,’  zei Barbara.

‘Hebben jullie geen vragen meer voor me?’

‘Tja,’ zei  Barbara.  ‘Misschien  wel, maar we  zijn aan tijd gebonden. Dit is je  laatste kans om jezelf  te verkopen.’

Iedereen keek haar aan, en ze voelde het fout  gaan. Ze raakte  de grip op  alles kwijt. ‘Ik voldoe aan alle eisen,’ zei ze. Haar stem brak een  beet­je. ‘Ik  ben  de meest  geschikte persoon.  Eigenlijk…  Eigenlijk  moet daar helemaal geen discussie  over zijn.  Het  gaat er alleen  om  dat Barbara mij  niet mag. Het spijt me  dat  ik te laat  was.  Het is de eerste keer in zes jaar bij  de politie dat ik ergens te laat kom. Mijn leidinggevende  kan dat beamen,’  zei ze,  zorgvuldig vermijdend naar  Chief Doering te kijken. ‘Ik hou van deze stad.  Niemand houdt  er meer van  dan ik. Ik hoop dat u  de juiste keuze maakt.’

‘Dank je, Pansy,’  zei de  gemeentesecretaris. ‘We zullen  je woorden meenemen  in onze beslissing.’

Ze stond  op en liep  als  verdoofd de kamer  uit. Buiten het gemeentehuis bleef ze staan en greep naar haar  borst. Ze  kreeg geen adem.  Echt, ze dacht dat  ze een hartaanval  kreeg.

Een paar minuten  later kwamen de  commissieleden  een voor een de voordeur uit,  en het liefst  was Pansy door de grond gezakt. Niemand  zei  iets tegen  haar,  maar toen ze even op durfde te kijken, was  Barbara degene die haar blik ving.  

Ze grijnsde zowat.

Pansy kon  het alleen zichzelf  maar verwijten. Ze had dit  zelf veroorzaakt. Zij had  zich met West  ingelaten. En met Emmett. Ze had gedacht…

Heel even had ze  gedacht  dat ze meer kon hebben dan  waar ze al  die  jaren naar gestreefd had, en ze had dat gedacht op het  slechtst denkbare moment.  Nu stond alles op  de helling. Alles.  En hoe kwam dat? Door die man.  De man die niet meer had  moeten zijn dan een leuk pleziertje.

Ze had  tegen  zichzelf gelogen. Ze had  zichzelf doen  geloven  dat ze met  hem meer dan een stout kind was.  Dat  ze  op de een of andere manier niet  hetzelfde meisje was als  voorheen.  

Het liefst had ze  zich verstopt. Net zoals op de dag  dat haar vader naar  Alaska vertrokken was. De dag dat hij gestorven  was.

Ze klemde  haar kaken  op elkaar  en liep  naar haar auto. Langzaam reed ze naar huis. En toen ze naar  binnen liep, stond West daar.

‘Wat doe  jij hier?’

‘Ik ben nog even  teruggekomen om op  te ruimen.’

‘Mijn huis  uit,’ zei ze.

‘Is alles goed?’

‘Nee,’ zei  ze. ‘Hoe kun je dat nou vragen? Nee, alles is  niet  goed. Helemaal niet.  Het gesprek ging heel slecht. Toen ik daar aankwam,  was  het al bijna voorbij. Nu kan  ik  naar  die baan fluiten. Vanwege dit  allemaal. Vanwege  jóú. Mijn hele leven heb  ik hiernaartoe  gewerkt, en jij  hebt het  me afgenomen.’

‘O?’

‘Ja.’ Maar natuurlijk wist ze  best dat ze  dat zelf gedaan had. 

‘Pansy,’ zei hij  zachtjes.  ‘Als  je die baan hierom niet krijgt,  is dat  onzin. Je hebt…  hoeveel andere gesprekken gehad?  Twee?  En die gingen uitstekend. Je  hebt een  hele voorgeschiedenis waarin je voor  de stad hebt gewerkt. Je hebt nog nooit  fouten gemaakt. Je  baas vindt dat je  deze baan moet krijgen. Dat jij zijn  opvolger moet worden. Als ze  jou die baan niet geven,  hebben ze alleen maar een excuus gezocht.’

‘En  dat heb ik hun gegeven,’ zei ze.  ‘En  dat terwijl ik heb gezworen  dat  ik nooit iets  zou doen wat  tegen me kon werken. Ik ben jong en vrouw, en  wist dat dat in mijn nadeel  was. Toch heb  ik mezelf af laten leiden.  Ik… Toen ik nog klein was, deed ik dat ook altijd. Altijd verpestte ik het voor  mezelf.  Ik misdroeg me. Mijn  vader was zo… Hij was altijd  zo teleurgesteld  in  me.  En net voordat hij  stierf,  had ik hem zo kwaad  gemaakt…’  Ze  kneep haar  ogen dicht, en  de tranen stroomden over  haar wangen. ‘Dat heb  ik nooit meer  goed kunnen maken. Hij heeft het nooit kunnen zien.’

‘Lieverd,’  zei hij, terwijl  hij naar haar toe liep. Zijn  stem was  zo teder  dat er  een steek door haar hart ging.  ‘Lieverd, je was niet slecht, je was gewoon een  kind.’

‘Nee. Hij had gelijk. Ik  heb gezworen dat ik  ervoor zou zorgen dat hij trots  op me  zou zijn, West. Gezworen. Maar  we  kunnen onszelf  niet veranderen. Het  zit er allemaal nog. En  ik…  Ik kan dit niet.’

‘Pansy,’ zei hij afgemeten. ‘Afgewezen  worden  voor een baan betekent niet dat je  mislukt bent.’

‘Daar gaat  het  niet om. Het is gewoon  álles.’

‘Liefje,’ zei hij,  nu op strenge toon. ‘Ik hou van je.’

Dit had ze niet verwacht.  Ze had van alles uit zijn  mond verwacht  te horen, maar dit  niet.  ‘Nee, dat doe je  niet,’ zei ze met verstikte stem.  ‘Je  houdt niet van  me. Dit is gewoon een avontuurtje.  Ik  was nog maagd, en  jij…  Jij  bent ouder dan ik  en meer ervaren, en je wilt  nooit meer  verliefd worden vanwege je ex.’

‘Allemaal  waar. Maar het is toch gebeurd. Je  hebt me iets doen inzien,’ zei hij schor. ‘Over dapper  zijn.  En  ik kan minstens half zo  dapper zijn als jij.’

‘Ik  ben niet dapper,’ zei ze.  ‘Ik maak overal een puinhoop van. En ik wil niet dat jij  daar middenin staat. Ik  moet… Ik kan dit niet. Die persoon wil  ik niet zijn.’

‘Dat  komt me  bekend voor. Ik had  een  heel plan voor mezelf gemaakt,  Pansy. Ik  zou nu steenrijk moeten zijn.  Met een groot  kantoor  met  een prachtig uitzicht. Omdat ik dacht dat  ik dat moest doen  om belangrijk te zijn. Maar ik heb me nog  nooit  zo  belangrijk gevoeld als wanneer jij  me  vasthoudt, schat.  Zo  is het.  Het boeit me niet wat iemand  anders ervan denkt.  Wat ertoe doet, is wat jij ervan denkt. Ik heb mezelf  nog nooit zo met hart en ziel aan iemand gegeven. Altijd heb  ik aspecten  van  mezelf verborgen  gehouden. Mijn  vrouw  kon niet  van me  houden omdat ze me niet kende. En  ik kon  niet van haar houden  omdat  ik me  niet helemaal aan haar gaf.  Omdat ik haar nooit volledig vertrouwde. Maar goed ook, zo is gebleken, maar toch.’

‘Ik moet…  Ik moet…’

‘Je  moet  helemaal niks,’  zei hij.  ‘Je  hoeft  niets  aan jezelf te  veranderen. De vrouw die jij bent, heeft me op de  een of andere  manier gered. En  ik  wil  de rest van mijn leven  met jou  en een glaasje cola in een bar doorbrengen. Seks met je  hebben in de  kelder van een museum. Ik wil je elke  morgen  je uniform zien aantrekken, en dan wil ik het je ’s avonds uittrekken.  Ik wil  die hele  familie van  je ontmoeten die  je  grootgebracht heeft en gemaakt tot  wie je bent. Want ik  hou van die  vrouw.’

‘Het  is niet  genoeg,’ zei ze. Alles in haar verzette zich tegen  zijn beweringen.

‘Waarom niet?’

‘Ik ben niet… Ik  ben niet  genoeg. Gewoon niet goed genoeg.  Ik moet  deze baan hebben.’

‘Waarom? Als monument  voor een dode?  Neem  van mij aan  dat dat een  stuk gemakkelijker is  dan om  je  heen kijken en  de mensen die nog  leven en  van je  houden  zoals je bent echt  in je hart sluiten. Jij hebt  gesprekken met iemand die niets meer terug  kan zeggen. Je weet niet wat  je  vader zou zeggen na al deze tijd en achteraf bezien. Je weet niet  of hij trots op je zou zijn of niet.’

‘Jawel,  hij zou  trots op me zijn  als ik… deed wat  hij  deed.’

‘Misschien, misschien  ook niet. Misschien mocht  hij de man die hij  geworden was  zelf niet, Pansy.  Dat weet je niet. Jij  was nog maar een kind. Ik  denk dat hij trots op je  geweest  zou zijn als  je politiechef, kunstenaar of danseres was geworden.  Wat dan ook. Uiteindelijk zou  hij  alleen maar  willen  dat je  gelukkig was. Weet je waarom ik dat denk? Omdat jij zoveel van hem hield, ondanks het feit  dat jullie soms  in de  clinch  lagen. Omdat zijn mening  belangrijk voor je was. Je  zou niet zo je best doen  hem trots op je te laten zijn als hij geen  geweldige  vader was geweest.  En  dat betekent weer dat  hij altijd van je  zou houden.’

Ze  verzette zich. Wilde hier niet aan. Ze kon hem niet geloven. Echt niet. Waarom, dat  begreep  ze niet  goed,  ze  wist alleen maar  dat het  zo  was. ‘Nee. Ga mijn  huis uit, West.  Ik moet  even  verwerken dat ik  over een paar  weken een man die ik wel kan  slaan mijn baas  moet gaan  noemen, want Johnson  heeft een  veel betere kans op  die baan dan  ik. Ik  heb  net  het  enige waar ik om gaf verloren.’

‘Pansy…’

‘Ik  hou niet van je,’ zei  ze.  ‘Ik wilde  alleen van  mijn maagdelijkheid af, verder niks. Ik was zo bezig met mijn carrière dat dat  er  nog  niet van gekomen was.  En nu blijkt – goh, wat een  verrassing –  dat ik  de balans  niet goed kan bewaren. Nou, ik heb  mijn  lesje geleerd. En ik  ben er klaar mee.  Ga  nu alsjeblieft weg.’

Een tijd lang keek hij haar aan. Er lag pijn in zijn blauwe  ogen.

Pijn  waar zij  verantwoordelijk voor was.

Nog geen week geleden  had ze gedacht dat als  iemand West kwaad wilde doen,  als ze  de mensen kon achterhalen  die  er verantwoordelijk voor waren dat hij in de gevangenis was  beland, ze haar uiterste best zou  moeten doen die niet het  ziekenhuis in  te slaan.  En nu  was zij  degene die hem pijn deed. Maar  het moest. Om  zichzelf te redden.

Hij zei niets. Hij knikte slechts en tikte toen tegen  zijn hoed. 

Daarop draaide  West Caldwell  zich  om en  liep de deur uit.

Pansy snakte  naar adem. Al vanaf het  moment  dat ze weggegaan was na haar sollicitatiegesprek had ze het  benauwd gehad, maar nu was het nog erger. Zwaar  ademhalend liet  ze  zich op de grond zakken.  

En opeens dacht  ze  terug  aan de  dag  dat haar ouders overleden  waren. Herinnerde ze  zich flarden die  ze was  vergeten. Dit. Dat  ze op de grond lag. Snakkend naar adem en denkend dat ze doodging.

Verdriet.  Verdriet dat door je hele lijf trok.  Je de adem  benam. Het vermogen om  na te denken  liet verdwijnen. 

Op dit  moment wist ze echter niet of ze om  het verlies van  haar baan  rouwde of  om West. 

West.  Ze had West  verloren. 

Het zou nooit meer goed  komen  met  haar.
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West  ging ’s avonds niet meer zo vaak naar de  ranch van de Daltons. En natuurlijk zou hij zijn halfbroer Caleb niet bij toeval  tegen het lijf  lopen, want die was nu gelukkig verloofd en had geen  enkele reden om ’s avonds laat op  straat  rond te zwerven.  Dus  had hij  hem gebeld,  al  had  het  hem heel veel moeite  gekost.

Zijn broer was  echter gekomen,  ook al  was het  donker.  Samen waren  ze op hun paard gestapt, met een hoofdlantaarn op om  hen  bij  te  lichten.

‘Oké, vertel, wat is er  aan  de hand?’  vroeg Caleb.

‘Ik dacht…  Ik dacht dat we ons  nachtelijke ritje nog eens  over konden  doen, want  ik heb  net zo’n  wonder nodig als jij  toen. Nou kan  het zo zijn dat  de  magie van  kerst toen een bijdrage  heeft geleverd  aan jouw succes.’

‘Dat weet ik  zo net  nog niet,’ zei Caleb.

‘Nee,’ zei  West. ‘Maar ja, wat weet  ik nou helemaal?’

‘Misschien  moet je bij  het begin beginnen.’

Dus deed West dat.  Vanaf de bekeuring die  Pansy hem gegeven had toen hij hier net  was komen  wonen tot het moment  dat  ze zijn liefde afwees, terwijl hij niet eens van plan was geweest haar die te verklaren. Hij  besefte  echter dat hij niets achter  mocht houden als hij haar wilde houden, want ze verdiende  meer en  beter. Ze  verdiende een  man die zeker was van zijn  gevoelens.

Toen hij vanwege het  verraad van zijn  vrouw  in de gevangenis was  beland, hadden vooral de gevolgen van dat verraad  hem gekwetst. In de gevangenis  zitten  was geen pretje.  Maar dit voelde nog erger, en  dat kwam alleen omdat een leven zonder  Pansy  zinloos was. ‘Ik ben  verloren,’ zei hij. ‘Vroeger  zou ik  gezegd hebben dat ik nooit  zo van een  vrouw zou kunnen houden. Dat  ik  nog nooit zo  van iemand gehouden  heb.  Het is allemaal jouw schuld.’

‘Hoezo?’ vroeg Caleb.

‘Van  jullie  allemaal,’  zei  West. ‘Gabe, Jacob, jij. McKenna. Emmett.  Dat hele familiegedoe.  Jullie  zeiden  dat jullie partners jullie hebben geholpen om beter om te gaan met het gedoe in jullie familie.  Nou, mijn familie  gaf me het idee  dat ik misschien verliefd kon worden. Want moet je  jullie nu  eens  zien. Jullie  zijn net zulke tobbers als ik, en moet  je zien! Allemaal getrouwd.  Verloofd.  Gelukkig.’

‘Alsof dat vanzelf gegaan  is,’ zei  Caleb.

In stilte reden  ze verder in het  donker. West wist dat  het waar was.  Hij wist dat Caleb had moeten  vechten voor wat  hij  nu had. En dat hij Caleb had aangemoedigd dat ook  te doen.

‘Dus ze zei nee,’ zei  Caleb. ‘Ellie zei  aanvankelijk  ook nee tegen mij.’

‘Ja, en  ik had  geen  idee hoe verschrikkelijk dat is.’

‘Toch heb  je me toen hele goede raad  gegeven.  Weet je wat het is? Ik had al heel lang aanvaard dat ik van Ellie  hield.  En ik  had  ook aanvaard dat ik haar niet  kon hebben.  Ik heb veel  langer  met mijn gevoelens gezeten dan  zij met de hare.  Dus toen ik er klaar  voor was  om voor  alles  of niets te gaan…  was zij dat nog niet.’

‘Pansy denkt dat  ze de baan die ze wilde hebben niet  krijgt omdat  ze te  laat kwam voor  het laatste gesprek. Vanwege  mij.’

‘Hoezo kwam ze te  laat vanwege jou?’

‘Ik kijk je nu veelbetekenend  aan,’ zei West. ‘Ik  weet dat je  dat niet  kunt zien  in het donker, maar anders zou je het  begrijpen.’

‘O, de gebruikelijke reden  dus,’ zei Caleb.

‘Ja. Dat aspect is geen  probleem. Het klikt zelfs een beet­je te  goed. Daarom hebben  we waarschijnlijk niet gepraat, terwijl we dat wel hadden  moeten doen. Aan de andere kant geloof ik  dat  we  het als smoes gebruikten om samen  te zijn.’ Hij snoof. ‘Ja, we waren ons seksueel aan het uitleven tot de vlam  zou uitdoven.  Dat  is natuurlijk een prachtexcuus,  maar ik geloof dat we gewoon graag bij  elkaar zijn. Alleen wilden  we dat geen van beiden  toegeven.’

‘Dat snap ik helemaal,’  zei Caleb.  ‘Ik  zie  het zo. Liefde is ingewikkeld.  En doodeng.  Pansy heeft mensen  verloren, en… dat is zwaar. Zwaar om achter je  te laten.’

‘Ze  heeft zich in haar hoofd gehaald  dat  ze iets moet worden om haar vaders  nagedachtenis  te  eren.’

‘Op afspraken die je  met de  doden maakt, is het later moeilijk terugkomen,’ zei  Caleb.  ‘Als  iemand die  verloofd is met  de weduwe van zijn beste vriend kan  ik daarover meepraten. Ik had  hem  beloofd  dat ik  voor haar zou zorgen. Het  probleem  was alleen  dat  ik ook verliefd op haar  was. Wat ik moest inzien, was  dat  wanneer  je  mensen  verliest… ze  weg zijn. Beloftes van de levenden hebben ze  niet meer  nodig, want hun problemen liggen  niet langer hier. Ik zeg  niet dat ik  weet  wat Clint  wel of niet gewild  zou  hebben wat Ellie en mij betreft. Ik weet alleen dat wij degenen zijn  die  door moeten leven. Dat zij de  liefde van mijn leven is. En ik die  van haar, hoe moeilijk het ook voor  haar is  dat toe te geven.  Ik begrijp dat. Zij en ik hebben  het  heel moeilijk  gehad,  maar we hebben elkaar uiteindelijk  gevonden, en  dat  is iets heel  moois. Iets wat het waard is om voor  te vechten. Eigenlijk het enige  wat  dat waard is.’

‘Wat moet  ik dan  doen? Naar Pansy’s huis  gaan en  de deur intrappen?’

‘Nee. Zo  te  horen vind jij haar de sterkste, slimste  en  beste vrouw die  er rondloopt. Als dat waar is… komt ze zelf  ook wel  tot  deze conclusies. Hoe  moeilijk het ook is.’

‘Wat kan ik  voor haar doen?’ vroeg  West.

‘Tja, je kunt natuurlijk een persoonlijke aanbeveling  naar de gemeentesecretaris sturen. En naar  de burgemeester. Over alles wat  ze heeft  gedaan om  Emmett te  helpen.’

‘Ja,’ zei West. ‘Dat kan  ik doen.’

‘Gabe en ik kunnen dat ook doen. Vertellen wat ze voor de jongens hier gedaan heeft.’

‘Goed.’

‘Maar misschien krijg je  haar dan nog steeds niet terug. Zelfs als ze die baan toch krijgt.’

‘Dat  weet ik,’ zei West. Het was  alsof er een ijzeren band om  zijn  borst  lag. ‘Maar ze  verdient die baan, ongeacht of ze uiteindelijk voor  mij kiest.’

‘Ah, je houdt echt van haar.’

‘Weet ik,’  zei  West. ‘Wat een manier om  erachter te  komen dat  ik zo  van  iemand kan  houden. Het bevalt  me niets.’

‘Dat is het risico. Het is altijd een risico. Daarom  doe je het  ook niet  voordat je degene  hebt gevonden die dat  risico waard is.’

Wat er  ook  gebeurde,  West  wist dat  Pansy diegene  voor hem  was.  Of ze nu uiteindelijk zijn hart  zou  breken of niet,  hij  wilde dat haar dromen werkelijkheid zouden worden. Voor het eerst in zijn leven waren de dromen van  een  ander  belangrijker  dan die van hemzelf.
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Nadat ze  eerst zo onopvallend mogelijk de  trap  op  was geklommen, sloop Pansy Iris’  kamer  binnen. Uiteindelijk zou ze met iedereen moeten praten. Over  de baan. Ze zou moeten toegeven dat ze er een  potje van gemaakt  had.  En op de een of andere  manier niet over West  moeten beginnen. Sammy en Rose zouden het  willen weten,  maar Iris… Iris zou haar het best begrijpen.

‘Wat is er?’ vroeg Iris toen ze eenmaal veilig op haar kamer zaten.

‘Ik  heb alles  verpest.’ Toen  kwam het  hele verhaal eruit, tot en met het moment dat West had  gezegd dat hij van  haar hield. 

Hij hield  van haar. Het  idee  bezorgde haar een steek  in haar hart.

‘Heb je hem  weggestuurd?’  vroeg Iris.

‘Ik kan het  niet aanvaarden. Echt niet. Moet je kijken hoe ik dat gesprek  verstierd heb vanwege al die  afleiding.’

‘Als  je die baan toch niet krijgt,  waarom zou je dan  de man  niet  houden?’ Met oprecht  ongeloof in haar ogen keek Iris haar aan.

‘Omdat ik dat  niet kan.  Omdat ik… Omdat ik  hem niet verdien,’ flapte Pansy eruit. Tot haar  eigen verrassing.

‘Verdien je hem niet? Hoe kun je dat nou denken?’

‘Je weet toch  hoe  ik als  kind was,’  zei Pansy.  ‘Hoe ik me constant misdroeg. Hoe ik… Waarschijnlijk herinner je je dit  niet meer,  maar pap was ontzettend boos op me net voor ze weggingen.  Ik heb me voor  hem verstopt. Dat is de  laatste herinnering die ik  aan hem heb. Dat is  het laatste wat hij van  mij heeft  meegekregen. En ik wilde gewoon anders zijn.’

‘Pansy,’ zei Iris. ‘Je was nog maar  een  kind.’

‘Ik heb hier mijn hele leven  op  gebaseerd. Op de plicht een  goed mens te  zijn.’

‘Waarom?’  vroeg Iris. ‘Denk je nou echt dat  hij de  rest van  je leven boos op je gebleven zou zijn omdat je als kind  iets stouts  had  gedaan? Denk  je echt dat  hij gestorven is met het idee dat je  een rotkind was?’

‘Ik  weet  het  niet.’

‘O, ik denk dat  je het best  weet,’ zei  Iris. ‘Is  dat alles wat je nog  weet van pap?  Dat hij teleurgesteld  in je  was? Want ik weet nog  dat  hij  apetrots op je  was, Pansy. Ik weet nog dat hij  om je  grapjes moest lachen. En dat hij je  zo mal  en zo slim vond. Ooit heb je  een tekening van hem in zijn  uniform gemaakt, en die heeft hij  maanden op de  koelkast laten hangen. Ryder heeft hem er pas  afgehaald toen… Een hele tijd nadat  ze overleden waren. Ik  weet  nog dat we  een  eind  gingen wandelen en  dat  hij en mam je hand vasthielden  en je tussen hen in lieten  zwaaien.’

Pansy voelde een  brok in  haar keel.

‘Weet  je  niet meer dat ze ons voorlazen?’ vroeg Iris.  ‘Dat ze ons instopten?’

De tranen begonnen Pansy  over haar  wangen te stromen. ‘Nee,’  zei ze. Haar stem was niet meer dan  een  fluistering. ‘Dat  weet ik niet meer.’

‘Waarom  niet?’

‘Het doet te  veel pijn,’  zei Pansy. ‘En daar kan ik  niets aan doen. Het is  gewoon verdriet. Verlies.  Toen ik  politiechef zou worden voor hem,  was er in elk  geval nog een reden. Het betekende dat hij…  ertoe deed. Dat zijn dood ertoe deed. Dat  die me veranderd heeft. Hoe kun je je ouders verliezen zonder daardoor  te veranderen?’

‘Natuurlijk  heeft dat ons veranderd,’  zei  Iris. ‘Maar pap zou gewild hebben dat je gelukkig was. Boven alles. Dat weet je toch.’

Iets in Pansy brak, en  de pijn trok  door haar  hele  lichaam. Ja,  hij zou gewild hebben dat  ze gelukkig was. Plotseling zag  ze niet alleen zijn strenge gezicht voor zich, maar ook  zijn  glimlach.  Zag  ze hem haar hoog in  de  lucht tillen  en haar op zijn  schouders  zetten.

Je zou niet zo  je best doen hem trots op je te laten zijn als hij geen geweldige vader was  geweest.

De woorden van  West  galmden  door haar hoofd.

Ja, hij was  een geweldige vader  geweest. Hij had haar gekieteld en geplaagd  en ’s avonds  ingestopt. En hij  had haar  straf  gegeven wanneer ze  dat  nodig  had,  want  dat maakte hem ook tot een goede vader. Hij  had zich zorgen om haar gemaakt. Had  geprobeerd haar  zijn normen en  waarden  bij te brengen. Maar boven alles had hij  van haar gehouden. Ze  was alleen niet  in staat geweest zich te herinneren hoeveel. ‘Het doet  pijn  daaraan  terug  te  denken,’ fluisterde ze.

Iris  legde haar  hand op die van Pansy.  ‘Ik weet het.’

‘Ik ben  bang om  van West te houden,’  zei  Pansy.  ‘Ik ben  bang dat  het  me zwak zal maken.’ Moeizaam  slikte  ze.  ‘Nadat hij weg  was gegaan,  heb  ik  gehuild. Ik dacht  dat  ik  doodging.  Het  voelde hetzelfde  als  toen we pap  en mam  verloren, en zo  wilde ik  me nooit meer voelen. Door hem voelde ik me  weer zo.  Ik  ben  zo bang  om  hem kwijt  te  raken.’

‘Lieverd,’ zei Iris. ‘Je  bent hem  al kwijt.’

‘Nee,’ zei Pansy  koppig. ‘Ik heb hem  weggestuurd, dat is iets anders.’

‘O ja?’

‘Zo voelt het wel.’

‘Het komt op  hetzelfde neer.’

De klok aan de muur tikte de seconden weg, ouderwets en  gelijkmatig, net als Iris zelf.

‘Ik ben bang om gelukkig te zijn,’ zei Pansy zachtjes.

‘Weet ik,’ zei Iris, ‘maar je hebt  hier een prachtkans,  en ik vind dat je  die moet  grijpen.’

‘Zou  jij dat ook doen?’

Langzaam schudde Iris  haar hoofd. ‘Nee, ik denk dat ik  hard zou  weglopen, en  mezelf dan later voor het hoofd zou slaan. Ik  ben niet  dapper,  zoals jij, Pansy.  Ik bak taarten en  brei truien. Jij arresteert  boeven.’

‘Je bent wel dapper,  Iris,’  zei Pansy. ‘Je  hebt voor  ons gezorgd. Als Ryder en jij en Logan er niet geweest waren…’

‘Ja, ik weet het,’  zei Iris.  ‘Maar  ik vind  het hier  fijn. Ik mag me graag veilig voelen,  en  daarom…  Enfin, het doet er niet toe. Wees dapper  genoeg om aan  de goede aspecten van de liefde te denken,  Pansy. Wees  dapper genoeg  om hem van  je te  laten houden. En beantwoord zijn liefde. Onze jeugd was  niet alleen  maar een  tranendal,  en dat moet  jouw  leven ook niet zijn. Natuurlijk, we zullen het  verlies altijd  met ons  meedragen. Het  maakt  deel  uit  van wie we zijn, maar er  is nog  een heleboel over  waar we  zelf voor  kunnen kiezen.’

‘Ik weet  niet of ik dat kan.’

‘Het  is  aan  jou,’ zei Iris.  ‘Je weet dat ik altijd bewondering voor  je heb  gehad,’ ging ze  verder. ‘Dat je weg  bent  gegaan  van de ranch  en  al die  dingen hebt ondernomen. Ik  wist niet dat je ook maar  ergens bang voor  was.’

‘Ik  ben  overal bang voor,’  zei Pansy. ‘Maar tot voor kort kon ik net doen  of dat niet waar was.’

‘Het is  moeilijk wanneer je weet dat  de wereld niet veilig is,’  zei Iris.

Pansy knikte.

‘Maar de wereld  wordt  er niet veiliger op wanneer je West afwijst,’  zei  haar zus zachtjes. ‘Daar  word je alleen  maar  verdrietig  van.’

Pansy snufte luid. ‘Ik ben naar  jou  toe gekomen omdat ik  dacht dat jij  een praktische  kijk op de zaak zou hebben.’

‘Als een bloedmooie  man, die ook nog eens goed in bed is, tegen je zegt  dat hij verliefd op  je is, is hem  afwijzen niet de meest praktische  keuze.’ Daarop  stond Iris  op en liet Pansy in  haar slaapkamer zitten.

Had Iris  gelijk?

 

Toen  Pansy de volgende  ochtend bij Chief Doering moest  komen, wist ze zeker dat hij haar  zou  gaan vertellen dat  ze  de baan niet gekregen had. Dus toen hij haar vertelde  dat ze hem wél had,  duurde  het  dertig hele seconden  voor dat tot  haar doordrong. ‘Wat?’

‘Je hebt de baan, Pansy.’

‘Hoezo?’ vroeg ze.

‘O, er is  fel over gediscussieerd,’ zei hij. ‘Vooral  toen  je te laat verscheen op je laatste gesprek. Maar neem van mij aan dat Johnson het heel slecht  deed tijdens  de gesprekken, en  niemand zag het  zitten om iemand  van  buiten  aan te nemen. Zelfs  Barbara niet. Dankzij  je  staat van  dienst en de resultaten van je functioneringsgesprekken… werd  het  uiteindelijk toch  een unanieme  beslissing.’

‘Ik heb  de baan,’ herhaalde  ze toonloos.

‘Jawel.’

‘Ik kan het niet geloven.’

‘Geloof het toch maar.’

‘Ik…’

Hij stond op  vanachter zijn bureau, liep eromheen en trok  haar  tegen zich aan voor een  bruuske  knuffel. ‘Ooit heb ik  je broer het allerslechtste nieuws moeten  vertellen. Het betekent heel veel voor me dat ik jou nu goed  nieuws kan  brengen, Pansy. Als je  vader er nog geweest was, had hij het gedaan. En  hij zou  apetrots op je geweest  zijn.  De  jongste politiechef in de geschiedenis van  Gold  Valley.  De eerste  vrouw in die functie. We zijn allemaal trots op je.’

Het  was haar gelukt. Precies  dat wat ze gewild had. Precies dat  wat ze  haar hele leven al van zichzelf had moeten doen.  Haar foto zou daar  aan  de muur komen te hangen,  net  als die  van haar vader. Politiechef van Gold  Valley, Oregon. Eindelijk was  ze goed  genoeg.

Dat waren de woorden die  de hele  dag tijdens  haar werk door  haar hoofd bleven spelen. En ze  wachtte  af tot ze het gevoel  zou  krijgen  dat het klaar was.  Tot ze een verandering in zichzelf zou bespeuren.  Alsof ze door een  of andere  magische, mystieke  sluier heen  gelopen was en was  overgestoken naar de andere kant.

Maar nee.  In de verste  verte niet. Ze voelde geen enkele  verandering, maar een leegte. En wat het ergste was, was dat ze  het nieuws het allerliefst  aan West wilde vertellen. Maar ze…  Ze had hem  niet meer. En dus voelde  het  allemaal  nutteloos.  Haar vader  –  hoeveel ze ook van hem  hield –  was er  niet meer om dit te vieren. West wel, maar hem had  ze afgewezen.

Ze was  er zo zeker van geweest  dat dit moment een verandering in haar teweeg zou  brengen. Dat  ze na een  lange race  eindelijk zou kunnen gaan  zitten en  uitrusten,  maar ze voelde zich alleen maar  verdoofd.

Haar vader was nog steeds dood.  Er was niets veranderd. Helemaal niets.

Ze dacht  terug aan wat Iris over hun  ouders  had  gezegd. Over de  manier waarop ze  van hen hadden gehouden. Hen hadden geknuffeld. Opeens vloeiden  al die beelden allemaal in elkaar over.  Al die mooie momenten  met  haar  ouders, dit keer  kwamen ze  niet met instructies of een schaamtegevoel. Al die  herinneringen,  en ze  kon alleen maar voelen.

Voelen had ze juist koste wat kost willen  vermijden, want dingen doen was veel gemakkelijker dan pijn voelen. Zoals West gezegd  had, was het veel  gemakkelijker een  monument voor de  doden op te richten dan te  proberen te leven. Echt te leven.  Met  heel haar  hart.  Met alles.

West. Hij hield van haar. Zoals ze was. Ook wanneer  ze chagrijnig  en gemeen was en bonnen uitdeelde en  hem wegduwde. Ondanks alles wat  hij  had  meegemaakt, hield hij van haar. En dan noemde hij haar dapper.

Zij was niet degene  die dapper  was. Dat was hij. Hij  was alles waar ze bang  voor was. Mooi en wild, en hij gaf haar het gevoel  dat zij  dat ook  kon zijn. 

Opeens wist  ze wat ze moest doen. Waar ze naartoe moest. Ze liep Chief Doerings kantoor binnen. ‘Mag ik een paar uur opnemen?’ vroeg ze.

‘Neem de hele dag  maar  vrij,’ zei hij. ‘Morgenochtend zullen we alles verder doornemen.’

‘Bedankt,’ zei ze.  Snel kleedde ze  zich om. Toen stapte ze  in haar  auto  en reed naar  huis. Naar ­Redemption Ranch. Niet naar haar eigen huisje, maar naar waar West  was.

Toen ze daar aankwam, sprong ze de auto uit  en  rende naar de  voordeur  van zijn huis. Ze klopte aan, maar hij deed  niet  open, dus liep  ze  in  de richting van de  schuur.  Daar zag ze  hem staan,  in  de verte in een weiland. Ze bleef staan en keek naar  hem.

Hij stond met zijn brede rug naar haar toe naar het landschap te kijken,  naar de plek  waar hij was gaan  wortelen. De plek waar hij verlossing had gevonden.

Haar hart  stroomde vol, met liefde  en pijn en alle dingen waar  ze zo lang zo  bang voor geweest was. Boven alles was  er echter dat gevoel dat  ze zou  barsten van tomeloos enthousiasme, dat gevoel dat ze als kind altijd  gehad had. Enthousiasme voor het leven. Voor alles. Tot de dood van haar  vader daar  een eind  aan  gemaakt had.

Niet haar vader zelf. Niet wat  hij  gezegd had. Niet  de  angst om  hem teleur te stellen, maar die plotselinge, afschuwelijke klap die de dood uitdeelt. Iets  wat veel te  snel kan gebeuren, had ze  ervaren.

Angst.  Dit was allemaal angst. Politieagent zijn, een  penning dragen en beloven andere  mensen te beschermen, dat stelde niets  voor.  Nee, dan  het risico nemen van iemand  te houden  die ze misschien weer zou  verliezen. Erop vertrouwen dat het allemaal goed zou komen, terwijl ze dat  nooit zeker kon weten. De liefde  die West  in haar opriep,  was echter sterker  en  gaf haar iets  terug waarvan  ze  dacht dat ze het voorgoed  kwijt was geraakt.

Redemption en Hope, zo heetten de  stukken land waar  ze woonden. Angst  had  hier  geen plaats.

Ze  maakte het elastiekje los waarmee  haar paardenstaart vastzat en schudde haar haar los. Het  elastiekje stak ze in haar zak.  Toen  bukte ze zich en maakte haar schoenveters los. Ze  trok haar schoenen uit, gevolgd  door haar sokken.

Op blote voeten  en met  haar haar los  zette Pansy Daniels het  op een rennen zoals ze niet meer had gedaan sinds  ze  nog  klein  was. Niet een rondje hardlopen  door het stadje, maar rennen als  een vrije geest die niemand  tegenhield. Recht  op de man af  die  haar hart  gestolen had. 

‘West!  West!’  riep ze.

Toen hij naar haar omkeek, glimlachte hij.
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Zoiets moois had  West nog nooit gezien. Pansy, met haar haar in  de war, rode  wangen, in horten en stoten  ademend. Op haar blote voeten in het natte gras, met ogen die straalden. 

Hij hield van haar. Meer dan van wat of wie dan ook. En  ze was naar hem teruggekomen.

‘Ik  ben er klaar voor,’ zei ze.

Hij slaakte een vreugdekreet, tilde  haar op en draaide met haar in  zijn armen in het rond.

Ze gooide haar hoofd  in haar nek  en lachte.  

Het  was  het mooiste  geluid dat  hij ooit  had gehoord.  ‘Ik  hou van je,’ zei  hij.

‘Ik hou ook  van jou,’  antwoordde ze. Ze streek met haar vingertoppen over zijn kaak. ‘Het spijt me dat  ik zo bang was.’

‘Er zijn  een heleboel  dingen in deze wereld om bang voor te  zijn, en niet voor niets,  want de hemel mag weten dat het leven klappen  kan uitdelen.  Je  hoeft  je er  niet voor te schamen dat je bang bent voor iets  als dit.’

‘Maar het had alles kunnen verpesten,’ zei ze.  ‘Ik had een excuus in mijn hoofd waarom… Waarom  politiechef worden het  allerbelangrijkste  voor  me was.  Waarom de  herinnering aan mijn  vader in  stand houden het allerbelangrijkste was. Ik  klampte me vast aan het idee dat ik ervoor moest zorgen dat hij trots op me was,  omdat  ik gewoon niets wilde  voelen…  Het heeft  me zoveel  pijn gedaan hem te moeten verliezen. Zoveel pijn.’

‘Ik weet het, lieverd,’  zei  hij met schorre  stem. ‘Ik weet het.’

Wat  was ze nu  mooi. Wild en kwetsbaar. Het sneed  hem  door de ziel  om haar door te laten praten, want hij zag hoeveel moeite  het haar kostte, maar hij  moest  haar  door laten gaan. Ze  moest het  zeggen. En  hij moest  het horen.

‘Mijn moeder verliezen deed  me pijn.’  Haar schouders schokten. ‘En ik besef  nu pas dat ik daarom  van mezelf niet eens aan haar  mócht  denken. Ze accepteerde me altijd zoals  ik  was. En weet je,  dat gold ook voor mijn vader, maar ik wilde enige  zeggenschap  hebben over wat  ik voelde, en ze  alleen maar missen deed  het minste pijn. Daar heb  ik me de afgelopen  zeventien jaar  aan vastgeklampt,  als een kind dat  zich  verstopt voor de  waarheid.’

Ze veegde haar tranen aan  haar arm  af en ging  verder:  ‘West,  jij geeft me dat gevoel van  vroeger. Toen ik  iemand was die  nog nooit  iemand verloren had.  Die nog blij en  enthousiast  in  de wereld stond.  En die overal ondeugd en lol in zag. Jij zorgt ervoor  dat  ik meer wil.  Dat ik alles  wil. Ik heb gewoon geen ruimte meer om  bang te zijn. Het is heel lang geleden dat  ik me zo vrij heb gevoeld.’

Haar  stem brak, en iets in hem  brak  daardoor  ook. Gek genoeg voelde hij zich  ook  geheeld. Hoe hij gebroken en  heel  tegelijk kon zijn, wist hij niet, maar met haar was hij dat.

‘Ik ben  helemaal vol  van  liefde voor jou,’ zei ze.  ‘En  ik heb gewoon  geen plek voor  iets anders. Ik heb geprobeerd me ertegen te verzetten. Jou verliezen voelde  als verdriet, West. Jou de deur wijzen deed me net  zoveel pijn  als ik voelde op de dag dat mijn  ouders stierven. Dus het  is niet dat ik niet weet  wat me zou  overkomen als er iets misgaat,  maar…  ik wil je  toch. Want  alle  kleuren  in  mijn wereld zijn mooier als jij er deel van uitmaakt.’

‘Ik  voel het net zo,’ zei  hij. ‘In die vier jaar in  de gevangenis heb  ik  constant  zitten  piekeren over waar het verkeerd  is gegaan  in mijn leven. Over de man die ik had  besloten te zijn.  Waarom ik  dat zo belangrijk vond. Het was allemaal voor andere mensen.  Pas  toen ik hierheen kwam, toen ik jou ontmoette, tot ik Emmett vond en  de Daltons  leerde kennen, besefte ik wat voor man ik zelf  wil zijn. Voor jou.  Ik dacht dat de juiste persoon zijn betekende dat ik  alles  wat ik was, moest veranderen. Het  leven  dat  ik  daarvoor had, het  leven dat we bij onze moeder hadden, het moest allemaal anders. Maar dit voelt goed.  Dit is  meer  dan  ergens passen. Dit is thuiskomen.’

Hij streelde haar wang. Wat was haar  huid  toch zacht!  Ze was  dierbaar en perfect.  Hij  had nooit gedacht dat  hij  tijdens  zijn  leven zoveel  schoonheid  zou mogen aanraken,  maar hier was ze.  Bij hem. Bij alle stukjes van hem.

‘En  het viel allemaal op zijn plek toen ik jou ontmoette, liefje,’ ging hij  verder. ‘Toen  begon ik hier echt  te wortelen, want hier  ligt jouw hart. En  ik wil daar zijn  waar jouw hart  ligt. Ik heb  altijd in de liefde geloofd. Ik heb  het op veel plekken gezien en ik heb het veel verschillende kanten op zien gaan. Omdat  je nooit van tevoren  weet  hoe  het afloopt,  was ik echter nooit bereid  het  risico te nemen. Maar dit is  geen risico, Pansy.  Het is een  doop.  Ik heb het  gevoel  dat ik gereinigd ben. Gered. Voor jou. Met  jou.  Ik ben hiervoor nog nooit echt verliefd geweest. Ik  dacht dat ik wist wat liefde was. Ik  zag mijn broers en zus met  de mensen voor wie ze  waren gevallen,  en ik dacht  dat ik het begreep, maar ik begreep het niet  echt. Er zat veel bitterheid in mijn hart. Een  heleboel  wrok, maar alles wat me tegenhoudt  om van jou te houden, moet weg. Ik moet mijn  armen zo wijd mogelijk kunnen spreiden, en daar zorg jij voor. Toen ik de gevangenis uit liep, was ik niet echt vrij. Ik zat nog  steeds  vastgeketend. Tot  jij kwam.’

Ze lachte naar hem,  en hij  kuste haar.  Toen tilde hij haar op  en keek in haar  mooie gezichtje.

‘Ik heb de baan,’ fluisterde ze.

‘Allemachtig,’ zei hij, en  zijn hart  zwol nog  verder op.  Jemig, wat was hij trots  op haar.

‘Ja, ik  weet  het.  En ik… Ik zat  daarop te wachten om me compleet te  voelen. Alsof het  alles goed zou  maken, maar dat bleek niet zo te zijn. Toen wist ik dat  die baan me dat  gevoel  nooit  zou  geven,  want het  gaat niet  om  foto’s aan de muur of functies of een herinneringsmonument voor iemand bouwen. Het gaat alleen  maar  om liefde.  Dat voedde ons toen we klein waren. Al onze luidruchtige familie-etentjes en  vakanties en naar school gaan in  kleren die niet  bij elkaar  pasten  en waar gaten  in zaten, het kon allemaal omdat er  liefde  was. Op  de een of andere  manier zag ik  echter niet  dat ik  dat de rest van  mijn leven  ook  nodig heb. Een  baan  gaat me  niet gelukkig maken.  Van jou  houden wel.’

‘Toch ben ik superblij dat je de baan  gekregen  hebt,’ zei hij. Als een mes zo scherp sneed de emotie door  zijn  borst. 

Het deed  pijn  zoveel van  haar te  houden, maar het was de  lekkerste  pijn die hij  zich voor kon stellen.

‘Ik ook,’ zei ze. ‘Ik had  nooit gedacht dat  je  alles  kon  hebben.’

‘Kijk eens aan,  daar lijkt het nu toch wel op.’

‘Natuurlijk  weet ik waar ik zonder  kan.  En  dat ben jij niet.’ Voorzichtig raakte ze  zijn gezicht  aan. ‘Zolang ik  jou heb, heb ik alles.’

Toen hij aangehouden werd door  de  politie,  was hij niet blij  geweest.  Op  dat  moment had het alleen maar lastig geleken. Nu leek het echter  een  zegen. Als hij elke bon die Pansy voor  hem had uitgeschreven kon inlijsten, zou  hij het niet laten.

‘Weet je,’  zei hij. ‘Als je je eigen naam wilt houden  wanneer we gaan trouwen, heb ik  daar alle begrip voor, want je hebt jezelf  heel  lang  als Chief Daniels gezien. En  ik weet dat  je in  je vaders voetsporen  wilt treden.’

‘Heb ik gezegd  dat ik met je  wil trouwen?’

Hij glimlachte.  ‘O, ja, dat wil je.’

‘Eigenlijk geloof ik niet dat ik  zijn naam hoef  te houden, want  hij is hoe  dan ook  bij me,  in  mijn hart. Hij maakt deel uit van wie ik  ben. Bovendien ga ik de politiechef worden die ík  wil zijn. Ik weet  al welke dingen ik wil  veranderen, en dat  wordt meer dan  een monument, onder welke naam ik het ook doe.’

‘Ik ben heel blij  dat  te horen.’

‘West,’ zei ze. ‘Je hebt nog steeds mijn familie niet  ontmoet.’

‘Nou,’  antwoordde hij. ‘Op naar  Hope Springs dan maar.’

Even  zweeg ze. Toen krulde  haar  ene mondhoek omhoog. ‘Weet je,  ik geloof dat ik dat  voor het eerst sinds de dood van mijn ouders een toepasselijke naam  vind.’

Daar  kon hij het  alleen maar  van  harte  mee eens  zijn. Toepasselijker dan degene die de naam bedacht had, had kunnen bedenken,  zoveel was zeker.

Deze  twee ranches,  hun beider thuis,  waren  het antwoord geweest op wat hen al  zo lang  gepijnigd had.  Toen hij meende dat hij  onherstelbaar beschadigd was,  toen Pansy  had gedacht  dat ze een  slecht mens  was,  had  de verlossing  geroepen.  Toen  alles duister leek,  was de hoop nooit  vervlogen. Hoop  had  Pansy al die jaren geborgen.

Verlossing leidde tot hoop, en die hoop had hen uiteindelijk de liefde gebracht.

En de  liefde had hem  thuisgebracht.
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